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      Передо мной стоял крошечный мальчик, маленький и юркий, с пушистыми волосами.
Его щеки румяные и раскрасневшиеся, как у юноши из богатой семьи, а голубые глаза блестят, как гладь в озере.
Он и в самом деле очень мил, но когда вырастет, станет самым красивым мужчиной на континенте.
И дело не только в его необычной внешности.
Этот ребенок может стать кем угодно.
Кем бы он ни захотел быть.
Ведь он - король мира.
- Ах, ах, доброе утро, Белинда.
Несмотря на то что он нервничает и вытягивает шею, как сурикат, Лео сегодня был очарователен.
Я как можно невиннее улыбнулась Лео, который завтра будет еще милее, чем сегодня.
Да, мой Лео, должно быть, хорошо выспался.Я хотела ответить на это...
- Хм, судя по твоему сонному лицу, ты очень хорошо спал прошлой ночью.
Мой рот сам собой выплюнул язвительные слова.Лицо ребенка стало угрюмым, как у щенка с висячими ушками.
От этого зрелища у меня кровь стыла в жилах, но я взяла себя в руки и жестом указала на дверь.
Лео судорожно сцепил руки перед собой, глядя на меня расширенными глазами, и, спотыкаясь, вышел из комнаты.
Стук.
Только когда дверь закрылась и я осталась одна, моя аристократически жесткая спина опустилась.
Я прикусила кончик веера, но в конце концов поддалась разочарованию и плюхнулся в постель, с силой ударив по воздуху.
Черт побери, Белинда!
"Он мне нравится, так почему ты не позволяешь мне сказать ему, что он мне нравится!"
Пока я кричала, в моем поле зрения мелькнуло системное окно.
[Идет синхронизация].
Прошел месяц с тех пор, как я вошла в игру.
Но сегодня я все еще продолжала словесно оскорблять главного героя.
Это означало, что при таком раскладе моя смертельная концовка будет определена, а игра сменит жанр с игры про исцеление, на игру про убийство.


    
  





  


  

    
      Белинда Бланш была худшей из худших, каждый год прославляясь в светских кругах королевства Генос своей свирепостью и злобой.
К тому же она была отпрыском семьи Бланш, владевшей лучшим казино на континенте, и ее злодеяния были, пожалуй, тяжелее золота.
Но когда люди действительно встречались с Белиндой, они чаще всего отмечали ее внешность, а не порочность.
- Отдать лучшую красавицу королевства такому свирепому негодяю. Первая и последняя ошибка, которую когда либо совершили боги.
Желанные рыжие волосы и яркие, как аметист, глаза.Ни суровость черт лица, ни сухость выражения не могли испортить ее красоту.
И все же, кто посмеет предположить.
Эта Белинда Бланш, с ее золотом, властью и завораживающей внешностью, была всего лишь дополнением.
Она - единственный злой персонаж в игре про исцеление, в которой нет ни одного злодея.И она персонаж, который умирает разными способами, чтобы принести игрокам их сидр. (Примечание: газированный напиток типа Sprite в Корее. Когда вы пьете сидр, вы чувствуете себя прекрасно и счастливо).
"Хм, если подумать, то в последней обновленной концовке я была принесена в жертву чему-то".
Я рвала на себе волосы, осознавая, что только что попала в автокатастрофу и теперь являюсь самой злой женщиной в игре.
Игра [Хироми:Создатель Героев], которая у меня была, представляет собой игру-симулятор воспитания детей, в которой вы воспитываете молодого главного героя, а сама история очень проста.
Однажды Офелия, падшая дворянка, изгнанная из Империи вКоролевство Генос, видит странный сон.
-Офелия, я доверю тебе ребенка, рожденного под Звездой героев. Пожалуйста, воспитай его хорошо.
И в тот же день она спасает мальчика-сироту, над которым издевается дочь некоего маркиза.Этот ребенок - главный герой, родившийся под Звездой героя, о котором говорилось во сне.
Стать Офелией и воспитать главного героя так, как вам хочется, - вот в чем красота [Хироми].
С другой стороны, Белинда предстала в образе вышеупомянутой молодой маркизы, которая издевалась над главным героем, неоднократно встречаясь со смертельным исходом за преступление.
"Но то, что я Белинда, это не значит, что я должна умереть".
Потому что именно финал Белинды, а не мой, принес ей смертный приговор за мучения главного героя.По сюжету игры Белинда встречает главного героя в качестве своего личного слуги.
К счастью, я еще не встретила главного героя, и вместо того чтобы издеваться над ребенком, я хотела бы, чтобы он вырос.Если бы я уделила ему много внимания и отправила его к Офелии, как в [Хироми], главный герой был бы счастлив, и я тоже была бы счастлива, потому что не было бы причин для моей смерти, что обеспечило бы хороший, счастливый финал.
Более того, семья Бланш - самая богатая аристократическая семья в романе!Не могу поверить, что я могу тратить все эти деньги и при этом заботиться оочаровательном мальчике.
"Это что, рай?"
Мечтая о счастливом будущем, я смотрела на себя в зеркало, знакомясь с лицом Белинды.Почувствовав тупую боль в коже головы, я закатила глаза и посмотрела на горничнуюстоящую рядом со мной.Она сжимала в дрожащих руках несколько моих выщипанных волос иговорила, как узница, которую собираются казнить.
-Простите меня, пожалуйста, простите меня....... Леди Белинда.
Оказалось, что, расчесывая мои волосы для утренней процедуры, она случайно выдернула несколько прядей.
Да ладно. Люди могут совершать ошибки.
Взволнованная мыслью о встрече с моей героиней, я улыбнулась ей через зеркало, чтобы дать понять, что со мной все в порядке.
-Господи, я совершила смертный грех!
Бух.
Служанка упала на пол и стала молить о прощении.В своем отчаянии она даже не заметила, как ударилась лбом об пол.Я ожидала этого, но обычный характер Белинды был явно ненормальный.Мне нужно немного поднять свою репутацию перед главным событием.
"Хорошо, изобрази свою лучшую улыбку".
- Ну же, посмотри вверх. У тебя кровь идет? Покажи мне, - я осторожно положила руку на плечо горничной.Я старалась быть вежливой.Если бы только у меня не напряглась челюсть и не появилось румяно-розовое полупрозрачное окно.
[!Внимание!]
[Обнаружен диалог, выходящий за рамки персонажа. Будет активирован "Переводчик Белинды"]
.... Системное окно?И переводчик Белинды?
Я никогда не видела ничего подобного в играх.
-Подними голову, чтобы я могла посмотреть, достаточно ли окровавлен твой лоб.
Мой взгляд столкнулся со взглядом горничной, когда она подняла голову.Только увидев выражение страха на ее лице, я поняла.
Я поняла, что это я, та, кто только что говорила таким элегантным голосом.Подождите. У меня плохое предчувствие...
Бах! Бах! Бах!
Жутковатый звук оборвал мои слова.Без предупреждения горничная ударилась лбом о мраморный пол.Ее лоб, который был лишь слегка припухшим, теперь был весь в крови.Даже когда кровь стекала по ее лбу, она подняла на меня глаза и отчаянно улыбнулась.
- Этого, этого достаточно, чтобы угодить госпоже?
Не помню, в каком состоянии я отослала горничную.Едва я вернула себе самообладание, как услышала знакомый звон колокольчика у своего уха.
Это был звук уведомления о квесте Хироми, который я уже устала слышать в своей предыдущей жизни.Передо мной всплыло окно квеста.
[Квест: "Где я? Кто я?"].
[Если вы в панике от внезапного появления, не волнуйтесь!Я здесь, чтобы убедиться, что никто не разгадает вашу личность.Завершите синхронизацию, чтобы стать более совершенной Белиндой.
*Прогресс синхронизации: (0/100)
*Награда по завершении: отключение "Переводчика Белинды", фрагмент памяти Белинды (0/4)].
Я тупо уставилась на экран перед собой, моргая и перечитывая все снова и снова.Холодный пот струился по моему затылку.В голове промелькнула зловещая гипотеза.
Пожалуйста, скажите мне, что это не то, о чем я думаю.
В отчаянии я распахнула дверь.Молоденькая горничная, которая на своих маленьких ножках прогуливалась перед моей комнатой, замерла на месте.Я прочистила горло и как можно более вежливым тоном спросила.
"Простите, если вы не заняты, не могли бы вы подойти ко мне на минутку?"
- Ты, иди сюда.
Снова. То, как я говорила, отличалось от того, что я думала!
Горничная дрожала, стоя передо мной.
-Да, да, ми-ми-ми, мисс Белинда. Вы звали меня?
Мне было неприятно, что она так взволнована, но я ничего не могла с собой поделать.Я заговорила, чтобы подтвердить свою гипотезу.
"Вы неважно выглядите, думаю, вам стоит отдохнуть".
-Убирайся к черту с моих глаз, ты, брезгливое и угрюмое создание.
- Да, да. Прошу прощения за то, что показала свое угрюмое лицо!
С этими словами она скрылась в тени, повернувшись ко мне спиной.Я проскользнула обратно в комнату и прислонилась спиной к двери.
Ха, переводчик Белинды.
- И какой смысл его так называть.
Буквально каждое мое слово переводилось в тон голоса Белинды.Казалось, единственный способ вернуть "Адскую пасть" в нормальное состояниеэто завершить квест и отключить переводчик Белинды.На случай, если возникнут проблемы...
- Так как же мне увеличить синхронизацию?
В системном окне не было ответа.


    
  





  


  

    
      Белинда - самая известная в королевстве избалованная и светская львица.
Такая знаменитость - всегда хорошая пища для прессы.
Благодаря ей не нужно заглядывать в третьесортный журнал сплетен, чтобы узнать подробности того, что она делала в любой день месяца.
Она любит быть экстравагантной, и ее особенность - посещать вечеринки,много пить и устраивать шум.
Она прирожденная аристократка, которая не относится к простолюдинам как к людям, и у нее удивительно нескладный характер.
То, что она смогла вот так гордо раскинуть руки, - все благодаря любви маркиза к ней. Любовь маркиза была настолько велика, что он предпочел свою племянницу Белинду собственному сыну.
Да, приятно.
Маркиз, оказывается, был дядей Белинды, который удочерил ее в детстве, когда ее родители погибли в каретной катастрофе, и воспитал как собственную дочь.
"Так Белинда потеряла семью в раннем возрасте, как и я".
Это была единственная общая черта между Белиндой и мной, двумя разными людьми, двумя сторонами одной медали.
В отличие от нее, я не слишком хорошо ладила с семьей моей тети, которая взяла меня к себе.В роли Белинды я пыталась представить, как бы я относилась к своему дяде и каким бы он был.
-Готово.
Три служанки, приклеившиеся ко мне, вежливо отошли в сторону и поклонились.Мой взгляд устремился к зеркалу напротив.
"Ух ты, вот как я теперь буду выглядеть!"
В зеркале отражалась девушка такой красоты, что могла бы буквально ослепить слепого.Я думала, что она и так прекрасна в своем естественном состоянии, как бриллиант, но с правильным макияжем она сверкала, как горсть солнечных лучей на драгоценном камне, создавая восхитительное световое отражение.
Я забыла о серьезности ситуации и была на мгновение ошеломлена тем, как элегантно выглядела в своем простом, мрачном черном платье.Я чувствовала себя злодейкой, но если уж мне предстояло овладеть чем-то, то я должна быть красивой.
- Но все же это не то.
Она достаточно жестока, чтобы запугивать своих противников, но, одетая в черное платье, она излучает ауру леопарда на охоте.
Мне предстоял ужин с семьей Белинды.Я хотела произвести на них самое лучшее впечатление.
-Принеси мне другое платье. Оно должно быть как можно более ярким.
Когда я заговорила, молодые горничные напряглись и посмотрели друг на друга.Что с ними не так?
"Вкус Белинды никогда не будет склонен к таким унылым платьям, как это".
Под моим нервным взглядом служанки вскочили на ноги.
-Хорошо, мы сейчас все приготовим.
Несмотря на их нервную реакцию, новое платье из красного бархата очень шло мне.Я знаю, что мой дядя заботится о Белинде, но я все еще не знаю ее места в этом доме.Вот почему этот ужин был так важен.Нужно было познакомиться с домом и узнать больше осемейных связях Белинды.
"Семья".
Я прокрутил это неловкое слово во рту и встала.Несмотря на то что злые слова, выплавленные в аду, вырываются наружу всякий раз, когда я открываю рот, моя социальная жизнь уже несколько лет не складывается.
Есть способы завоевать чье-то расположение, не произнося ни слова.
Я вышла из комнаты, вооружившись лучезарной улыбкой, которая в полной мере использовала все достоинства внешности Белинды.
***
Когда я шла по тихому коридору, у меня возникло очень знакомое чувство.
"Та же атмосфера, что и тогда, когда я была у тети".
Сотрудники в коридоре зажимали рты и опускали головы, как только замечали меня.Сначала я решила, что они меня боятся, но вскоре поняла, что они проявляют неуважение.
Это было вопиющее неуважение.
Вскоре слуга привел меня в столовую.Там была огромная люстра, которую я видела только в средневековых фильмах, длинный банкетный стол и приятный на вид мужчина.
Очень красивый мужчина, с рыжими волосами, темнее чем у Белинды.
Интуитивно я поняла, что это Сибел Бланш, сын ее дяди и брат Белинды.
Я скрыла свою нервозность и села в кресло, которое пододвинул мне слуга.Младшая сестра, которая порочит имя семьи. Мой дядя откровенно благоволит мне и даже не наказывает меня.
"Вероятно, он не испытывает ко мне добрых чувств".
От напряжения у меня пересохло во рту.Наконец черные глаза Сибел обратились ко мне.
-Твоя одежда...
Одежда? Одежда, о которую можно споткнуться?Неправильного цвета? Или слишком экстравагантная?
-Тебе очень, очень идет, Белль.
Мои глаза расширились от неожиданного имени.
"Ты только что назвал меня Белль?"
Одно дело - называть меня по прозвищу, другое - делать комплименты моему наряду.Может быть, наши отношения не так плохи, как я думала?Хотя о характере Белинды говорили, что он не из лучших, поэтому казалось маловероятным, что она стала бы злиться на брата, который казался ей таким близким.
Я ободряюще улыбнулась и открыла рот.
- Ты мелкий негодяй. Когда я разрешала тебе называть меня по имени?
"...?"
Какого черта, Белинда, ты даже не знаешь, как сказать спасибо?
Но, похоже, я была единственной, кого озадачил этот бесконтекстный выпад.Ни Сибел, которого я только что отчитала, ни сотрудники, выстроившиеся на другом конце комнаты, не выглядели ничуть удивленными.
Последовала аналогичная ситуация.
Сибел не сдавался и начинал говорить со мной, а я старалась отвечать как можно лучше , с проблеском надежды, что переводчик лишь на мгновение даст сбой.Но что бы я ни говорила, мои слова через переводчик Белинды были слишком просты и понятны.
- Заткнись, Сибел.
Позже, когда я вздохнула, и "заткнись" вырвалось наружу, я просто запихнула еду в рот, не говоря ни слова.Белинда, похоже, ненавидела этого мягкого, но немного невежественного человека почти до глубины души.
"Аргх, маркиз. Приходите скорее и сделайте что-нибудь с этой атмосферой".
С полным ртом стейка во рту я с тоской посмотрела на пустое место во главе стола.
В этот момент Сибел затронул тему, которую нельзя было игнорировать.
- Кстати, я слышал, что сегодня утром ты оставила свою преданную горничную в кровавом беспорядке.
"Кашель".
Я проглотила кусок мяса, который грозил застрять у меня в горле, запивая его водой.То, что служанка вся в крови, - пугающие слова для любого.С суровым выражением лица Сибел продолжил, словно назидая.
-Я знаю, что у тебя дурные манеры, но ты схватила ее заволосы и повалила на пол. Ты зашла слишком далеко
.... А? Кто и что сделал?
-После этого твоя преданная горничная уволилась, и я до сих пор не нашел подходящей замены. Есть сирота, которую привели сюда, чтобы облегчить участь бедняков...
-Кто сказал, что я разбила голову этой горничной об пол?
Была огромная разница между горничной, которая не поняла моих слов и добровольно ударилась лбом, и мной, избившей ее до полусмерти.Я поспешно открыл рот.
-Все не так, служанка неправильно поняла мои слова...
Скрип.
Мои оправдания заглушил звук, с которым Сибел отодвинул стул.
- Белль, сестра моя. Чем ты так расстроена?
Он шел ко мне в черном костюме, и, как ни странно, волосы на моих руках и ногах встали дыбом, а по коже побежали мурашки.
"Что?"
Мне показалось, что это скорее эмоции Белинды, чем мои.Я крепче сжала нож, чувствуя странный дискомфорт.
- Я с удовольствием посмеялся над твоим отношением к тому, что ты даже не надела сегодня траурную одежду.
Подойдя ближе, Сибел перегнулся через стол и схватил мой нож, держа за запястье.
-Белль, прошел всего день с похорон нашего отца. Что еще я могу для тебя сделать?
Только что... чьих похорон?
Сибел наклонился ко мне, застывшей от шокирующейновости.Только я могла видеть его лицо, потому что он повернулсяспиной к сотрудникам.С лукавой ухмылкой на лице он сладко зашептал.Голос был настолько низким, что его могла услышать только я.
-Белинда, сдаваться вот так из-за смерти отца - это слишком мелочно. Ты должна быть немного агрессивнее.
Мурашки по коже.На мгновение я почувствовала отвращение и страх, словно по моей коже полз жук.Я стряхнула руку Сибела и поднялась со своего места.
Тух. Тух.
Когда я встала, стул с грохотом упал, мой бокал с вином опрокинулся, а нож в руке соскользнул на пол.
-Кьяа!
-Го-господин!
-Скорее остановите кровотечение! - кричали сотрудники, наблюдавшие за происходящим сзади.По их мнению, выходило, что я напала на Сибела с ножом.Я попыталась объяснить, что это было недоразумение, но Сибел застонал, схватившись за левое запястье.Как будто его порезал нож, которым я замахнулась.
Это было настолько мастерское представление, что на мгновение я даже задумалась, не кровь ли это, а не вино, пропитала рукав его рубашки.
-Господин, покажите мне рану. Я могу наложить жгут...
- Я в порядке, рана не глубокая, это просто несчастный случай. Кроме того, Белль еще не закончила есть, так что, пожалуйста, оставайтесь на месте. Я бы хотел побыть один, так что, пожалуйста, не впускайте никого в мой кабинет некоторое время.
-Господин...
Сибел, который до самого конца делал вид, что беспокоится обо мне, горько усмехнулся, выходя из столовой.
- Она совершенно безумна, размахивает ножом перед маркизом.
- Как же маркиз заботился о юной леди, и посмотрите на этовеликолепное платье, не говоря уже о ее наряде.
- Почему-то говорили, что новенькая, которая стала ее горничной, нигде не было видно. Что-то в этом роде... Даже не жалко.
Я оглянулась на служанок, которые что-то бормотали в стороне.Они переглянулись в ужасе, зажмурились, как моллюски, и поспешно покинули столовую.
Я осталась одна в зале, и мои неубедительные оправдания провалились.
- Нет... Я не знала, что маркиз умер.
Затылок покалывало словно от удара.Причина, по которой горничные нарядили меня в черное платье, заключалась в том, что я была в трауре.И это было связано с похоронами маркиза, единственного человека, который когда-либо заботился обо мне.
Вдобавок ко всему, мой брат, с которым, как я думала, у меня сложились нормальные отношения, оказался психопатом, которому доставляет удовольствие издеваться надо мной.
Если вкратце подытожить эту ситуацию...
"Я думала, что это золотые столовые приборы, но это были столовые приборы с покрытием".


    
  





  


  

    
      Улыбка мгновенно исчезла с лица Сибела, когда он повернулся спиной к столовой.Его лишенное выражения лицо было поразительно ненормальным, создавая впечатление чего-то совершенно другого.
- Есть новости от гонца?- спросила Сибел у помощника, который, как тень, следовал за ним сзади.
- Пока ничего нового, кроме того, что на севере видели нотариуса.
После внезапной смерти маркиза, глаза и уши общества были прикованы к завещанию маркиза Бланш.В нем содержалось имя наследника, который должен был унаследовать все, что принадлежало семье Бланш.Однако, вопреки ожиданиям общественности, содержание завещания не было обнародовано после похорон маркиза.
Сургучная печать так и не была найдена, не говоря уже о том, чтобы ее сломать.Нотариус с завещанием маркиза исчез.
Помощник огляделся по сторонам в поисках подслушивающих ушей, затем еще больше понизил голос.
- Как вы и просили, мы охватили большую часть высших эшелонов семьи Бланш. Даже если мы не сможем найти завещание, они будут рады выполнить Ваши пожелания.
Улыбка наконец вернулась на лицо Сибела.Да, беспокоиться не стоило. Не было никого более подходящего для того, чтобы стать следующим в очереди, ни по способностям, ни по характеру.
Он проделал долгий путь к этому дню.Все это время он из кожи вон лез, изображая хорошего брата и притворяясь, что у него нет никаких амбиций.
Сегодня все закончилось.
Сибел ждал этого дня с того самого момента, когда произошел несчастный случай.Добродушная улыбка, которая теперь, казалось, стала частью его плоти, натянула уголки его рта.
- Когда пыль уляжется, ты найдешь ей достойную пару. Хотя я не уверен, что он ей понравится, ведь она очень требовательная девушка.В его голосе прозвучал намек на насмешку.
- Я найду ей "подходящего" мужа.
- Да, я, как всегда, поручаю это тебе. О, моя сестра страстно ненавидит заводить детей, поэтому я бы предпочел, чтобы ее муж был бездетным.
Даже когда он это говорил, на лице Сибела не было ни намека на злобу.
- Было бы неприятно, если бы кто-то из потомков попытался паразитировать на моей семье.
Он все еще казался не более чем несчастным братом, готовым на каждом шагу прощать злодеяния своей сестры.
                                  ***
"Никто в этом доме не на стороне Белинды".
Оценка ситуации закончилась после вчерашнего ужина. Теперь было даже сомнительно, что покойный дядя действительно заботился о Белинде.По рассказам, Сибел всегда смеялся над ущербом, причиненным его несчастной сестрой.
Однако, похоже, ему было очень удобно "провоцировать Белинду и придумывать проступки, которых она не совершала".
Интересно, сколько из проступков Белинды было правдой.Вероятно, не все. Все же было правдой то, что у нее плохой характер и чувство собственного достоинства, которые позволяли ей издеваться над главным героем.
Я покорно смирилась со своим нынешним положением.
Перво-наперво.
Большинство смертей Белинды происходило по вине "персонажей второго плана", появлявшихся в игре.Иногда она погибала в результате несчастных случаев.
В любом случае, персонажи второго плана признают талант главного героя и поддерживают его, помогая игроку, а также доказывают свою любовь к ребенку, наказывая Белинду за ее жестокое обращение.
Другими словами, Белинда, если ты будешь плохо относиться к главному герою из-за переводчика, у тебя будет гораздо больше шансов быть убитой его сторонниками.Я до сих пор не знаю условий, при которых срабатывает синхронизация, и все, что я понимаю, - это то, что переводчик не работает, если никого нет рядом.Вдобавок ко всему, у меня есть член семьи, который скрежещет на меня зубами.
- Ну, если рак - враг, то побег - это ответ.
(Примечание: Среди корейцев бытует мнение, что стресс вызывает рак. К сведению, на данный момент нет никаких реальных доказательств этого. Таким образом, в этой строке Белинда говорит, что она предпочла бы убежать, чем бороться со стрессом, связанным с жизнью в особняке).
Драгоценности, которые я нашла после того, как всю ночь обыскивала комнату Белинды, звенели в моей руке, подбадривая меня.Учитывая стоимость жизни в этой игре, этого было бы достаточно, чтобы прокормить себя в маленьком городке в глуши.
- Если бы у меня были средства, я могла бы открыть небольшое кафе или что-то в этом роде.
В прошлой жизни я не хотела беспокоить тетю, поэтому сбежала, как только окончила школу и стал независимой.Я хотела жить нормальной жизнью, как все, поэтому стиснув зубы, училась и зарабатывала деньги как сумасшедшая.
Но когда я наконец пришла в себя, то поняла, что у меня нет ни одного хобби.[Хироми] было единственным, что приносило мне радость в этой тоскливой жизни.
Но каким-то образом это хобби стало моей постоянной работой, поэтому в этой жизни мне следует найти новое хобби и не лениться делать все, что я хочу.Однако в этом плане была одна серьезная проблема.
- Я уже обладаю этим телом, но не могу даже мельком взглянуть на лицо главного героя.
Не будет ли слишком по-сталкерски нанести визит во дворец позже и украдкой увидеть лицо главного героя, пусть даже издалека?
Пока я размышляла, по ту сторону двери послышались шаги.Шаги взрослой женщины, а за ней - маленького ребенка, осторожного, как испуганный зверек.Я быстро убрала ценные вещи в ящик туалетного столика за несколько секунд до того, как дверь распахнулась со слабым стуком.
Мне удалось не выглядеть невероятно подозрительной, но не слишком ли это чрезмерно с точки зрения отсутствия личного пространства?
Я даже не сказала, что можно войти.
- Что?
Мой голос прозвучал резче, чем обычно, возможно, отражая мое настроение.Однако горничная, открывшая дверь, лишь с непроницаемым выражением лица сообщила о цели своего визита.
- Я привела к вам ребенка, который будет Вам помогать с сегодняшнего дня.
С этими словами она протянула вперед жилистого, худощавого ребенка.
- ...?
Наемный работник, чтобы присматривать за мной, но маленький ребенок?
Я почесала затылок и в голове промелькнули слова Сибела со вчерашнего ужина.
"Есть сирота, которого привезли для облегчения участи бедняков..."
Мальчик-сирота.Преданный слуга Белинды.
"Не может быть, главный герой уже пришел в это время?"
Обстановка во многом совпадает.Я не могла понять, как выглядит мальчик, потому что он был намного меньше, чем я ожидала, а его волосы были лохматыми, как у щенка, за которым давно не ухаживали.
Один взгляд на это лицо, и я бы все поняла.О, возможно!
"Окно статуса?"
"Окно, Статус! Мистер Окно!"
Я мысленно попробовала вызвать окно статуса, но ничего похожего на окно, показывающее информацию главного героя в игре, мне в голову не пришло.И я не мола выпалить это вслух, как сумасшедшая.Размышляя, что делать, я небрежно приподняла его подбородок кончиком веера, который держала в руке.
Мне пришлось проглотить вздох. Растрепанные волосы упали назад, обнажая белое лицо мальчика.
-...!
Стук.
Мое сердце упало на пол. На мгновение странное ощущение наполнило мою грудь.Волосы черные, как вороново крыло. Глаза круглые и нежные, как у щенка. Голубые глаза переливались теплыми цветами, словно весеннее небо с трепещущими лепестками.
Все в его внешности было таким же, как у главного героя [Хироми].Единственное отличие заключалось в том, что в реальности он был раз в пять симпатичнее, чем на иллюстрациях.
Я была в полном восторге.
Боже мой, как может существовать такое очаровательное создание?
"Он похож на детеныша животного".
- Он похож на дикого зверя.
Черт бы побрал этого переводчика, он застал меня врасплох.Я отвернулась, делая вид, что не говорила этого.
Затем резкие слова горничной положили конец моему волнению.
- Если у вас есть в будущем работа, Вам придется отправить этого ребенка ко мне.
Я быстро бросила на служанку умоляющий взгляд.
"Я бы хотела, чтобы ты выступила посредником между нами".
К счастью, мой взгляд подействовал, и служанка нервно кивнула. А затем.
- Тогда я оставлю вас...
Бах.
По комнате разнесся звук захлопнувшейся двери.Какого черта? Она что, сбежала?
-...
-...
Тяжелая тишина заполнила комнату.Я улыбнулась как можно ярче, надеясь хоть как-то разрядить неловкое настроение.
"Эм, малыш, сколько тебе лет в этом году?"
- Сколько тебе лет в этом году?
Ребенок, нервно повесивший голову, выпрямился и напрягся.
- Да, да! В этом году мне девять лет!
"Как мило".
Уголок моего рта непроизвольно дернулся.
- Хиииик.
Он издал звук себе под нос, как будто увидел что-то, чего чего не должен был видеть.
Возможно ли... что я на самом деле страшная?Глаза у Белинды свирепые, но я не думаю, что их достаточно, чтобы заставить кого-то так ахнуть.
Я мрачно опустила голову, делая вид, что пью чай.И тут я увидел это. Мое лицо отражалось в прозрачном черном чае.
"Что за черт?"
Это совершенно коварное злодейское лицо!Не может быть... Неужели мое выражение тоже попадает в диапазон синхронизации?Неудивительно, что все вздрагивают, а горничная убегает, когда я улыбаюсь!
Я быстро развернула веер, чтобы прикрыть лицо, открыв только глаза, и цвет лица главного героя стал спокойным.В любом случае, он сказал, что ему девять лет.Это значит, что до начала игры осталось около полугода.Ранней весной, через полгода, главному герою исполнится десять лет.Он познакомится с Офелией, изгнанницей, приехавшей жить в королевство.
Мои последние сомнения растаяли, когда я узнала, что главный герой действительно существует.Оставалось только гадать, какой конец получит этот ребенок восемь лет спустя.
В [Хироми] есть десятки различных концовок в зависимости от того, как вы выполняете сценарии и квесты, так же каждый месяц появляются новые концовки.
[Звезда героев] стал владельцем пекарни, которая, по словам людей, является самой популярной в столице.
[Звезда героев] стал величайшим архимагом королевства,прорвавшись на верхний этаж Серой башни...
[Звезда героев] - наследник Верховного жреца, который будет править Белым дворцом...
Я играла в нее снова и снова, по очереди проходя каждую концовку.За исключением одного, истинного финала.На самом деле [Хироми], несмотря на свое название, имела репутацию игры, в которой игроки не могли увидеть истинную концовку, концовку героя.
"Лично мне больше нравится концовка, где он становится самым молодым Королевским рыцарем-командором".
Или та, где он становится наследником Верховного жреца, потому что белая мантия ему очень идет.Пока я размышлял о далеком будущем, мне в голову пришел жуткий вопрос.
"А если я сбегу из дома, что будет с главным героем?"
Мало того, что непосредственное положение моего протагониста в особняке будет неоднозначным, оно, вероятно, повлияет на события его встречи с Офелией.Спасение главного героя от Белинды приведет к встрече Офелии и главного героя.Что за... Значит ли это, что мой побег разрушает оригинал? Пока я ломала голову, сквозь мои мысли пробился тоненький голосок.
-Я,я...
Я опустила глаза и увидела, что он смотрит на меня, сжав кулаки, словно что-то решая.
- Что бы вы ни попросили, я сделаю это!
-...
-Я умею убираться, я знаю, как вычистить щели в полах, я знаю, как заставить мебель сверкать и блестеть, и, и, и..."
Голос ребенка становился все более хриплым, пока он зачитывал длинный список трюков уборки, стремясь продать себя.
- Я буду полезным слугой, и если Вы позволите мне работать здесь, я смогу помочь Вам...
Он не закончил фразу, но отчаяние в его голосе было душераздирающим.
В этот момент мои душевные весы полностью перекосились в одну сторону.


    
  





  


  

    
      "Да, кажется, я проиграла".
Я чуть было не отказалась от своего плана убежать.Если бы я сбежала, чтобы спасти себя, и будущее главного героя пошло не так, как надо, я бы наверное, жалела об этом всю оставшуюся жизнь.
"Всего лишь шесть месяцев".
Я буду защищать главного героя полгода, а потом благополучно передам его Офелии и уйду.Ладно, похоже, у меня появился новый план - теперь давайте вернемся к моим текущим приоритетам.Посмотрим, милый мальчик, как тебя зовут?
- Имя?
- Имя, это...
Что это?
- Ах, у меня его еще нет.
Что? Почему у него нет имени? Я собиралась попросить разъяснений, когда получила шокирующий ответ.
Звон.
Послышался звон колокольчика и появилось окно квеста.
[Квест] Дайте своему герою новое имя.
Имя – это выражение привязанности к ребенку! Дайте вашей Героической Звезде новое имя.
*Награда за принятие: временная опека Звезды Героя.
[Принять/Отклонить]
Ах. Да, я вижу.
Помню, когда я играла в игру, я начала с того, что назвала имя главного героя.
"Что мне с этим делать?"
Я не Офелия, так что, полагаю, меня наградили каким-то статусом "временного опекуна".Не знаю, что это такое, но я не собираюсь быть постоянным опекуном, так что возьму все, что смогу получить, верно?
Я пробормотала согласие с ложкой бескорыстия, и над головой ребенка появился курсор и замигал, как в игре.
"Не возражаешь, если я назову тебя?"
- Думаю, собаке нужно имя.
- Имя...?
Не знаю, что именно в моих грубых словах так его обрадовало, но его глаза сверкали, как падающие звезды.Мне не хотелось разочаровывать ребенка, но долго думать не пришлось.У меня было имя, которым я называла его уже очень давно. Я медленно просмаковала имя на языке, оценивая его реакцию.
- С сегодняшнего дня тебя зовут Рэтчет.
(Примечание английского переводчика: корейская латинизация была Джвибамтол, и это означает «Крысиный каштан».Мы делаем все возможное, чтобы использовать имя, которое не мешало бы погружению в чтение и сохраняло бы диалог верным первоначальному замыслу Переводчика Белинды — оскорбить его.)
Его глаза расширились от моих слов.
- Меня зовут... Рэтчет.
Я усмехнулась, прикрыв нижнюю часть лица веером.
Да, Рэтчет! Как тебе это, разве не нравится...?
"Подожди. Что?"
Кто, черт возьми, только что сказал моему Лео, что его зовут Рэтчет?
Тап, тап, тап.
Вскоре раздался звук печати, и над головой Лео высветилось имя, которое я ему дала.
[Рэтчет]
Последовали фанфары, а затем...
[Квест выполнен] Дайте своему герою новое имя.
[Звезда Героя была переименована в Рэтчета.В награду вы получаете доступ к окну статуса временного хранителя вашей Звезды Героя].
Посмотрите на эту проклятую систему!
Вы называете Лео "крысиным каштаном", хотя он в полном порядке. Что за шутки!Моего мальчика зовут Лео!
"Пусть ты вырастешь храбрым и здоровым, как лев!"
- Это подходящее имя для тебя, потому что ты грязный, как крыса, и маленький, как каштан.
Лео, который стоял с угрюмым лицом при моих словах, вытер рукавом уголки глаз.
- Да, да.
Ах, нет.
"Лео!"
- Рэтчет.
- Да!
"Леоооооооо!"
- Рэтчет!
- Да, я Рэтчет!
Хмф. Почему, черт возьми, мы не можем обращаться к нему просто Лео?!
                                   ***
Повествование от лица Лео (Рэтчета).
- Твоя задача - обслуживать леди Белинду, - сурово произнесла горничная, стоя перед старой дубовой дверью.
"Что значит "обслуживать"?"
Лео не знал, что означает это слово, но он был не в том месте, чтобы спрашивать.И когда он наконец оказался лицом к лицу с фигурой в дверях...
- Ты похож на животного.
Лео повесил голову, чувствуя себя самым низким, самым ничтожным существом в мире.
Взгляд был холодным.А выражение лица Белинды, когда она кривила уголки рта при виде его...
Он хотел развернуться и уйти, но ущипнул себя бедро и удержался.
"Я не хочу возвращаться в приют".
Только благодаря его отчаянию, Белинда наконец дала ему разрешение на работу в особняке.Лео взял себя в руки. Как бы трудно ни было, он сделает это.
"Белинда хочет, чтобы я сделал..."
- Ты носишь эти дровяные палки как конечности. Мне не нравится, как ты выглядишь, поэтому тебе нужно потолстеть. Шеф-повар!
"Все, что угодно, моя леди".
- Я не люблю холодные кровати. Рэтчет, согрей кровать теплом своего тела.
-Я сделаю это.
- Десерты ужасны. Рэтчет, съешь всю эту гадость прямо сейчас!
"Но что это за обугленная, почерневшая еда?"
Нехотя он откусил кусочек таинственного блюда, протянутого ему Белиндой и отправил его в рот.Мускулы на лице Лео, застывшие от напряжения, расслабились.
"Оно выглядело как кусок угля... и в то же время было таким невероятно сладким".
Вернувшись в комнату для слуг, Лео постукивал ногой и размышлял о сладости помадного шоколада.Затем он наклонил голову, словно внезапно осознав нечто странное.
Так и должно быть?
Лео вспомнил, чем он занимался сегодня.Сладкий сон в постели Белинды, пушистой, как облако, три приема пищи, чтобы набить живот.Его руки, на которые за весь день не попало ни капли воды и не было ни одного скребка, дрожали от вкуса сахара из десерта.
"И у меня есть имя".
Это была первая вещь, которой Лео, не имевший ничего, владел, и она полностью принадлежала ему, и он не хотел, чтобы кто-то отнял ее у него.
<"Рэтчет"."Да!""Рэтчет"."Да, я Рэтчет!">
Каждый раз, когда Белинда называла его имя, ему казалось, что кто-то щекочет его сердце перышком.Это делало его таким счастливым, что он был на грани слез.
"Белинда немного... ммм, немного пугает, но я не думаю, что она плохой человек. Она разрешила мне работать в особняке и даже дала мне имя".
Может быть, именно здесь он сможет стать тем, кем должен был стать.Лео откинул голову на подушку в неудержимом предвкушении.
***
- Почему Вы так строги к мальчику? Он всего лишь ребенок, не способный восстать против Вас.
Голос был острым, как бритва.Женщина уставилась на своего противника, приставившего меч к ее горлу.Стоя спиной к луне, она не могла видеть его лица.Несмотря на то что на кону стояла ее жизнь, она сохраняла спокойствие.
- Вы спрашиваете меня, почему я не должна его преследовать?
Беззащитно наклонив голову, она отсекла лезвием несколько прядей кроваво-красных волос.Рука мужчины на мече дернулась, но женщина была невозмутима.
- Просто бедный сирота. Когда-то он был моим слугой, и если Вы спросите, почему я отношусь к нему с таким неуважением...
Впервые на лице женщины промелькнуло отвращение.
- Да потому, что я родилась такой. Я прирожденный дворянин, и меня физиологически отталкивает низкая кровь неизвестного происхождения.
Женщина подняла на него глаза и улыбнулась, словно ища согласия у друга.
- Ваше Высочество может понять мои чувства, не так ли?
-...Я не понимаю Вас.
Наконец мужчина высоко поднял меч. Лезвие жутко бледнело в лунном свете.
- Надеюсь, Вы сочтёте за последнюю милость отпустить Вас без боли.
Вот и все.
Звук лезвия, рассекающего плоть.Затем звук чего-то тяжелого, катящегося по полу, и экран померк...
-Уф!Я очнулась от кошмара, все мое тело покрылось холодным потом. Я подняла руку к шее и почувствовала, что голова все еще на месте.Какой дерьмовый сон.
[Окончание маршрута номер один Хироми, верного рыцаря кронпринца].
Эта концовка может быть достигнута, если главный герой примет участие в ежегодном турнире по фехтованию и покажет хорошие результаты.
Кронпринц, скрывающий свою личность, знакомится с главным героем на турнире и, признав талант ребенка,становится тайным спонсором главного героя, чтобы сделать его главой королевских рыцарей.
Он делает все возможное, чтобы поддержать ребенка, и не успеваешь оглянуться, как он обезглавливает Белинду.
"Я не понимала этого, когда играла, но игра просто продает меня".
Кронпринц страны перерезает горло дворянке ради ребенка, который, по его прогнозам, станет рыцарем?Что это за дерьмо?
Я приподняла свое тяжелое тело и села, прислонившись к изголовью кровати.Я едва могу пошевелить пальцами, а в голове был такой туман, что я не могла нормально соображать.
Я все еще вижу его. Галлюцинация какого-то ангела, сидящего на корточках у окна... моей комнаты?
- Рэтчет?
- Доброе утро, Белинда.
Нет, дорогой, какого черта ты делаешь здесь так рано утром?
"Подождите, это что, швабра в его руке?"
Пока я сидела в оцепенении, не в силах смириться с реальностью ситуации, Лео взглянул на меня, а затем заговорил.
- Сад так красиво цветет, и я подумал, что если окно будет грязным, то Белинда не сможет хорошо его разглядеть, когда будет смотреть на улицу...
Я зажала рот руками и с трудом проглотила крик.
Это была не галлюцинация. Крылатый ангел был реален - это был мой Лео.


    
  





  


  

    
      Энергия бурлила в моем затекшем теле, как приливная волна.Мне хотелось прямо сейчас крепко обнять Лео и погладить его по беспорядочным волосам, но тут я почувствовала головокружение, схватилась за лоб и застонала.
Я снова стала двадцатилетней, но с худшей выносливостью.
Я подождала, пока вспышка света угаснет, и снова посмотрела на Лео...
"Что это у тебя за выражение лица?"
Лео дрожал, как кролик в присутствии свирепого зверя.
Я поняла, что у меня нахмурены брови.Я не злюсь, так что бояться не стоит...
Если я его обниму, он подумает, что я пытаюсь сжать его, пока он не взорвется.
Как раз в тот момент, когда я собиралась сказать спасибо, хотя бы устно, раздался удар.Звук чего-то режущегося и трещащего заставил волосы на моих руках встать дыбом.
Встревоженная, я смотрю на источник и вижу, что это слуга рубит дрова во дворе.
"О Боже, что я себе вообразила. Я думала, что это мое собственное горло, как во сне".
Я потерла шею, покрывшуюся холодным потом, и открыла рот.
-...
Но слова застряли в горле, как будто их зажали.
- Мисс Белинда?
...Что, если я скажу что-то не то, и Лео пострадает.Что, если он решит, что я над ним издеваюсь, и мне перережут шею, как в финале №1.
Пришлось довольствоваться тем, что я робко выхватила швабру из рук Лео.
Я взглянула на все еще неизмененный дисплей синхронизации, слегка опустила глаза и открыл рот.Господин Переводчик, пожалуйста, воздайте мне должное. Пожалуйста!
-Рэтчет, ты ничего не делаешь.
Вот это было мягко для Белинды!Я, наверное, никогда этого не забуду.
На лице Лео отразился шок, как у ребенка, у которого отобрали любимую конфету.
"С какой стати ты..."
Я опустил взгляд на свою руку. Конечно, это была не конфета.Неужели в реальности существовала ситуация, когда Лео был феей-уборщицей?
Мне показалось, что я что-то не так поняла, но я не могла заставить себя что-то сказать.В итоге я развернулась, держа в руках только швабру.
Но даже после этого Лео смотрел на меня так, будто у него в десятый раз украли конфету.
-Вы не возражаете, если я вытру пыль со стола?
-Почему бы тебе не сесть вон там в углу и не делать глупостей.
-Тогда что же мне делать сегодня...
-Что?
-Ах, ничего.
Почему он так подавлен, когда должен отдыхать и не работать?
"Я когда-нибудь ловила тебя за дурачеством?"
По мере того как шли дни, лицо Лео становился все мрачнее и мрачнее, пока он не стал отчаянно избегать зрительного контакта со мной.На пятый день после приезда Лео, ко мне пришло осознание.
"Он боится меня".
Я ничем не отличаюсь от Белинды, хулиганки, которая изводила главного героя.Да, неудивительно.У меня злобный взгляд, я всегда говорю гадости, когда открываю рот, и дала Лео имя, которое означает то, что ему лучше не знать.
У меня больше причин бояться, чем причин ему нравиться.
Я сидела, подперев руками подбородок у окна и мрачно смотрела на улицу.На задний двор особняка.
Маленький ребенок с округлой головой метался между служанками, как белка, собирающая желуди.Это самый живой Лео, которого я видела за долгое время, но на сердце у меня было тяжело.
-Если Вы... позволите мне встряхнуть одеяло... ах, нельзя?
В голосе Лео звучало такое нетерпение, что я не смогла ему отказать.Как только я кивнула, Лео обнял одеяло, которое было больше его самого, и рысью побежал прочь, как щенок, отправившийся на долгую прогулку.
- Это не та картина, которую я представляла себе в жизни с Лео.
Я представляла себе, как он ест сладкое или устраивает показ мод, наряжаясь каждый день в новый наряд.Я глубоко вздохнула.
- Ух, ух!
Лео встал на стул, чтобы почистить одеяло, споткнулся и упал.Я так испугалась, что прижалась лицом к окну, чтобы проверить, как он там, и у меня разбились лоб и кончик носа.К счастью, он быстро отмахивался, но я подозревала, что он упал из-за слишком длинной челки, которая мешала ему видеть.
"Было бы здорово привести в порядок его волосы."
Да, я знаю, что это жадность с моей стороны. Но это вопрос безопасности Лео.Поэтому я просто скажу ему, что приведу его волосы в порядок, когда он вернется.
Я начинаю прикидывать, как сказать это так, чтобы Лео услышал меня без недопонимания.
                     ***
- Что? Что значит помогать кому-то?
Лицо Томы побледнело, когда он повторил вопрос.Он недолюбливал маленького соседа по комнате, который внезапно появился в его жизни.Он ответил резко.
- Ты делаешь то, что тебе говорят, и иногда защищаешь своего хозяина. Что в этом сложного?
- Это потому, что... Белинда сказала мне ничего не делать, - ответил Лео, заметно надувшись.
Глаза Лео расширились, когда он услышал это, потому что это звучало так, будто она говорила, что ему не нужно... ничего делать.
Тома сузил глаза, услышав слова Лео.Он был прав насчет внезапной перемены в поведении Белинды.Теперь, когда маркиз мертв и некому за ней присматривать, она, вероятно, пока держится в тени.
Он не удивится, если ее сошлют в монастырь, как только хозяин решит жить дальше.
"Этой сироте повезло, что он стал личным слугой дворянина в такое время".
Как старшему, ему часто поручали помогать новичкам освоиться, но на самом деле он был очень узколобым человеком.
"В мои старые времена подмастерьям приходилось спать в конюшне".
А теперь этот осиротевший субъект, не имеющий за душой ничего, кроме удачи, осмеливается жить в одной комнате со старшим членом персонала!Что может быть более несправедливым, чем это?
Ради справедливости стоило дать новичку почувствовать горечь светской жизни.Голос Томы мгновенно стал щедрым.
- Хм, хм. Понятно. Она не заставляет тебя ничего делать и это тебя беспокоит?
-Да.
Если этот идиот собирался оплошать и совершить ошибку, то эта вспыльчивая женщина ни за что не оставит его безнаказанным, не так ли?Томас спрятал злую улыбку и посмотрел на него с жалостью.
- Я думаю, она не дает тебе никакой работы, потому что ты такой бесполезный.
- Ах...
Лицо Лео потемнело, но он не посмел возразить.Слово "бесполезный" он слышал чаще всего, когда был на улице.Кроме того, Белинда часто смотрела на него холодным взглядом.Словно оценивая его.
Мозолистая рука Томы похлопала Лео по плечу
- Цк-цк, мне тебя жаль, поэтому позволь дать несколько советов. Ты ведь понимаешь, что я говорю все это, чтобы пожелать тебе добра?
- Да, да.
- Во-первых, ты должен знать, каков твой хозяин.
Лицо Лео побледнело, когда он выслушал то, что Тома рассказал ему о Белинде, - смесь правды и преувеличения.
                        ***
Повествование от лица Лео (Рэтчета).
Слушать чужие сплетни по ночам может породить предрассудки.Рассказы Томы о Белинде настолько ужасны, что Лео каждую ночь теряет сон и видит кошмары.
Теперь он нервничает и дрожит в присутствии Белинды и постоянно ее боится.Как бы он ни старался вести себя и выполнять свои обязанности слуги, за этим всегда следовали ледяные предупреждения Белинды.
- Рэтчет, я же просила тебя ничего не делать.
Итак, швабра была убрана, метла убрана, и, наконец, последний инструмент для уборки, пылесборник, был убран.
Отступать было некуда.Наконец Лео взмолился.
- Если Вы... позволите мне встряхнуть одеяло... ах, нельзя?
Вот почему ноги Лео ритмично щелкали, когда он бежал по коридору.Он бежал к задней части особняка, сжимая одеяло в руках, словно это был сундук с сокровищами.
"Белинда дала мне работу! Теперь я полезный слуга!"
Казалось, все его заботы растаяли как снег.
Мне пришлось умолять, но если я смогу показать себя полезным, возможно, в будущем она будет давать мне больше работы?
"Сегодня я только разверну одеяло, а завтра я его постираю!"
Я должен подметать, мыть и убирать комнату.
Он хотел как можно скорее стать таким же хорошим слугой, как Тома.
"Поэтому я никогда не должен ошибаться".
Лео сжал кулаки и встал на стул, чтобы разложить одеяло на солнце.Повесив одеяло на веревку, он совершенно случайно взглянул на второй этаж особняка.
"Что это?"
Тенистая фигура стояла у окна комнаты Белинды.В этот момент он понял, что она смотрит на него.
-Уф!
Лео так испугался,его ноги подкосились, и он упал со стула.


    
  





  


  

    
      "Бе-Белинда следит за мной".
С каких пор?
Предупреждение Томы жутко прозвучало в голове Лео, и он побледнел.
"Если она тебя увидит, то будет следить за тобой до конца дня, и если ты совершишь хоть одну ошибку, то все".
Все было кончено, все было кончено.
Лео, спотыкаясь, вернулся в комнату Белинды, сжимая в руках беспорядочное одеяло в своих руках.
"Значит ли это, что я возвращаюсь в приют?"
Но когда он туда вернется, у него даже не будет имени, которым его будут называть.
Его шаги становились все тяжелее.
Он думал, что уедет в новое место и будет кому-то нужен, но он все испортил.
Лео зарылся лицом в стеганое одеяло, глотая рыдания, и постучал в дверь Белинды.
- Мисс Белинда?
Он постучал еще и еще раз, но в комнате царила тишина.
Лео осторожно приоткрыл дверь и шагнул внутрь.
Беспросветная комната была залита красным светом заката, пробивающимся сквозь окно.
- Мисс Белинда, я принес ваше одеяло.
Лео с опаской огляделся и заметил, что Белинда спит на кровати.
Нерешительно, вороватым шагом он подошел к огромной кровати и на мгновение потерял дар речи.
Его хозяйка, как он понял, была благородна и прекрасна до невозможности.
Тогда он в оцепенении посмотрел на Белинду. Насыщенные тенью ресницы слегка подрагивали, открывая аметистово-фиолетовые глаза.
-...
-...
Их взгляды встретились.
"Слуга, которого мисс Белинда выпорола и выгнала, в конце концов умер за то, что осмелился посмотреть в лицо дворянину, я полагаю?"
"Так что даже не думай смотреть в глаза. Если ты ошибешься - бум. Ты будешь обезглавлен".
-Ик.
Изо рта Лео вырвалась икота.
Он зажал рот и попытался сдержаться, но руки дрожали, а икота не прекращалась.
Белинда поднялась на ноги и посмотрела на него. Ее взгляд, яростный, как северный ветер, обратился к Лео.
- Рэтчет.
- Да, да, да! Икк.
Выражение лица Белинды стало свирепым, пока она смотрела, как ребенок икает, словно сломанная тряпичная кукла. В уголках ее рта заиграла жуткая улыбка.
- Похоже, мне придется отрезать тебе голову.
Пуф. Мысли Лео остановились.
Над голосом Белинды эхом пронеслись слова Томаса.
"Тебе отрубят голову".
"Горло..."
"Отрубят..."
- Моя, моя, моя, моя, моя, хик, хик, голова?
Цвет лица Лео из бледного превратился в синий.
Белинда указала на стул кончиками своих идеально наманикюренных пальцев.
- Садись в это кресло.
Лео опустился на стул, не в силах убежать.
"Взрослые не любят плачущих детей".
Лео сжал губы и кулаки, чтобы не заплакать, но это не помогло.
Его большие, полные слез глаза обратились к Белинде в отражении зеркала туалетного столика.
Она что-то искала в ящике тумбочки.
Когда она наконец повернулась, в руке у нее были ножницы с голубыми лезвиями.
- С их помощью я отрежу тебе часть волос.
Уголки ее рта снова дернулись, превратившись в демоническую ухмылку.
И с железным лязгом лезвия ножниц сошлись, издав убийственный звук.
- Простите, простите меня, мисс Белинда. Еще раз, я попробую.
Пожалуйста, не ненавидьте меня, умоляю вас. Не относитесь ко мне по-другому, пожалуйста, хннгг...
Лео, который был так поражен, что даже икать перестал, разрыдался.
                           ***
В открытое окно врывался прохладный осенний ветерок.
Я поспешно закрыла окно и натянула одеяло на шею спящего Лео.
У меня свело живот, когда я наблюдала за судорожным дыханием Лео.
Только сегодня вечером Лео неожиданно скривился, когда я предложила подстричь ему волосы.
- О, наверное, недавняя смена обстановки выбила его из колеи, да еще и не выспался...
Поморщившись от моего убийственного выражения лица, доктор положил на стол несколько зелий, утверждая, что они помогут восстановить его силы, и поспешно удалился.
- Окно состояния.
Как только я это пробормотала, в темной комнате без единого огонька появилось тускло светящееся окно статуса.
[Имя: Рэтчет]
[Возраст: 9 лет]
[Интеллект: 1/100]
[Здоровье: 2/100]
[Божественная сила: 1/100]
[Магия: 1/100]
Как временному опекуну, мне было доступно очень мало информации по сравнению с Офелией, но ее было достаточно, чтобы следить за здоровьем Лео.
[(!Внимание!)Стресс: 90/100]
[Наша героическая звезда испытывает сильный стресс.
Ему нужно много отдыхать и питаться.]
Я уставилась на него, а потом зарылась лицом в ладони.
"Это хуже всего. Не могу поверить, что я не замечала, пока он не оказался в таком состоянии".
Нет, это я виновата. Наверное, это из-за меня Лео так напряжен. Мне следовало быть осторожнее в своем поведении.
Я буду искать способы улучшить свою синхронизацию. Я найду для Лео какое-нибудь другое занятие, чтобы он не натыкался на меня.
Я прикусила губу и обдумала свои сожаления.
-...
Лео, который никак не мог прийти в себя, что-то прошептал.
Я поспешно села, упершись коленями в пол, и наклонилась к нему.
-Лео, ты проснулся?
Спросив это, я прикоснулся к своим губам со странным чувством отстраненности.
"Разве я только что не сказал что-то разумное?"
Я быстро проверила свои номера синхронизации, но они остались прежними.
- Тогда какого черта...
Причина быстро выяснилась.
- Уф, ошибка, пожалуйста. Госпожа.
- ...Лео?
Лео не проснулся, он говорил во сне. Поскольку он меня не слышал, я могла говорить.
"Возможно, ты удивишься, увидев меня, но все же..."
Я уже собиралась протянуть руку, чтобы разбудить Лео.
Крошечные слова, вырвавшиеся из его приоткрытых губ, эхом разнеслись по тихой комнате.
- ..Мама.
Я рывком вернулась к реальности, как будто меня окатили холодной водой.
В этот момент я осознала нечто настолько очевидное, что не замечала раньше. То, что Лео нужна семья и защитник.
Играя в игру, Лео не нуждался в маме.
Когда игра началась, рядом с ним уже была Офелия.
Но сейчас, передо мной, Лео был всего лишь девятилетним ребенком, а я - единственным взрослым, которому он мог доверять.
"Глупости. О чем я думала все это время?"
Я думала, что моя задача - оставаться рядом с ним полгода, чтобы убедиться, что основная история не пойдет не так, как надо, а потом отправить его к Офелии.
Нет, на самом деле я была напугана.
Я боялась, что запутаюсь и погибну, как в игре.
Гнев вспыхнул от собственного самодовольства.
Я сильно прикусила нижнюю губу и сжала крошечную руку Лео.
Его рука была такой маленькой и хрупкой, как птичье сердечко, но в то же время такой горячей и шершавой, что у меня запершило в горле.
- Прости, что я такой плохой взрослый.
Да, это больше не игра.
Сейчас передо мной стоял не потенциальный герой, а обычный девятилетний ребенок, который тосковал по родительским объятиям.
Обычный ребенок, ищущий маму во сне.
Как я могла не знать, что он чувствует?
Я сжала его руку в своей и прошептала молитву.
- Что бы ни случилось, я буду защищать тебя.
Пока ты не встретишь своего настоящего опекуна, который будет хорошо тебя воспитывать.
Я была уверена, что именно в этом заключается моя роль как обладательницы Белинды.
Интересно, сколько времени прошло?
Тусклый рассветный свет за окном отбрасывал слабый отблеск на лицо Лео, которое теперь было более умиротворенным.
Найдя его спящее лицо одновременно умилительным и тревожным, я поцеловала его округлый лоб и прошептала.
- Сладких снов, Лео.
Затем я встала со своего места, пока он не проснулся.
Мое тело было тяжелым от недосыпания, но разум был ясен.
Я молча стояла перед ним.
Когда я задумалась об этом, мне показалось, что было что-то странное.
В первый день Лео был непривычен к резкой смене обстановки, но он не испугался настолько, чтобы избегать моего взгляда.
Я была осторожна с ним, даже если мои слова были грубыми, а он вдруг начал бояться меня без всякого повода.
'Может быть, есть кто-то, кто делает из меня чудовище".
Даже если и не было, это не имело значения.Я могла бы воспользоваться возможностью и дать понять людям в поместье, как сильно я забочусь о Лео.
Была глубокая ночь, но я яростно дергала за веревку.Вдалеке послышался неистовый звон колокольчика.
Мгновение спустя я услышала, как кто-то идет по коридору и останавливается у двери.
- Ха..., ха, мисс, в чем дело, мисс?!
В темной комнате не было ни единого огонька.Горничная, вошедшая с выражением едва скрываемого раздражения на лице, тяжело сглотнула при виде меня, сидящей в неосвещенной темноте.
-Ты.
-Да, да?
-Позови дворецкого.
-Ха, но сейчас самое время...
Клац. Клац. Клац-клац-клац.
Звук, с которым мой указательный ноготь яростно постукивал по подлокотнику кресла, отдавался жутким эхом.
-Мне что, дважды повторять одно и то же?
Лицо горничной стало задумчивым.
Возможно, мой взгляд сейчас был достаточно убийственным, чтобы сравниться с взглядом прошлой Белинды.


    
  





  


  

    
      - Папа, этот нищий спит в моей комнате!
Вскрик привел мальчика в чувство.
"Что я делал?"
Ошеломленный, он не мог здраво мыслить.Вскоре он услышал топот шагов и крик директора приюта.
- Ты, никчемный ребенок! Я просил тебя заплатить за еду, а ты просто болтаешься без дела?
Внезапно мальчик осознал ситуацию, в которой оказался.Он заснул, убираясь в комнате Герона, сына директора детского дома.
-Э-это была моя ошибка. Простите, директор!
Набитое перьями одеяло Герона выглядело таким уютным, что он прислонился к нему головой и заснул.
- Поскольку ты плохо выполнил свою работу, ужина сегодня не будет. Иди в одиночную комнату и подумай о том, какой ты ленивый и эгоистичный ребенок, до завтрашнего утра!
Сколько бы мальчик ни просил прощения, это было бесполезно.Директор затолкал его на холодный чердак.Мальчик отошел в угол и свернулся калачиком, как мог. Он пытался думать о счастливых, радостных воспоминаниях, чтобы отвлечься от холода.Однако единственное, что продолжало блуждать в его голове, — это ласковый голос жены директора, успокаивавший разгневанного Герона.
«Хороший мальчик. Не сердись, дорогой».
Голос пронзил его воспаленный разум, как ледоруб.
"Если бы я был Героном, я бы никогда не был хулиганом".
"Если бы у меня была мама, я был бы самым хорошим ребенком на свете".
«Я бы сделал все, что мне сказали, и был бы хорошим мальчиком, чтобы помочь оплатить счета».
Опять и опять…
Думая об этих «а что, если», он в конце концов зарыдал себе под нос.Мальчик свернулся клубочком и проглотил рыдания, чтобы пережить одиночество.Его руки и ноги похолодели и онемели, но тело продолжало нагреваться.
Он чувствовал себя снеговиком, брошенным под летним солнцем.Казалось, что все его тело растает, и в конце концов он исчезнет из мира навсегда, оставив после себя лишь мокрые пятна и рваную одежду.Он хотел позвать на помощь, но горло у него распухло, ибыло тяжело дышать.
"Может быть, я умру вот так, так и не увидев лица своей мамы".
В таком страхе мальчик едва прошептал слова, которые раньше никогда не произносил.
-…Мама.
"Я здесь".
"Разве ты не можешь обнять меня хотя бы раз, прежде чем я растаяю, как снеговик?"
"Если мне суждено исчезнуть, я хотел бы растаять в объятиях того, кто меня любит".
Это было как раз тогда.Кто-то схватил его вялую руку и крепко сжал.
"...что?"
Большая, теплая взрослая рука.Он попытался открыть глаза, но у него не было сил пошевелить ни одним веком.
- Что бы… ни случилось… … я буду защищать тебя.
Голос, шепчащий, как колыбельная, такой уютный, что мог вызвать слезы на глазах.Оно не растопило мальчика, как снег, но сделало его все более и более крепким. Он не мог понять, о чем говорилось, но это было приятно слышать.Затем что-то мягкое, как лепесток, коснулось его лба и упало.
- Сладких… снов, Лео.
В этот момент глаза мальчика распахнулись.Ослепительный утренний солнечный свет падал на кровать, на которой он лежал.Он быстро огляделся, но увидел только пустой стул у своей кровати.
-…Сон? - пробормотал мальчик, потирая лоб.Но тепло на его лбу было слишком ярким для сна.
- Интересно, кто такой Лео.
Это была загадка, на которую он сейчас не мог ответить.
                              ***
Солнце взошло.Тома впервые за долгое время сладко вытянулся.
- Итак, это жизнь.
Он очень обрадовался, что надоедливого маленького мальчика нигде не было видно.То ли ночные страхи из-за истории Белинды, то ли тот факт, что его цвет лица становился темнее с каждым днем, вчера вечером он не вернулся в комнату.
«Он, должно быть, совершил большую ошибку, и его выгнали, верно?» — радостно подумал он.Хихикая над пустой кроватью, Тома внезапно почувствовал озноб и потер затылок.Окно было открыто? Почему у него мурашки по коже…
-Очевидно, ты хорошо выспался.
-Ах, ах, ах, ах, леди?
Он увидел Белинду, стоящую в дверях со скрещенными руками. Он быстро встал, но не из страха, а из вежливости.Не было причин опасаться впавшей в немилость дворянки.
«Я должен это сделать…»
Странный холодок пробежал по его спине.Блестящие глаза Белинды и то, как угол ее рта дернулся в улыбке, вызывали ужас.
Снова.
Белинда сделала шаг ближе.
- Знаешь, я не люблю, когда кто-то трогает мои вещи.
Удар.
Сжатый кулак Белинды коснулся лба Томы.Это все, что требовалось, - ноги Томы мгновенно подкосились, и он без сил опустился на кровать.
- Но что будет, когда твои мышцы сгниют и ты станешь похож на проросшую картофелину?
Туфелька Белинды на высоком каблуке нацелилась и врезалась прямо в пространство перед промежностью Томы.
- Хик!
На волосок от гибели Томе удалось сохранить достоинство, но он далеко не почувствовал облегчения.
- Как ты смеешь прикасаться к тому, что принадлежит мне.
- Ух,- Тома задохнулся, когда веер Белинды сдавил его пересохшее горло.Он и пальцем не мог пошевелить, чтобы избавиться от веера, потому что взгляд Белинды был похож на взгляд безумной женщины.
- Уберите его. Простите, простите...
- Странно. Я думала, ты лучше других знаешь, что происходит, когда смотришь мне в глаза.
Времени на то, чтобы почувствовать боль, уже не было.Кончик веера Белинды коснулся его шеи.
- Если это повторится, ты лучше меня знаешь, что будет касаться твоей шеи вместо этого веера.
Он не осмеливался дышать, словно прижатая к его горлу штука действительно уже стала лезвием. Это было слишком тяжело.И поэтому после ухода Белинды Тома долго не мог двинуться с места.
                        ***
- Ну, это приятно. Он попался мне. Очень просто!
Как ты смеешь издеваться над моим мальчиком?
Показания слуг, собравшихся с рассвета, разгадали поведение Томы.Оказывается, это был не первый раз, когда он выгонял нового слугу за излишнюю дерзость.С облегченным выражением лица Белинда шла по коридору, раскручивая веер.
В середине темного коридора она остановилась, словно что-то заметив.С губ Белинды сорвался слабый вздох, и она уставилась в пустоту.
- О?
[Прогресс синхронизации: 1/100]
Впервые за последнюю неделю цифры синхронизации изменились.
                         ***
Как будто покой прошедшей недели был ложью, сегодня утром в особняке Бланш царила суматоха.
- Ленивые ублюдки. Сколько раз я должна повторять, чтобы вы расстилали красную ковровую дорожку там, где я ступаю!
- Пусть лучшая кондитерская в королевстве привезет мне лимитированные макаруны каждого вида.
- Их трудно достать, идиот. Ты всегда можешь попрошайничать перед магазином.
Я, Белинда Бланш, виновница шума в особняке, высоко держала голову, выдвигая нелепые требования и навязывая свои прихоти наемной прислуге.Поворчав немного, я взглянула на статистику своей синхронизации.
[Прогресс синхронизации: 7/100]
Благодаря всем тем проступкам, которые я постепенно накапливала, мои показатели синхронизации росли.Два дня назад, на рассвете, я поняла это только после того, как избавилась от хулигана, издевавшегося над Лео.Реальные условия для повышения уровня синхронизации.
Вести себя равнодушно, как Белинда?
Естественно, я попробовала это в первый день, как оказалась в этом теле.Однако уровень синхронизации, который на тот момент не сдвинулся с места, изменился, когда я надрала Томе задницу.Я задалась вопросом, в чем разница, и ответ оказался прост.
Дело в том, что и "тело", и "разум" вели себя как Белинда. Чтобы стать идеальной Белиндой, я должна была стать ею как мысленно, так и физически.
Кажется, что я постепенно нажимаю на ускорение, приближаясь к смертельному финалу, но что я могу поделать?
- Ради своего Лео я буду играть роль главной злодейки.
Прежде чем сбежать отсюда, давайте хотя бы раз правильно назовем главного героя!


    
  





  


  

    
      Живописная сцена в особняке Бланш, где распускаются свежие осенние цветы.
Чайный сервиз, который можно назвать просто идеальным.
Лимитированные сладости из любимой кондитерской королевства и чудесный гамак, подвешенный среди деревьев.
Аромат черного чая, приготовленного из лучших листьев, был настолько насыщенным, что почти цветочным.
Все это было достигнуто часом раньше, когда я крикнула, что хочу занять место в саду, потому что хотела чаю.
Я откинулась в пушистом кресле и потянулась.
"Может, у меня всегда был талант задиры!"
Эта легкость, этот комфорт, эта роскошь. Это было так удобно, что я подумала, не войдет ли это в привычку.
Я неторопливо потягивала чай и перелистывала книги по праву, которые достала из своего кабинета.
- Хм...
- ...?
Лео, который спал на гамаке, как свернувшийся калачиком щенок, вдруг испуганно вскочил.
Свежевыстриженные волосы придавали его открытому лицу приятный блеск.
Он так сладко спал, его волосы разметались, как воронье гнездо, и он выглядел таким милым.
Я прикрыла рот рукой, пряча уголки рта, которые начали таять, как масло.
- Простите, простите... Я не хотел засыпать, но в гамаке было так уютно...
Да, так и было задумано.
Прошло всего 30 минут с тех пор, как Лео улегся в гамак, чтобы проверить, надежно ли он привязан.
"Ты проснулся после сна, значит, наверняка голоден."
Я указала напротив себя жестом подбородка.
Лео поспешно вылез из гамака и сел в кресло напротив меня. На четвереньках.
Я не собиралась его ругать.
"Все в порядке, просто сиди, как хочешь".
- Имея перед собой образец хороших манер, ты собираешься сидеть вот так?
- Вот так?
Лео приспособился сидеть, скрестив ноги, как я, и высоко поднял подбородок, как бы глядя в небо.
Ему было не особо удобно, но это было лучше, чем раньше, так что, думаю, это неважно.
- Хм, теперь за тобой стоит понаблюдать.
Лицо Лео едва выглядывало из-за стола, так как он был ниже своих сверстников.
Я зачерпнула чайной ложкой щедрую порцию замороженного лимонного сорбета. Лео, казалось, не замечал, что я делаю, поскольку его глаза были устремлены в небо, когда он пытался подражать моему лицу.
Я улыбнулась и поднесла ложку ко рту Лео.
"Вот, Лео, скажи а-а? Давай попробуем".
- Открой рот, Рэтчет.
- Да, да.
Не осознавая этого, Лео зажмурил глаза и открыл рот. Как будто он глотал яд.
Я запихнул щербет в его широко открытый рот. Реакция была мгновенной.
Лео, который облизывал губы с плотно закрытыми глазами, открыл их и посмотрел на меня широко так широко.
От волнения его маленькие губы, которые были плотно сомкнуты, защебетали, как птичка.
- Ооо! Это холодно... Нет, это очень холодно!
И тут он высунул язык из уголка рта, словно пытаясь прочувствовать каждый намек на десерт, который он попробовал.
О, мое сердце! Мое сердце болит от всей этой прелести.
Я быстро зачерпнула еще одну ложку щербета и отправила ее в рот Лео, пока он отвлекался на кисло-сладкий вкус.
- Это твой приз за уход за гамаком. Съешь все прямо здесь и сейчас.
- Да, да!
Лео схватил ложку и энергично задвигал рукой.
Время от времени он издавал небольшой звук из-за кислинки лимона и прищуривал один глаз, пытаясь скрыть ее, но его ложка не переставала двигаться - как будто ему это нравилось.
Это была более восторженная реакция, чем на последний шоколадный фондан.
"Ему нравится лимонный вкус" - заметила я.
Я с интересом наблюдала за ним, мысленно отмечая вкусовые пристрастия Лео.
Очень, очень осторожно откусив последний кусочек, Лео вдруг поднял на меня решительный взгляд.
Правда, оно было недолгим, прежде чем он отвел взгляд, вздрогнув плечом.
Я молча ждала, когда Лео заговорит, и наконец он это сделал.
- Мисс Белинда, в последний раз благодарю вас за эти снежинки с лимонным вкусом
-....?
А? В последний раз?
- Я буду готовиться к отъезду сегодня.
Куда уезжать? Почему?
Под моим свирепым взглядом Лео опустил голову и судорожно сцепил руки.
- Я совершил слишком много... ошибок... пока был здесь, и боюсь, что мне придется уехать...
- Ошибок?
- Я не смог как следует вытряхнуть одеяло и устроил беспорядок. Я лениво провалялся в постели несколько дней, а потом снова заснул в гамаке прямо перед этим. Так что я...
Голос Лео начал дрожать, когда он признался в своих проступках.
- Я не заботился о мисс Белинде должным образом, и я... бесполезный слуга.
В последних словах прозвучал знакомый намек на покорность.
Я посмотрела на круглую голову Лео, когда он поклонился.
Если подумать, Лео искал себе занятие с тех пор, как приехал сюда. Каждый раз, когда я лишала Лео работы, он заметно падал духом. Оглядываясь назад, я поняла, почему он так выглядел.
"Ты пытался доказать, что заслуживаешь быть здесь".
Так же, как и в доме моей тети. В то время я отчаянно нуждалась в похвале. Я выполняла работу по дому до тех пор, пока не уставали руки, и никогда не получала благодарности в ответ.
Неосознанно я потянулась к маленькой круглой головке Лео.
Расчесала. Мне было щекотно ощущать в руке тонкие пряди волос.
- ..Ми-мисс Белинда?
Взъерошенные волосы Лео были в беспорядке, щеки красные, как яблоки.
Его глаза дико дрожат, и, видя, как он напряженно сжимает кулаки...
"Он напуган..."
Я быстро просунула руку под стол. Мне хотелось утешить его, заверить, что все в порядке, но я не стала бы навязывать ему свою привязанность, если бы из-за этого он чувствовал себя страшно или неловко.
Все, чего я хотела для Лео, было просто. Я просто хотела, чтобы он рос здоровым и не болел.
Но, возможно, это самое сложное для него, когда ему кажется, что он должен каждый миг доказывать, что его место здесь.
Подумав немного, я намеренно открыла рот с угрюмым выражением лица.
- Ну, раз ты жалкий и маленький, как крысиный каштан, значит, ты довольно бесполезен.
При моих словах тело Лео сжалось, как сдувшийся воздушный шарик. Затем я постучал чайной ложкой по пустому стакану с сорбетом, привлекая внимание Лео.
- Так что пока ты будешь есть все, что дает тебе хозяин, а потом вырастешь.
Лео моргнул своими широкими глазами, словно не совсем понимая, а затем осторожно спросил:
- Это... то, что я должен делать? Много есть и вырасти большим?
- Чтобы в будущем ты мог быть мне полезным слугой. И когда это время придет, я буду держать тебя рядом с собой до конца жизни и обращаться с тобой как с собакой.
В этот момент улыбка Лео, ярко сверкающая на солнце, оборвала мои слова.
Она также прервала мое сердцебиение. На его румяных щеках появились ямочки, которые не передать на иллюстрациях.
Это напомнило мне литературное выражение о том, как ангел обнимает необычайно очаровательного ребенка и случайно тычет его в щеку, оставляя ямочку.
Улыбка Лео с ангельской ямочкой на обеих щеках была прекраснее всех цветов в этом саду.
- Да, да, я сделаю все, что в моих силах! Я буду много работать, хорошо питаться и вырасту полезным крысиным каштаном!
Не в силах больше сдерживать свое выражение, я поспешно развернула веер, чтобы прикрыть лицо.
Лео улыбнулся мне.
Он продолжает так очаровательно улыбаться!
Стоп, стоп. Не позволяй этому задеть твое сердце. Когда я улыбаюсь, Лео пугается.
Наконец мне удалось взять себя в руки и опустить веер.
- Мисс Белинда, - тихо позвала меня служанка.
- Господин искал вас.
Ее неожиданное вторжение в самое подходящее время заставило мое выражение лица опуститься до глубины горечи.
Сибел ни за что не стал бы искать меня для чего-то хорошего.
Я скрестила руки и высокомерно подняла голову.
- За кого ты меня принимаешь, за собаку, которая приходит, когда хочет, и уходит, когда хочет? Если ему нужно о чем-то позаботиться, он может прийти ко мне сам.
Я махнула рукой, приказывая ей не мешать мне проводить время с Лео и убираться восвояси.
Однако горничная не отступила и успела вставить еще одно слово.
- Говорят, в особняк прибыл нотариус по завещанию.
Несмотря на жесткие слова, мне ничего не оставалось, как горько оскалиться и покорно следовать за служанкой.


    
  





  


  

    
      Пропавший нотариус семьи Бланш. Даже если не искать его, то, сидя в тишине в любой комнате, можно было услышать, как слуги время от времени болтают о нем.
- Если нотариус с завещанием найден, то титул определенно принадлежит хозяину.
- Я не знаю об этом. Вы не так давно здесь работаете, чтобы знать это, но факт в том, что по крови леди Белинда...
- Шшш! Ты хочешь, чтобы тебя выгнали?
- В любом случае, она Бланш, и даже если она не наследник, в ее завещании не будет всего лишь пенни или два, верно? Я завидую ей.
- Не обращайте на нее внимания, давайте убираться.
Меня очень интересует это наследство.
Я тут же обратилась к книгам законов, но мои надежды не оправдались. Насколько я могла судить, законы королевства не позволяли незамужней женщине унаследовать больше определенного количества имущества.
Но даже если богатые умирают, третье поколение живет в достатке.
Мне было интересно, отличается ли сумма "немного" в глазах золотоискателя, от суммы "немного" в глазах такой, как я.
С такими ожиданиями я направилась в гостиную.
Выглянув в окно, я увидела кареты, выстроившиеся перед особняком. Среди них мое внимание привлекла карета, которая была полностью черной - от колес до рамы и даже до лошади. Точнее, все черное, за исключением герба: щита с белыми лозами.
"Где я это уже видела?"
[Хироми].
Как человек, играющий уже некоторое время, я гордилась тем, что довольно хорошо представляю себе обстановку.
Если я не могу вспомнить столько всего, то, скорее всего, это не важная информация. Но на всякий случай я открыла дверь в гостиную, чтобы освежить память.
Все звуки, доносившиеся из-за двери, были отрезаны. Тысяча глаз впились в меня, как стрелы.
"Столько людей собралось здесь, чтобы увидеть оглашение завещания..."
Я выпрямилась, делая вид, что ничего не замечаю, и направилась в конец комнаты, где было меньше людей.
- Белль, вот ты где. Я давно тебя не видел.
Если бы только не эта рука, протянутая, чтобы проводить меня. Безупречно одетый, Сибел выглядел грустным и усталым, как ребенок, потерявший отца.
- Я слышал, ты поладила со своим новым слугой. Рад это слышать.
Говори за себя, мне пришлось побороть желание сжать кулаки, как только я увидела выражение лица Сибела. Именно этот парень привел Лео в качестве моего слуги.
"Возможно, он намерен использовать Лео, чтобы запятнать репутацию Белинды".
Вряд ли оригинальная Белинда позволила бы необразованному мальчику стать ее личным слугой.
В игре она издевалась над главным героем, что не только подмочило ее репутацию, но и выставило ее в дурном свете перед его благодетелями, персонажами второго плана.
"Даже если мы не ладим. Ты используешь беззащитного мальчика, чтобы поиздеваться надо мной?"
-Ты неважно выглядишь - тебе нездоровится?
Я отбила протянутую руку Сибела со всей силой, на которую была способна.
-Уф, - простонал Сибел, крепко обхватив тыльную сторону ладони, но меня это не одурачило.
Да ладно, кому какое дело до репутации. Я воспользуюсь этой возможностью, чтобы поднять свои показатели синхронизации. Несмотря на то что Белинда презирала Сибела, у нее была склонность ругать его при каждой встрече.
Такое отношение не помогало ей в долгосрочной перспективе. Сибил, похоже, тоже не сильно пострадал.
Я не собиралась позволить переводчику взять верх над собой, как в прошлый раз. На этот раз переводчиком буду пользоваться я.
Аристократичная и элегантная, как настоящая Белинда.
Прикрыв нижнюю губу платочком, я с презрением посмотрела на Сибела. Служанки говорили о родословной Сибела и боялись, что он не сможет стать главой семьи.
Единственная слабость, которую я знал о Сибеле на данный момент.
Я доверилась переводчику и перевела его слабость в слова.
- Ты, ничтожество, как ты смеешь поднимать на меня руку. Ты собираешься залить меня своей грязной кровью?
В зале, где стало так тихо, что буквально слышался даже звук падающей иглы, раздался веселый звон, который могла слышать только я.
[Синхронизация: +1]
В этот момент лицо Сибела исказилось, и на мгновение его маска приподнялась, открыв ужасающее выражение.
Я инстинктивно поняла. Я задела нерв.
"Вот о чем беспокоились работники, говоря, что я могу стать главой семьи".
Непригодность. Должно быть, что-то не так с кровью Сибела или моего дяди.
Я как можно дольше наслаждалась красновато-лиловым выражением лица Сибела и осторожно обмахивалась веером.
Переполох был недолгим, вскоре атмосфера в гостиной стала торжественной, и в нее вошел худощавый пожилой мужчина.
Казалось, что это и есть тот самый нотариус семьи Бланш, которого они искали.
Нотариус тут же извлек свернутый роскошный свиток.
Поклявшись говорить только правду, он наконец открыл завещание. Прочитав длинную преамбулу на юридическом языке, он несколько раз кашлянул.
- ..Соответственно, титул маркиза семьи Бланш передается Сибел Бланш.
Он вытер лоб, словно завершая трудную задачу. Никто не повысил голоса, так как они сидели, но ропот одобрения наполнил зал. Что ж, этого следовало ожидать.
"Сибел - биологический ребенок маркиза".
Я глубоко зевнула, ничуть не удивившись.
Не мое дело, станет Сибел главой семьи или нет, да и главы семейств знати с тяжелыми обязанностями и ответственностью меня не интересовали. Единственное, что меня сейчас волнует, - это моя доля в наследстве!
Нотариус продолжил.
- Белинде Бланш завещаю сумму в 100 000 золотых наличными и восточную пристройку к особняку Бланш.
Я быстро произвела мысленные подсчеты. Посмотрим, если цена игры равна стоимости жизни, то ежемесячные расходы на жизнь среднего простолюдина составляют около 30 золотых...
Мои руки дрожали, пока я заканчивал математические вычисления в голове. И тут же услышал за спиной усмешку.
- Пфф. Это ужасно.
- Если они имеют в виду восточную пристройку, то, конечно, не могут иметь в виду тот отвратительный заброшенный дом, верно?
- Сто тысяч золотых. Если она продержится год, ей повезет.
Тебе не кажется, что ты меня недооцениваешь?! Это дрожь радости!
"Наследство, которое позволит мне не беспокоиться о деньгах в течение следующих 277 лет"
Что ж, это большие деньги, маркиз. Да упокоитесь вы с миром!
- Кроме того, три таунхауса на улице Мельвет на северо-востоке столицы, часть собственности на Сабельный лес, известный туристический объект на востоке Маршана, и пляж Солич в южном поместье Гортан.
Ста тысяч золотых достаточно, чтобы жить в комфорте и изобилии в сельской местности.
- На севере - право собственности на шахту Херрингтон на территории Балуастена и все содержимое личного сейфа, принадлежавшего предыдущему главе семьи.
Э-э-э, погодите-ка. Разве этого не достаточно, чтобы купить дом? Да, наследство за 277 лет, конечно, можно купить дом.
Ого. Я могу купить дом, даже пальцем не пошевелив. Золотая ложка!
- .. В качестве приданого Белинды Бланш наследуется следующее имущество.
Жизнь миллионера. Я могу продать все драгоценности Белинды за целое состояние...
Но что с атмосферой в этой комнате?
Внезапно в комнате воцарилась тишина.
Я, озабоченная 100 000 золотых, поняла смысл этой тишины чуть позже остальных.
* * *
Бах.
Дверь в гостиную распахнулась, словно собиралась сломаться. Увидев ее веселое выражение лица, служащие обменялись взглядами.
"Что это за взгляд?"
"Унаследовала ли она пост главы семьи?"
Их тревожные уши уловили шум в гостиной.
Люди стекались к Сибелу, поздравляя его. По какой-то причине все выглядели немного растерянными.
В этот момент каблуки Белинды остановились перед слугой.
- Привет, Картофельный росток.
- А, а? Я, я?
Человек по имени Тома застыл на месте.
- Да, ты. Перенесите всю мебель и багаж из моей комнаты в самую большую и лучшую комнату во флигеле, прямо сейчас. Если что-то будет сломано или пропадет, я вычту это из твоего жалованья, так что лучше ценить это больше, чем свою жизнь.
При упоминании о пристройке, лица слуг странно изменились.
Они подумали, что наконец-то справедливость восторжествовала и противную даму сослали в пристройку. Но она, похоже, ничуть не расстроилась?
Это была полная бессмыслица.
Погрузившись в атмосферу, царившую вокруг, Тома забыл о своем прежнем страхе и с любопытством произнес.
- Простите, простите, но что случилось с титулом хозяина? Нет, Вы ведь теперь не маркиза? По завещанию титул должен был достаться...
Его голос сильно дрожал, но этого было достаточно, чтобы взволновать Белинду.
Однако слова Томы были прерваны легким взмахом веера. Лениво взмахнув им, Белинда улыбнулась так же изящно, как отравленный цветок.
- Разве я только что велела тебе начать лаять?
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-Дворецкий.
-Да?
-Наймите людей, которые с сегодняшнего дня будут ухаживать за пристройкой и следить за тем, чтобы все в ней было самого лучшего качества.
-Да...
Затем она медленно прошла перед собравшимися слугами и произнесла многозначительным тоном.
"С этого момента вам придется держать себя в руках. Если вы будете стараться поддерживать меня, то даже старые украшения будут отданы вам.
Наконец Белинда остановилась перед Лео, который стоял в конце очереди.
-Рэтчет.
-Да!
-Ты следуешь за мной. И ты тоже.
-Да, да, да.
-Приготовьте карету.
-А куда мне сказать, чтобы Вас отвезли?
Белинда постучала кончиком веера по подбородку, словно раздумывая, а затем ответила с язвительной улыбкой.
-На самую оживленную улицу.
Чуть позже слуги узнали подробности завещания.
***
По словам нотариуса, имущество, завещанное мне в качестве приданого, составляет четверть всего состояния дома Бланш. Более того, мудрый маркиз добавил очень хитрую оговорку.
Брачный партнер Белинды Бланш будет выбран в соответствии с ее пожеланиями, а приданое будет унаследовано, если брак продлится не менее года. Кроме того, если Белинда Бланш погибнет в результате несчастного случая до того, как она успеет унаследовать свое приданое, все это богатство будет возвращено обществу.
Благодаря этому я была уверена в своей безопасности.
"Кстати, почему Белинда не воспользовалась этой прекрасной возможностью?"
Учитывая ее характер, думаю, она могла бы сразу выбрать кого-то, кто пришелся бы ей по вкусу, и выйти за него замуж.
Я тоже всерьез задумалась о незапланированном браке, как только узнала о завещании. Возможно, если бы у меня не было воспоминаний о прежней жизни, я бы не испытывала никаких сомнений по поводу брака без любви.
Наверное, мне стоит обратиться к адвокату как можно скорее.
Но сначала...
Я облегченно вздохнула.
Мне всегда хотелось произнести эту фразу.
-Отсюда и досюда.
Кончик моего веера указал на конец полки слева, а затем на правую сторону с щелчком.
-Всё.
Если ты обладаешь кем-то, кто не чувствует денег, разве ты не должен иметь вкус к их трате?
Начав с самой известной столичной кондитерской, я всерьез занялась покупками.
-Это новые поступления в этом квартале,
Покупки одежды для Лео!
Владелица любимого магазина одежды Белинды также была экспертом в создании детской одежды. Я чуть с ума не сошла, пока она доставала один милый наряд за другим.
Я никогда не видела ничего подобного, даже в бутике!
-Хорошо. Давайте и это на него наденем. Рэтчет.
-Да, да.
Лео послушно переоделся в одежду, которую я ему передала, не говоря ни слова.
Каждый раз, когда он высовывал голову из-под занавесок и смущенно ерзал, я не могла удержаться, чтобы не выкрикивать одни и те же слова.
-Добавь это.
-Вот наряд, который я приготовила для тебя на простую вечеринку, с этими одиннадцатью слоями оборок.
Одиннадцать слоев оборок? Я не могу этого вынести!
-Рэтчет.
-Кстати, я закончил, мисс Белинда.
-Хорошо. Добавьте и эту.
Увы, я чувствую, как мои денежные чувства все больше и больше немеют. Золотые монеты, выскальзывающие из рук, кажутся мне виртуальной валютой в игре, а не настоящими деньгами.
-Что это?
-Детская шелковая пижама.
Сон - это эликсир, так говорят.
-Добавьте еще и это. Рэтчет!
Я все посчитала, прежде чем мы что-то примерили, но это не страшно. На Лео все смотрится хорошо!
"Ух ты, теперь, когда я удовлетворила свою тягу к покупкам, я перестану покупать".
Как раз в тот момент, когда я удовлетворенно ухмылялась от уха до уха, Лео выглянул из-за занавески.
-Я закончил, мисс Белинда.
-Упакуй и это.
Мне следовало бы прекратить закупки, но способность Лео с легкостью справляться с любым нарядом была непостижима.
-Это новый детский охотничий костюм. Это комплект из длинных кожаных сапог и перчаток.
Глаза продавца загорелись, как будто она решила, что заключила выгодную сделку.
Хм, что за человек. Это была охотничья одежда, но на вид она мало чем отличалась от той, что я купила ранее.
...За исключением кожаных сапог и перчаток, которые идут в комплекте.
Я не могу устоять перед полным комплектом.
-Добавь это.
Взмахнув веером, я вручила Лео охотничий наряд.
-Мисс Бе-Белинда. Что я сделал не так?
[Синхронизация: +1]
Мое пристрастие к покупкам захлопнулось на тормозах.
О, я влипла.
Очевидно, Лео начинает подозревать, что все эти походы по магазинам - своего рода издевательство.
***
Следующей остановкой был храм.
-Ух ты!- воскликнул Лео, следуя за мной по пятам.
Великолепная архитектура, выложенная из чистого белого мрамора, была величественной. Конечно, храм выглядел точно так же, как на иллюстрациях в игре. Вплоть до "святых реликвий" у входа.
На площади перед храмом лежал чистый белый меч, вмурованный в прозрачный лед. Считается, что меч был запечатан в гроб из вечного, не тающего льда первым королем Королевства Богов, и даже после 700-летнего возраста он был невероятно сильным и невероятно могущественным.
Туристы приходили и уходили, хватаясь за рукоять и пытаясь достать его, но безуспешно. Священный предмет широко известен как Благословенный свет.
Он необходим главному герою [Хироми], чтобы увидеть конец.
Однако для того, чтобы извлечь священный меч, необходимо было соблюсти определенное условие. Я осторожно положила кончики пальцев на чистую белую рукоять святого меча, которая, казалось, была покрыта инеем.
С тихим звоном над святым мечом появилось окно квеста.
[Квест] Используйте Святой меч
Святая реликвия, Звезда Героев. Используйте Святой меч, оставленный Первым королем, и получите звание Героя.
*Чтобы достать Святой меч, ваши Святая Сила, Здоровье и Магия должны достигнуть 999 уровня.
*Награда за выполнение квеста: Завещание Первого Короля, Скрытое Наследие Первого Короля и т.д.
[Принять/Отклонить]
"Это все равно безумное число"
Чтобы снять печать со священного меча, требовалась божественная сила, сравнимая с кардинальской.
Чтобы овладеть святым мечом, требовалась физическая сила, сопоставимая с силой рыцаря-командора.
Чтобы справиться со скрытой силой святого меча, требовалась магия, равная магии владельца Башни магов.
Вот почему вам нужно было повышать уровень здоровья, магии и божественной силы протагониста, чтобы сделать его героем.
"В игре вы никогда не могли этого достичь, даже если бы заплатили за это".
Максимум, что вы могли сделать, - это поднять уровень двух способностей. А поскольку магия и святая сила - противоположности, требовался тонкий контроль, чтобы заставить их работать вместе.
"Но в этот раз я смогу поднять его статы до начала истории и, возможно, даже посмотреть концовку героя..."
Я покачала головой от внезапной мысли.
Мы все равно расстанемся через несколько месяцев. Нет, я бы предпочла...
-Мисс Белинда?
Хочет ли Лео вообще быть героем?
Эта мысль никогда не приходила мне в голову, когда я играла в игру.
В &lt;Хироми&gt; я собрала множество концовок, некоторые из которых можно назвать плохими.
"Например, концовка, в которой он становится лидером подземного мира".
Лео как герой и Лео как лидер подземного мира. В игре было совершенно ясно, какая концовка счастливая. Но, оглядываясь назад, я думаю, что настоящая трагедия заключается в том, что ни одна из них не отражает желания Лео.
Если Лео будет счастлив, даже если станет лидером подземного мира, разве это не истинный финал?
Не то будущее, о котором я мечтаю для своего главного героя, а то, каким Лео хочет стать.
"Лео, кем ты хочешь стать, когда вырастешь?"
Я не могла не спросить Лео, который моргнул, глядя на меня.
***
С точки зрения Белинды, &lt;Хироми&gt; - это игра на выживание с довольно злым уровнем сложности.
К счастью для меня, у меня есть 100 000 золотых и внушительное свадебное приданое, но...
"Пуля может пробить мешок с деньгами"
Сторонники, которые забирают жизнь Белинды, - все они могущественные люди, обладающие способностью заставлять летающих птиц падать быстро и сильно.
Учитывая, как Белинда закончила свою жизнь в оригинальной игре, неважно, насколько вы осторожны в своих действиях, вы никогда не знаете, где и как вам нанесут удар в спину.
Если бы я хотела избежать их, мне пришлось бы дать как минимум три дополнительные жизни, чтобы обеспечить свою безопасность, как и в игре.
"Подождите. Дополнительные жизни?" -мелькнула у меня мысль.
-Кассовый магазин!
[(!!!ВНИМАНИЕ!!!) Доступ запрещен]
Эта функция недоступна временному опекуну.
Системное окно, появившееся в конце, меня не разочаровало.
Судя по всему, мне нужно было стать официальным хранителем, чтобы получить доступ к магазину наличных, где я могла бы покупать внутриигровые предметы.
Но это не значит, что способа нет.


    
  





  


  

    
      На большинстве одежды Лео, которую я собирала через внутриигровые покупки, был подзаголовок "Создано мадам Орлин".
Когда я играла в игру, я думала, что это просто декорации и что персонажа по имени мадам Орлин не существует.
Однако я узнала, что она действительно существовала.
И что она была искусной швеей, которая поставляла одежду только королевской семье.
Итак, давайте подумаем об этом.
Этот мир - одновременно игра и реальность.
Другими словами, платные предметы, купленные в игре, существуют где-то в этом мире, и должен быть кто-то, кто может создавать эти платные предметы.
Эликсир жизни.
"Не знаю, как насчет всего остального, но я должна заполучить Эликсир жизни".
Это зелье исцеления высшего уровня, способное заставить даже умирающих людей вскочить и крикнуть "ура!".
В <Хироми> главный герой возвращается к жизни после смерти, но некоторые его показатели значительно снижаются.
Поэтому пользователи на всякий случай заранее покупали "Эликсир жизни".
Сколько бы вы ни заплатили, их можно было получить только пять штук, и к ним прилагалось описание, которое мог видеть только сам пользователь.
[Предмет: Эликсир жизни]
Шедевр легендарного мага Вивиан, воплотивший в себе ее величайшие надежды и мастерство владения магией. Он, как и хвост отрубленной ящерицы, исцеляет даже потерянные конечности и органы.
Верно.
В этом мире Эликсир Жизни был создан магом по имени Вивиан!
И, как мне повезло, я знала, кто она такая и куда идти, чтобы встретиться с ней.
* * *
-Давай, вставай в очередь. Там много еды.
-О, спасибо, священник.
В углу храма расположилась кухня для бедных.
Я наблюдала, как люди стоят в очереди, с нетерпением ожидая своей порции.
Хотя я знала, что Вивиан часто посещает эту столовую, я не знала точного времени ее прихода, поэтому на всякий случай должна была остаться здесь, возле храма.
К счастью, я дала Лео монетку, чтобы он посетил службу в храме, так что у меня было свободное время.
Часы проходили медленно.
И длинная очередь у суповой кухни постепенно уменьшалась.
"Похоже, сегодня не мой счастливый день".
Я знала, что найти ее в первый же день будет не так-то просто.
Как раз в тот момент, когда я уже собиралась сдаться и уйти, к очереди присоединилась гусеница.
Нет, не гусеница. Это был человек в капюшоне, закрывающем лицо и волосы.
"Это она!"
Я сразу же опознала гусеницу как Вивиан. Не раздумывая, я направилась к Вивиан, но вдруг остановилась.
Я жила с "Белиндой" уже две недели и успела перенять некоторые особенности ее речи.
"Я уверена, что она назвала бы ее червяком".
Поскольку она была одета как гусеница, мне пришлось быть осторожной со словами.
-Эй, ты, ничтожное насекомое.
Упс, не слишком ли резко я выразилась?
Вивиан даже не обернулась. Она и не стала бы.
-Неужели в наши дни маги выпрашивают еду в храмах, не испытывая никакой гордости?
-Хик!
От неожиданности Вивиан вздрогнула, и дыхание перехватило в горле. Если бы она была кошкой, то каждая шерстинка на ее теле встала бы дыбом. Это привлекло внимание священника, раздававшего еду.
Он наблюдал за ней, сузив глаза, и когда подошла очередь Вивиан, вместо того чтобы дать ей хлеб и суп, он задал вопрос.
-Простите, вы волшебница?
У магов и клириков очень плохие отношения. Я думаю, это потому, что их источники силы совершенно противоположны, но подробностей я не знаю.
Как бы то ни было, Вивиан, пришедшая в дом врага за едой, закусила губу и промолчала. Священник недоверчиво посмотрел на нее, а затем предложил ей кусок хлеба. На его лице расплылась благосклонная улыбка.
-Бог милостив ко всем своим созданиям.
Но, словно говоря: "Бог милосерден, а я нет", священник протянул Вивиан самый маленький и твердый кусок хлеба и отвернулся.
Хруст.
Из-под капюшона Вивиан послышался хруст. Опустив голову, Вивиан рвала хлеб, чтобы поесть. Она практически пожирала его. Должно быть, хлеб был очень твердым, раз она ела и издавала такие звуки.
Я прочистила горло и заговорила.
-Ты выглядишь так, будто давно голодаешь. Может, вместо того чтобы молить Бога о еде, ты попросишь меня?
Даже когда Белинда говорила, что угостит ее едой, я сказала это относительно вежливо. Вивиан нерешительно посмотрела на меня и опустила голову.
-О, нет, нет. Я не могу принять такую доброту от человека, которого только что встретила.
Она казалась такой робкой и боязливой, почти не смотрела на меня и лишь переводила взгляд с одного на другого.
Я боялась, что если подойду к ней слишком быстро, она может упасть от сердечного приступа, поэтому я перечисляла пункты меню, пока она откусывала хлеб.
-Хрустящий салат из свежесобранных овощей.
Хруст, хруст.
-Томатное рагу с большим количеством морепродуктов.
Хруст, хруст, хруст.
-Хммм... Стейк из говядины высшего качества?
Глоток.
Ее очки, скрытые под тенью капюшона, на мгновение засветились. Она протерла толстые линзы очков рукавом, как бы прочищая уши, а затем благоговейно сцепила руки.
- Вы только что сказали "говядина"?
Она была похожа на кролика, питающегося травой, но оказалось, что Вивиан - большая хищница.
***
Звук шипящего стейка разжег ее аппетит.
Это был ресторан, где шеф-повар готовил мясо прямо при вас, и взгляд Вивиан не отрывался от мяса - должно быть, она была очень голодна. Я воспользовалась тем, что ее внимание было полностью сосредоточено на мясе, и внимательно наблюдала за ней.
Она была миниатюрной, ее волосы были завязаны в две косы.
В огромных очках, закрывающих половину лица, она выглядела как робкая, примерная школьница, которая никогда раньше не бунтовала.
"Она еще так молода".
Мысль о ее будущем, которое я знала, с горечью застыла у меня во рту.
Только сегодня я поняла, что волосы Вивиан были глубокого зеленого цвета первобытного леса, а глаза - теплого оранжевого цвета заката.
В <Хироми> она представлена в черно-белом цвете, лишенном красок.
<Последние остатки несчастного гения-волшебника>.
Так назывался квест, связанный с Вивиан.
Она появлялась в виде голодного призрака в углу храма и просила игрока об одном одолжении.
[Волшебница Вивианхочет в последний раз подержать в руках кисточку для чернил в последний раз].
Купите "Чернильную кисть" в магазине
и отдайте ей.
Чернильная кисть - это самый основной инструмент, используемый для рисования магических кругов и создания волшебных предметов. Ее последнее сожаление, из-за которого она была привязана к загробному миру, оказалось таким банальным.
Поскольку Вивиан уже умерла в начале игры, не было никакой возможности встретиться с ней снова.
Таким образом, это был единственный шанс. Я могла увеличить количество своих жизней и, возможно, даже спасти Вивиан.
Наконец говядина была подана на стол.
Подавляющее присутствие мяса, уложенного слой за слоем, как блинчики, было визитной карточкой этого ресторана.
"Интересно, смогу ли я все это съесть?"-подумал я, глядя, как Вивиан начинает заглатывать куски мяса.
Это было довольно буквально. Как будто большая часть ее внутренних органов превратилась в желудок, Вивиан поглощала мясо, словно пила воду.
Лео, сидевший рядом со мной, был так удивлен, что даже перестал орудовать вилкой и уставился на Вивиан.
Если бы мы были в Корее, она могла бы заработать целое состояние, делая Мукбанг.
Я с сожалением наблюдал за тем, как Вивиан ест, но когда заметила, что ее бдительность упала, как снег, растаявший на двух кусках горячего мяса, воспользовалась случаем и заговорила.
-Эй, ты знаешь что-нибудь о Метеоритной башне или Гнезде птиц-близнецов?
Я имела в виду магические инструменты, которые сейчас продавались в элитных торговых кварталах.Они были известны как изобретение мага Бруно, но на самом деле оба были работой Вивиан.
Бруно - простой волшебник из Серой башни, но позже он изобретает зелье, способное исцелить любую рану, и получает почетный титул Создателя всего сущего.
Но кому бы пришло в голову расспрашивать его?
Что Эликсир Жизни, даровавший ему титул "Создатель всего сущего", был последней работой Вивиан, его ученицы и человека, сидящего передо мной.
Если бы в описании товара не было сказано "шедевр Вивиана", я бы и не узнала.
-О, нет. Я... я ничего об этом не знаю.
Вивиан сказала это, но ее глаза быстро потеряли свой свет и превратились в застывшие рыбьи глаза. Казалось, что вместо магического образования она получила от своего хозяина образование по промыванию мозгов.


  

  



  


  

    
      "Я знаю, что это подло, но ничего не могу с собой поделать".


  

  



  


  

    
      Я что-то не так услышала?
Но нельзя было отрицать идентичность темно-синего конверта, который сэр Пенадель положил на стол. Дрожащими пальцами я сломала печать конверта.
Конечно же, это было предложение руки и сердца. Но это выглядело немного... как пустой контракт. Мое лицо было ничего не выражающим из-за синхронизации, но мой разум работал.
Если бы это было предложение руки и сердца, я бы поняла. Да, ему нужно мое приданое.
Но развод?
- Через год, когда леди успешно унаследует свое приданое, Вы передадите право собственности на шахту Херрингтон Валуастену. Это все, что нужно Его превосходительству, и больше он ничего не потребует.
На мгновение над моей занятой головой проплыл восклицательный знак.
Предложение великого герцога попало точно в цель. Приданное невесты - это деньги, к которым я не могу прикоснуться, пока не выйду замуж. Кроме того, в королевстве действует дурацкий закон, согласно которому приданое невесты является совместной собственностью супругов.
Великий герцог говорит, что ему нужна только шахта, хотя у него есть возможность содрать с меня половину приданого. Любопытство взяло верх, и я заглянула в глаза стоящему передо мной рыцарю.
Я подумала, что было бы неплохо выяснить, правдивы ли слухи о Великом.
- Что за человек этот Великий Герцог?
Рыцарь открыл рот, словно ждал.
- У него здравый ум.
-.......
- Он умеет ловить демонов, ценит дисциплину и ответственно выполняет свою работу.
- Не используй такую бесполезную информацию. Скажи мне, как он?
Я кашлянула и провела кончиком веера по щеке. Я не хотела открыто спрашивать, хорошо ли он выглядит.
- Может, Вы хотите узнать что-то еще?
Нет. Почему этот парень такой невежественный?
Если он пришел сюда для сватовства, то ему следует четко и по-капиталистически прямо объяснить все детали, такие как его внешность и доходы.
Несмотря на внушительное первое впечатление, этот человек удивительно неряшлив.
- Как выглядит Великий Герцог?
- У него волосы черные, глаза голубые, а нос и рот идеально выровнены.
Этот парень - искусственный интеллект?
-Я имею в виду, красив ли Ваш хозяин?
-Ну.......
-......?
- Он...... красив?


  

  



  


  

    
      - Рэтчет.
- Ик! Простите меня.
Лео быстро отстранился.
Ах, как бы я хотела, чтобы он остался со мной! С сожалением в сердце я погладила подол платья, за который уцепился Лео.
- Я, это, то есть, да, это..... Все говорят, что они ходят.....
Ходят?
- Что.
- Э-э-э, э-э-э, э-э-э, призраки.
Лео дрожал, как вибрирующий телефон, когда говорил. Это было очень мило. Я изо всех сил старалась опустить уголки рта и кивнула головой, как будто это не имело значения.
Ну и что? Это мир с магией, духами и проклятиями, так что нет ничего странного в появлении призраков.
Если подумать, слуги говорили о пристройке.
Может, это из-за слухов о призраках?
"Даже если это дом с привидениями, это все равно дом, верно?"
Кроме того, это огромный и просторный дом. С таким пространством вполне можно делить несколько комнат с призраками.
Я без колебаний проверила каждый уголок. И когда я открыла окно на террасе, стала понятна причина, по которой об этом месте ходили слухи как о доме с привидениями.
"Я слышала о виде на реку Хань, но вид на гробницу вижу впервые".
Там, на заднем дворе, были хорошо видны могилы родственников Бланш. Я слышала историю о том, что у Бланш тоже было время, когда они были очень бедны.
Они были настолько бедны, что продали все принадлежавшие им земли, и, будучи дворянами, у них даже не было места, чтобы похоронить свою семью, поэтому им пришлось копать землю на заднем дворе своего особняка.
Таким образом, это место, называемое пристройкой, на самом деле было первоначальным особняком Бланш в прошлом.
Затем в это время родился потомок с необыкновенным деловым чутьем.
Они купили шахту и обнаружили жилу, а когда приобрели старомодный пляж, рядом забил горячий источник, превратив его в известное туристическое место.
Не будет преувеличением утверждать, что нынешнее богатство - результат усилий одного предка. Потомки растранжирили состояние, предаваясь роскоши.
Как бы то ни было, достигнув такого большого богатства, они выкупили землю вокруг дома и построили нынешний особняк, а это место, естественно, стало пристройкой и могилой их предков.
Я высовываю голову из окна, чтобы поближе рассмотреть место захоронения.
Писк.
- Киииия!
Деревянный пол, на который я наступила, скрипнул, и Лео издал еще один восхитительный визг.
На этот раз вместо того, чтобы прижаться ко мне, он вцепился в конец веера в моей руке.......
Казалось, что мое сердце сейчас разорвется не потому, что я боюсь привидений, а потому, что Лео был таким очаровательным.
Бедный Лео, казалось, был в полном ужасе от того, что теперь он останется со мной наедине в этой пристройке. Я не могла понять, боится ли он призраков или боится остаться со мной наедине, но это не должно было меня останавливать.
"Если я хочу заботиться о Лео, не беспокоясь о том, что подумают люди, мне понадобится проверить всю пристройку".
Итак, я приняла решение и очень долго исследовала с Лео каждый уголок пристройки, пока он не почувствовал себя в безопасности.
***
Белинда указала на боковую комнату, примыкающую к ее комнате, и сказала:"Рэтчет, отныне это твоя камера",- и зловеще рассмеялась.
Лео нервно сглотнул и с напряженным выражением лица открыл перед собой дверь. Для Лео камера была холодным и одиноким местом, где собирались выброшенные вещи.
.... или так он думал.
Но то, что он увидел, совершенно не соответствовало его ожиданиям.
В комнате были обои теплых тонов и ковер, который мягко ложился под ноги. В центре комнаты стояла широкая кровать, вдоль стен стояла блестящая детская мебель, а у окна ослепительно сверкал мобиль из граненого стекла.
Голос Лео дрожал, когда он говорил.
- Это камера...?"
Это была не камера...
"Похоже на то, что Хайрон называл 'моей комнатой'''.
Лео оглядел комнату так, словно пробрался в чужую. Первым местом, куда упал его взгляд, была, конечно же, кровать. Пуховое одеяло пахло солнечным светом.
Не решаясь забраться на кровать, он осторожно потерся о нее щекой.
"Хм. Она такая мягкая".
Как у кошки, греющейся на солнышке, выражение лица Лео быстро стало расплывчатым. Он не мог сказать, как долго он терся о нее щекой.
Лео на мгновение замешкался, затем забрался на кровать и вытянулся во весь рост.
- ......!
Тело Лео расслабилось, как будто он лежал на облаке. Лео на мгновение взмахнул руками и затаил дыхание. Внутри него зашевелился какой-то импульс.
Он тщетно оглядывал окружающее пространство.
Перекат, перекат, перекат.
Он катался по кровати, как щенок, впервые увидевший снег. Кровать была настолько широкой, что он пять раз перекатился влево и пять раз вправо, не свалившись.
- Ух ты!
Повалявшись до покраснения лица, Лео наконец расправил скомканное одеяло и улегся на середину кровати, готовый заснуть. Он закрыл глаза и стал ждать, когда придет сон.
Он ждал, ждал, ждал, ждал, пока, наконец.......
- Я не могу уснуть.
Он открыл глаза.
Высокие потолки. Пушистое постельное белье. Мягкое сияние хрустальной прикроватной лампы. Это была роскошь, которой он никогда раньше не испытывал, и все же он не мог уснуть.
"Слишком тихо".
В приюте все спали в одной комнате.
Там было так тесно, что нельзя было пошевелиться, но мы чувствовали температуру друг друга. Но теперь он был один в этой просторной комнате.


  

  



  


  

    
      У всех бывают ночи, когда они не могут уснуть.
Прошлой ночью, услышав за стеной шаркающие шаги, я поняла, что это одна из таких ночей для Лео. Я сразу же приступила к подходу, чтобы уложить его спать.
Трехступенчатая процедура укладывания спать, которая никогда не подведет!


  

  



  


  

    
      Вещи, которые невидимы для человеческих глаз, но существуют,
вещи, не знающие человеческого языка, и вещи, не обладающие разумом.
- ......Тот, кто может управлять всем этим, по праву может называться талантом трона.
О, я не знаю, что это значит, но звучит круто. Для меня это просто как пирог с неба.
Говорят, что талант обычно передается по наследству и проявляется в юном возрасте. Если бы у Белинды был такой талант, все бы уже давно об этом знали.
Я закрыла книгу, выбрала несколько книг, чтобы почитать Лео, и вышла из библиотеки. В коридоре было тускло из-за сильного дождя, который шел с прошлой ночи. Я нахмурилась, увидев чей-то силуэт, стоящий посреди темного коридора.
"Я велела им не подниматься на второй этаж, пока я их не позову".
Сначала я подумала, что это горничная, которая пришла присматривать за особняком. Но тут за окном сверкнула молния, на мгновение осветив внутреннее пространство коридора.
Мое тело инстинктивно напряглось. Этого было достаточно, чтобы понять, кто это.
Только один человек мог заставить тело Белинды так напрячься.
- Сибел....
- Привет, Белль. Как продвигается брачный бизнес?
В темноте раздался змеиный голос. Тень Сибела протянулась к моим ногам. Я бессознательно осмотрела окрестности. В коридоре были только мы двое. От этого осознания по позвоночнику пробежал странный холодок.
- Я слышал, что Вы получили много писем с предложением руки и сердца.
Я посмотрела на стопку писем в его руке и пожевала губу.
Несколько дней назад, узнав о приданом, я задала только один вопрос разным семьям, приславшим мне предложения о замужестве.
Как они собираются делить имущество в случае развода?
Теперь ответ на этот вопрос находился в руках Сибела. Было бы слишком оптимистично думать, что он не проверил содержание писем.
И, конечно, Сибел открыто заявил, что вскрыл письма, которые пришли ко мне.
- Развод. Это был очень умный ход, Белль. Но неужели ты думаешь, что этого достаточно, чтобы обезопасить себя?
Безопасность?
Странное слово.
Шаг за шагом Сибел медленно приближался ко мне. Мне нечего было бояться, но я, сама того не осознавая, сделала шаг назад.
"Почему я так себя веду?"
Как только я поняла, что мы остались вдвоем, мои руки задрожали так сильно, что стало жалко.
Будь спокойна, Белинда. Не нервничай и успокойся.
- Вы слишком много говорите о незаконном проникновении. Я не давала Вам разрешения входить в мое поместье, - холодно сказала я, пряча дрожащие руки за спину.
Не обращая внимания на мои слова, Сибел сказал то, что должен был сказать.
- Я слышал, что в последнее время ты бегаешь с отпрыском. Похоже, он тебе очень нравится.
Следи за языком, прежде чем нести чушь. Используешь Лео, чтобы добраться до меня?
- Надеюсь, ты не забыла об этом. Он тот, кого я выбрал и отправил к тебе. Интересно, может, он признается мне в твоих деяниях, как и все твои служанки до него?
Бум. Гром ударил снова, осветив лицо Сибела. Я не могла разобрать глубокомысленного выражения его лица. Но мне сразу же захотелось убежать от него.
Но, по иронии судьбы, мои ноги застыли, не позволяя пошевелиться.
- Даже если это сиротское отродье действительно останется тебе верным, что уж говорить о мужчине, за которого ты собираешься выйти замуж?
Возможно, я ошибалась в одном. Возможно, этот трепет по отношению к Сибелу истекал не из ненависти.
Но теперь, оставшись с ним наедине, я могла быть уверена.
- Если ты умрешь, унаследовав все, имущество будет принадлежать семье твоего мужа. Так можешь ли ты действительно сказать, что твой муж на твоей стороне, Белль? Может быть, он........
Это тело дрожало не от отвращения или гнева, а от страха.
- Он может спровоцировать твою смерть.
Когда между мной и Сибелом оставался всего один шаг, его рука вцепилась мне в челюсть, как крюк.
Мне показалось, что горло сжимается само собой. Черные зрачки Сибела мерцали с нескрываемым презрением и жизненной силой.
А, точно. Этот ублюдок.
В одно мгновение мой разум прояснился, словно на него вылили ушат холодной воды, и я поняла все, что произошло с Белиндой.
- Ты должна научиться быть подозрительной к людям. Неужели ты настолько глупа, чтобы доверять людям после всего, через что тебе пришлось пройти?
Причина, по которой Белинда так мучила Лео. Причина, по которой она, несмотря на т,о что унаследовала значительную сумму денег, не вышла замуж в игре.
"Она не доверяла никому и ничему".
Она была настолько изолирована, что не могла выбрать, за кого выйти замуж.
Мужчина на моих глазах сделал ее такой. Я крепко сжала вспотевший кулак.
"Белинда, кажется, теперь я тебя понимаю».
Эти резкие слова она выкрикивала в пароксизме всякий раз, когда видела Сибела. Они были не более чем тщеславием, чтобы скрыть ее страх.
Но это страхи Белинды, а не мои.
"Так что предоставь это мне, Белль".
То, что Белинда не могла сделать из-за своего страха.
Не раздумывая, я со всей силы пнула Сибела в голень.
- Ух!
Затем я взмахнул сцепленными руками и нанесла ему серию ударов в живот.
Один, два, три раза.
Угол книги ударил Сибела по виску, и, увидев кровь, он на мгновение потерял самообладание и грубо схватил меня за запястье.
- Ты с ума сошла, женщина?!
Несмотря на его рост, тело Белинды было таким хрупким, что я зашаталась и была отброшена к стене.
Я ударилась спиной о стену и потеряла возможность убежать. Тень его вытянутой руки упала на меня, но я смотрела на него, не мигая.
С холодным выражением лица.
Вспышка. Снова сверкнула молния, осветив коридор, и он замер на месте с поднятой рукой. Сибел, вероятно, тоже это заметил.
Он не мог и пальцем меня тронуть.
По крайней мере, пока он был известен миру как «нежный брат».
- Действительно, ты умеешь ухватить тему, как и положено дворняге, - усмехнулась я и грубо шлепнула его по руке. - Слушай внимательно, ты, дворняга.
Затем я спокойно объяснила ему, как если бы имела дело с подчиненным, вытирая платком подбородок и руки в тех местах, которых касалась его рука.
- Я сейчас же позову врача. И скажу, что эту рану нанес мой добросердечный старший брат, который даже пальцем не пошевелил против своей младшей сестры из-за приданого.
- Думаешь, люди в это поверят?
- А почему бы и нет? Как только завещание было оглашено, меня отправили в этот жалкий флигель без слуг, которые могли бы составить мне компанию.
Скрежет. Скрежет зубов Сибела резким эхом разнесся по коридору.
- Ах, да. Разве не этого я хотела? Но неужели люди действительно так подумают? Что «Белинда» по собственной воле отправилась в убогую пристройку?
Это произошло потому, что он пытался компенсировать отсутствие родословной своим характером. Кого еще винить, кроме собственной глупости?
Управлять своим имиджем всегда сложнее всего. В моей прошлой жизни были даже знаменитости, которые разорились, потому что их истинный характер был раскрыт, несмотря на то что они тщательно следили за своим имиджем.
- Люди будут в восторге от слухов о том, что жертва, которую они считали доброй, превратилась в преступника, а не от очевидного слуха о том, что негодяй совершил отвратительный поступок. Все это время ты вел себя достаточно хорошо, Сибел. Если выйдешь из этой ситуации, твоя репутация будет разрушена.
С каждым предложением мой голос становился все более решительным, пока я наконец не нанесла завершающий удар.
- Ты еще не убил меня, - усмехнулась я, бросая платок к его ногам.
По лицу Сибела проплыла радостная весть в виде разочарования.
[Синхронизация: + 1]
[Синхронизация: + 1]
[Синхронизация: + 1]
[ В качестве награды вы получили Квест: Фрагмент памяти Белинды (1/???)
Получив фрагмент памяти, вы получите особую награду]


  

  



  


  

    
      "Не отвечай".
Это был самый холодный, самый призрачный голос, который он когда-либо слышал от Белинды. Лео решил, что она очень зла на него за то, что он заговорил.
Если бы он не почувствовал, как дрожит ее рука, когда она сжимает его, он бы и не подумал взглянуть на ее лицо.
Лицо без выражения, холодное, как мрамор. Яростные глаза смотрят прямо перед собой. Холодный, суровый воздух, в котором не было ни малейшего намека на уязвимость. Нигде не было и следа беспокойства или страха Белинды.
Кроме ее рук, которые слабо дрожали. Внезапно Лео понял, что не ослышался.
"Ты еще даже не убил меня".
Голос Белинды был едва слышен. Лео не мог осознать всю сложность ситуации, но по крайней мере одно он понимал.
Белинде грозила какая-то опасность.
И, вероятно, это был........
Лео оглянулся, но Сибел уже ушел.
Внезапно в его голове эхом прозвучал совет Томы.
"Делать то, что тебе говорят, и иногда защищать своего хозяина - вот что значит быть слугой".
Защищать своего хозяина. Он чувствовал, что нашел здесь свое место.
"Я хочу защитить тебя, Белинда".
Маленькая рука Лео крепко сжалась вокруг руки Белинды.


  

  



  


  

    
      - Белль.
- Это потому, что я плохой ребенок? Но даже если я такая, я хочу быть настоящей дочерью своего дяди!
С этими словами Белинда убежала в свою комнату и прорыдала несколько минут.
Он вел себя так, будто готов ради нее на все, но при этом не давал ей того, чего она больше всего хотела.
"Он трус и лжец".
Когда рыдания Белинды наконец стихли, она услышала голос дяди с другой стороны двери.
- Белинда, я когда-нибудь рассказывал тебе о своей жене, которая умерла при родах нашей дочери?
Белинда не ответила, но дядя знал, что она слушает.
- Я рассматриваю тебя не как племянницу, а как дочь, которую я потерял вместе с женой. Разве этого недостаточно?
Слова дяди, произнесенные низким голосом, стали ключом, открыв плотно закрытую дверь Белинды. Раздался звук поворачивающейся защелки, и Белинда с опухшими глазами высунула голову наружу.
Ее лицо было бледным от слез, но выражение лица было упрямым.
- Этого недостаточно - мне нужно доказательство того, что я настоящая дочь своего дяди, чтобы я могла быть спокойна.
- Белинда, я уверен, что стану для тебя хорошим опекуном, но хорошим отцом... Я могу не справиться с этой ролью.
- Ничего страшного! Я тоже не могу сказать, что буду хорошей дочерью, так что, дядя..... Пожалуйста?
Дядя ничего не сказал, но долго смотрел на маленькую, нежную руку племянницы, которая отчаянно сжимала его собственную.
И вот, по прошествии четырех сезонов, в день юбилея бывшей маркизы, дядя вложил в руки Белинды бумаги об удочерении и небрежно почесал щеку.
- Большое спасибо за то, что ты стала моей дочерью, Белль.
Вместо ответа Белинда крепко обняла его за шею.
В отличие от дня похорон, от него не пахло дождем, а скорее ее любимым отцом.
Это был второй раз, когда у нее появилась настоящая семья.
Фрагмент воспоминаний Белинды начал медленно исчезать. Зрение потемнело, в ушах зазвенело.
На экране внезапно появилось системное окно.
[Вы приобрели специальный предмет
Очки- детектор лжи]
***
Воспоминания о детстве Белинды обрушились на меня, как проливной дождь.
От внезапного наплыва информации у меня на мгновение подкосились ноги, но я сумела восстановить равновесие.
Награда была отстойной. Я крепко сжала очки, появившиеся из ниоткуда.
Я не была настоящей Белиндой, и все же ее эмоции ощущались так остро, как будто они были моими собственными. Нет, на самом деле я была самой Белиндой, заглянувшей в свое детство.
Незнакомая мне жизнь Белинды ощущалась как часть меня, а мои воспоминания переплетались с ее. Я развязала кулон, который носила, и прикоснулась к рубиновой подвеске.
Он выглядел как простое украшение, но на самом деле это был медальон, полый внутри.
Я открыла кулон и посмотрела на портрет пары внутри. Раньше они были просто незнакомцами, но теперь я знала, кто они.
Настоящие родители Белинды.
Я некоторое время смотрела на них, затем закрыла кулон и провела кончиками пальцев по выгравированным словам на обратной стороне.
[Моей драгоценной Белль]
- Дядя.......
Я пробормотала эти слова, сама того не осознавая. Я стояла перед могилой дяди Белинды. Это было странное чувство.
Я даже не узнала его лица до того, как получила фрагмент памяти, а теперь почувствовала глубокую тоску.
"Успокойся. Это чувства Белинды, а не мои".
В этот момент я тряхнула головой, чтобы отогнать эмоции Белинды.
- Мисс Белинда?
Я инстинктивно обернулась на осторожный голос.
Лео стоял там с беспомощным видом. Должно быть, ему было страшно приходить на кладбище, но, похоже, он оказался здесь, когда искал меня.
- Ну, эм......
Лео заколебался, едва произнеся хоть слово, а затем повернулся и убежал.
Неужели у меня такое ужасающее выражение лица? Что за лицо я делаю? Как раз в тот момент, когда я дулась и рассеянно чертила землю ботинком, это случилось.
- Мисс Белинда!
Лео быстро вернулся, тяжело дыша, и протянул мне носовой платок.
- Вытрите этим слезы.
А? Слезы?
Из любопытства я слегка вытерла щеку, и, к моему удивлению, там действительно были слезы. Наконец-то я поняла, что плакала.
Я небрежно вытерла слезы носовым платком и высморкалась.
Ух, как неловко.
Я расстроилась, потому что не могла объяснить, что это не мои слезы, а настоящие слезы Белинды.
- Мисс Белинда, Вы в порядке? - Лео осторожно подошел ко мне и спросил, изучая мой цвет лица.
Он волнуется, потому что я плакала?
"Он хороший мальчик".
Из-за эмоционального истощения, вызванного наградой за квест, я чувствовала себя измотанной. Я осторожно погладила Лео по пушистой голове. Он мгновенно замер, и я быстро убрала руку.
- Кхм, кхм. Я позабочусь об этом платке, - я неловко кашлянула и сменила тему.
Однако Лео судорожно сжал пальцы и издал непонятный звук.
- Эм, я одолжил его у гостя, так что я должен его вернуть.
Гость? Внезапно, гость?
- Ты не обязан его возвращать.
Ответ на мой невысказанный вопрос прозвучал совсем рядом. Повернув голову, я увидел фигуру Пенаделя. Как долго он там пробыл?
Я быстро спрятала платок, пропитанный моими слезами и соплями, за спину.
Ах, если бы я знал, что это от тебя, я бы не сморкалась.
***
Цель визита сэра Пенаделя была проста.
- Я пришел, чтобы еще раз узнать о предложении. Его светлость сообщил мне, что если Вы хотите выдвинуть какие-либо условия, то они будут иметь преимущественную силу.
Сэр Пенадель все еще носил маску, поэтому я не могла прочесть выражение его лица.
В день визита сэра Пенаделя я исследовала шахту Херрингтон, чтобы выяснить намерения Великого герцога. Шахта Херрингтон была единственным местом на континенте, где в настоящее время производились усовершенствованные магические камни.
Магические камни - это минералы, наделенные магической силой и служащие источником энергии для магических устройств, поэтому они были чрезвычайно ценными. Поэтому можно предположить, что стоимость шахты Херрингтон будет астрономически высокой.
Но вы бы ошиблись.
Здесь был один подводный камень.
Где-то в запутанной шахте находились врата, соединявшие ее с Царством демонов и другими измерениями. Загрязненная магическая сила, поступающая через эти врата, превращала минералы в шахте в магические камни, но в то же время она превращала существ в шахте в чудовищные формы.
Иными словами, чтобы добывать волшебные камни, нужны были не обычные шахтеры, а работники, обладающие силой, достаточной для того, чтобы сражаться с демонами.
Шахта Херрингтон была слишком опасна для добычи, слишком ценна, чтобы оставлять ее нетронутой, но у Бланшей было мудрое решение.
Они сохранили за собой право собственности на рудники, но передали права на добычу семье Балуастен, известной как Охотники на демонов.
Балуастены получили эксклюзивные права на добычу в обмен на определенное количество духовных камней в год, а Бланш - эксклюзивный доступ к духовным камням более высокого класса.
Это была взаимовыгодная сделка.
Не было никаких причин для того, чтобы Великий герцог вдруг захотел получить право собственности на шахту.
"Это подозрительно".
Если бы сэр Пенадель пришел днем раньше, я бы просто отмахнулась от него, даже не прислушиваясь к его словам.
Но сейчас во многих отношениях это странное и удачное время.


  

  



  


  

    
      Очки были одним из четырех предметов, входящих в "Набор для создания хорошего ребенка", который давался в качестве базового предмета при игре за Офелию.
Неважно, идет ли речь о правильном росте или о чем-то еще, но это был предмет, не учитывающий человеческие права главной героини, поэтому я никогда не использовала его во время игры. Но теперь я использую его не на Лео, а на ком-то другом.
Я надела очки и посмотрела на сэра Пенаделя. Затем над головой его головой появился график постоянной формы волны.
Он напоминал экран аппарата для электрокардиограммы в больнице.
Я глубоко вздохнула. С этого момента я планировала задавать сэру Пенаделю, который является подчиненным Великого герцога, весьма невежливые вопросы.
Даже если сэр Пенадель будет угрожающе смотреть на меня, я не испугаюсь.
- Почему Великий герцог хочет завладеть шахтой?
- Я не могу Вам сказать.
- Тогда я тоже не могу принять это предложение.
Как ни тверд был сэр Пенадель, я ответила также твердо. Сэр Пенадель, молчавший с минуту, наконец, открыл рот с беспокойным тоном.
- Его Светлость хочет, чтобы шахта была запечатана.
Нет. Почему?
Я знаю, что добыча полезных ископаемых связана с большим риском, но это гусыня, несущая золотые яйца.
Я бы, наверное, не поверила ему, если бы на мне не было очков детектора лжи. Однако график волновой формы, висевший над сэром Пенаделем, оставался неизменно ровным. Это означало, что он говорил правду. Хорошо, следующий вопрос.
- Великий герцог убивает людей за деньги?
- Нет, не убивает.
Правда.
- Является ли Великий герцог развратником?
- Нет, он не развратник.
Это тоже была правда.
- Является ли Великий герцог тем, кто без колебаний перерезает горло тем, кто бросает ему вызов? Подождите, подумайте хорошенько, прежде чем сказать "нет".
- ....... Нет, это не так.
Истина. В этот момент я уже начала что-то подозревать. Конечно, детекторы лжи не являются 100% надежными.
Детектор лжи распознает ложь по различным физиологическим реакциям, таким как сердцебиение, дыхание и движение глаз, поэтому он не может правильно работать с людьми, которые не проявляют никаких физических или эмоциональных реакций, когда лгут.
"Может ли сэр Пенадель быть таким человеком?"
Его ответы также были механическими.
Напрасно я напрягалась, ожидая, что он вот-вот схватит и встряхнет меня, назвав грубой.
- Неужели Великий герцог Балуастен действительно убил свою семью и узурпировал титул? - я выложила слухи, причем довольно резко.
Даже когда я заговорила, я знала, что получу тот же ответ, что и раньше. Но впервые сэр Пенадель ответил по-другому.
- Почему вы спрашиваете об этом?
Это было оно.
Инстинктивно я чувствовала, что от ответа на этот вопрос зависит судьба нашего контракта.
- Ответь мне.
Впервые в статной фигуре проявилась человекоподобная реакция. Его челюсть сжалась, а глаза, спрятанные глубоко под маской, казалось, приобрели темный цвет.
- ...... Это правда.
Я молча смотрела на него. Точнее, на индикатор детектора лжи, висевший над ним.
Волнообразная форма графика, которая до этого была неизменно стабильной, теперь дико колебалась.
***
Тусклый лунный свет освещал затемненную комнату.
Человек, отбрасывающий гигантскую тень демона, смотрел вниз на великолепный вид королевской столицы. Наконец он снял черную полумаску, которую носил весь день.
При свете луны перед ним предстал молодой человек с холодным лицом, словно вылепленным из вечного снега.
Его глаза, которые за маской были темны, как глубины океана, теперь были прозрачны, как морская гладь, и бледно сияли в свете полной луны. Мужчина стоял неподвижно, как фигура на натюрморте, вспоминая что-то в своем сознании.
"Неужели великий герцог Балуастен действительно убил свою семью и узурпировал титул?"
Вдруг он увидел свое отражение в окне.
- Ах...
Он увидел свои радужные оболочки, которые покраснели, словно капля крови упала на белое полотно его глаз.
Беззвучно вздохнув, мужчина вытер лицо салфеткой.
Когда он снова опустил руку, в окне отразилась холодная стена, прозрачная, как ледник, но лишенная каких-либо эмоций. Вскоре шаги мужчины привели его к великолепной птичьей клетке.
Когда он легонько постучал по клетке кончиками пальцев, птица, сидевшая со склоненной головой, как будто спала, вдруг подняла голову, издав чирикающий звук.
Птица, сделанная из механических устройств и перьев, несколько раз моргнула веками, а затем открыла клюв.
- Ваша милость! Почему Вы до сих пор не связались со мной! Я так волновалась!
Грубый голос, исходивший от маленькой птички, был невероятно громким и грубым.
- Именно поэтому я связался с Вами сейчас, - ответил мужчина, устало опускаясь на диван.
- Я не это имел в виду... Ну да ладно, не важно. Что я могу сказать Вашей милости? У Вас все хорошо? Я каждый день ползаю по горам бумаг в адском офисе, заменяя Вашу Светлость. Хахаха, благодаря этому я отказался от мечты родиться высокопоставленным дворянином в следующей жизни и иметь таких подчиненных, как Ваша Светлость...
- Пенадель, ты шумишь.
Только после этого клюв механической птицы плотно закрылся. После недолгого молчания механическая птица открыла клюв, ничуть не испугавшись.
- Просто из любопытства, Вы ведь действительно ничего не делаете, верно?Пожалуйста, думайте об этом так, что Вы находитесь в изгнании около года и ничего не делаете, пока на Вашем теле не вырастет плесень и не прорастут грибы. Вы понимаете?
- .......
- Ваша милость? Почему вы не отвечаете? Ваша милость?
- ...... Я нашел работу.
- А?
- А еще я обручился.
- А?
- У меня новая работа, и я женюсь.
- Вот это счастливое начало. Итак, кто это?
- .......
Последовало тягостное молчание.
Прошло некоторое время после того, как механическая птица закрыла клюв, прежде чем она снова открыла рот.
-......э?
- Ты слышал всю историю.
- Я заставил Вас взять отпуск, чтобы Вы могли отдохнуть. Почему Вы нашли там новую работу... нет, что еще важнее... женитьба?
На это нечего было ответить ни Пенаделю, ни Седрику, лорду Северных территорий, который скрыл свою личность и спустился в королевскую столицу.
Конечно, все было не так сложно до тех пор, пока маркиз Бланш не пообещал ему, по крайней мере устно, передать в собственность шахту Херрингтона.
Маркиз в свои преклонные годы был уже немощен и едва мог держать глаза открытыми, но он не забыл о своем обещании Седрику и подготовил договор о передаче шахты.
Но когда Седрик приехал, его встретил пустой договор и нотариус, который сообщил ему о смерти маркиза.
Маркиз умер до того, как договор был скреплен печатью.
Шахта осталась во владении семьи Бланш, превратившись в замороженное имущество, к которому никто не мог прикоснуться до замужества леди Бланш.
Для Седрика, которому нужно было как можно скорее запечатать шахту, чтобы не дать "этому" выбраться из нее, это было бесконечное ожидание без каких-либо гарантий. В своем отчаянном стремлении как можно скорее получить контроль над шахтой Седрик в конце концов нашел решение.
Он совместил романтику брачного предложения с практичностью развода.
Причина, по которой он настаивал на разводе как на условии, заключалась в том, что он не собирался выполнять свои обязательства как муж.
Седрик не собирался обзаводиться наследником.
Седрик изложил все эти обстоятельства в нескольких словах своему подчиненному, Пенаделю.
- Вот как все обернулось.
- ......Ваша милость, у меня только что был очень неприятный привкус во рту. Что же все-таки с Вами происходит? Я немедленно прибываю в королевскую столицу!
- Не говори ерунды. Узнай больше о Белинде Бланш.
Сказав это, Седрик вспомнил женщину с рыжеватыми волосами так ярко, что у него заболели глаза.
На Северной территории, где все было выбелено до бледного цвета, редко можно было встретить такие яркие оттенки. Он слышал, что это была злая женщина, которая устроила переполох на похоронах лорда Бланша, оскорбив покойного.
Но Белинда, которую он увидел, сильно отличалась от той, о которой ходили слухи.
При их встрече она была одета в простое платье, далекое от экстравагантности, а во второй раз, когда они встретились, она была одна, словно покинутая, в полуразрушенном флигеле без единого слуги. Там она в одиночестве оплакивала смерть своей семьи.
Слухи и реальность иногда расходятся, но этот разрыв казался слишком большим. Казалось, что кто-то намеренно распускает ложные слухи.
"Кроме того, это ожерелье......."
Седрик глубоко задумался.
- Так вот кто станет нашей хозяйкой!
Голос Пенаделя, звучавший несколько взволнованно, прервал его.
- Ваша милость, я хотел кое о чем спросить вас.
В последовавших за этим словах прозвучал намек на напряжение.
Седрик наклонил голову, и Пенадель, достаточно обильный, чтобы Седрик мог их видеть, начал изливать нескончаемый поток слов.


    
  






  

  



  


  

    
      - Правда ли, что леди Бланш обладает ростом более 2 метров и крепким телосложением, способным усмирять врагов одной рукой, отгоняя их сиянием своих глаз?
- .......
- Мы однажды рассуждали между собой об идеальном типе Вашей Светлости. Поскольку Ваша Светлость судит о людях по их способности усмирять врагов, мы предположили, что Ваша суженая должна обладать подобными физическими качествами.
- Я слышал о Вашем идеальном типе. Если я встречу такую девушку в королевской столице, то обязательно подумаю о помолвке.
- Что? Подождите, Ваша Светлость! Это была просто шутка...!
Когда Седрик снова прикоснулся к клетке, глаза механической птицы закрылись, а голова поникла.
Женщина, превышающая два метра и покоряющая врагов одной рукой?
Седрик нахмурил брови. Он на мгновение задумался над словами Пенаделя, а затем произнес:
- .... может быть не так уж и плохо.
По крайней мере, он мог положиться на нее на поле боя.
***
- Не так уж плохо.
Я с улыбкой поднесла засохшее чернильное предложение к солнечному свету.
Обручение между родом Великого герцога, ведущим свою родословную от брата короля-основателя, и королевской семьей было делом нелегким.
Из-за невероятной сложности бюрократических процедур, связанных с королевской семьей, на получение одобрения от нее ушло щедрых шесть месяцев.
Я решила подождать, оставшись в столице в качестве невесты Великого герцога.
Это была неплохая сделка, поскольку мне не разрешалось покидать столицу, пока я не устрою Лео встречу с Офелией.
Однако я добавила к брачному контракту одно условие.
"С этого момента, когда контракт вступит в силу, и до момента нашего развода, он гарантирует Белинде Бланш выживание"
После того как я благополучно унаследую свое приданое, я планировала эмигрировать, чтобы не связываться ни с кем из своих контактов.
Место, куда не доходит дурная слава Белинды.
Место, где я смогу сбежать от прошлого Белинды и начать новую жизнь для себя.
Пока я размышляла над тем, стоит ли исследовать теплую южную страну, Пенадель спросил:
- Когда Вы говорите "гарантия выживания", что именно Вы имеете в виду?
Прежде всего, круглосуточный эскорт рядом со мной во время пребывания в королевской столице.
Кто-то опытный в бою, устойчивый к уговорам Сибел и достаточно преданный Великому герцогу, чтобы сделать все возможное для защиты суженой своего господина.
Пока я перечисляла требования к эскорту, мой взгляд остановился на Пенаделе, который стоял прямо передо мной.
"Вот он, идеальный эскорт".
Как подчиненный Великого герцога и рыцарь с Севера, его статус был гарантией.
- Сэр, я слышала, Вы какое-то время пробудете в королевской столице? Отпуск?
- Да.
- Значит, вы будете заняты.
- ......
- Согласно условиям контракта, я поручаю Вам свое сопровождение на время вашего пребывания в столице.
Казалось, он хотел что-то сказать, но я быстро взмахнула контрактом, словно используя его в качестве заложника, и сверкнула злобной улыбкой, которая даже мне показалась зловещей.
- Меня не интересует никакой другой рыцарь.
- Ты с ним даже не встречалась.
- Вам следует учесть, что я еще не поставила свою печать на договоре, сэр Пенадель.
Сэр Пенадель тут же закрыл рот.
Прискорбно, что Пенадель, приехавший сюда передохнуть, в итоге получил дополнительную работу.
Но такова светская жизнь.
Я неторопливо обмакнула перо в чернила, словно обдумывая его плачевное положение.
- Должно быть, скучно целыми днями охранять меня. О, мой личный слуга выглядит довольно слабым, как заблудший ягненок. Как насчет того, чтобы научить его фехтованию в качестве развлечения?
- Сначала давайте подпишем контракт...
- Вы отказываетесь?
- .....Нет.
Я с радостью подписала свое имя под предложением о браке.
Таким образом, наивный рыцарь с Севера стал моим временным сопровождающим и инструктором Лео по фехтованию, проживающим в пристройке.
Согласно правилам Севера, Пенадель всегда носил маску, даже находясь в особняке.
Его демоническая маска была настолько устрашающей, что, когда я случайно встречала ее в вечернем полумраке, у меня замирало сердце.
К счастью, Лео послушно следовал за Пенаделем, называя его "Сэр рыцарь, Сэр рыцарь" и не выказывая никаких признаков страха...
"Значит, я все-таки страшнее, чем эта ужасная дьявольская маска".
Я сидела на диване, который принесла для наблюдения за уроками, и хмурилась, потягивая чай.
Лео с большим энтузиазмом осваивал меч, как и подобает любому мальчику. Не исключено, что у него появилась мечта стать рыцарем.
Если это так, то что мне нужно сделать, чтобы подготовить Лео?
"Прежде всего, необходимо получить рекомендательное письмо для поступления в Академию".
В Академии, куда можно поступить с десяти лет, бывший командир королевского рыцаря оставался в качестве инструктора, чтобы воспитывать будущих преемников.
Получив его признание, независимо от социального статуса, можно было получить рекомендацию для вступления в любой рыцарский орден.
Кроме того, его не зря называли гениальным фехтовальщиком. Обучаясь у него, можно было постичь основы фехтования всего за две недели...
[Звезда Героя пробудила основы владения мечом (уровень 1)]
[Звезда Героя увеличила выносливость на +3]
".....?"
Что только что произошло?
Я растерянно моргнула глазами и посмотрела на появившееся передо мной окно статуса.
Прошла всего неделя с тех пор, как Пенадель начал обучать Лео, а он уже овладел основами фехтования?
Я не могла поверить в это, даже когда увидела собственными глазами.
Что за человек лорд Пенадель, чтобы всего за неделю обучить мечника мастерству, на освоение которого в обычных условиях ушло бы гораздо больше недели?
Как раз в тот момент, когда я начала подозревать неожиданное умение, похожее на обман, и истинную личность Пенаделя, ход моих мыслей был прерван.
- Госпожа, к нам посетитель.
Один из слуг главного особняка приблизился, глубоко поклонившись.
- Посетитель?
- Да. Волшебник, утверждающий, что он из Серой башни, но.... выглядит как нищий.
Серая башня?
Оттуда был человек, который мог искать Белинду.
Как только я это подумала, в моей голове вспыхнули ярко-оранжевые глаза, полные страсти.
"Должно быть, это Вивиан!"
Я оглянулась на слугу, мои глаза вспыхнули. Увидев это, слуга вздрогнул и склонил голову.
-Я... я немедленно прогоню его!
Что он говорит? Зачем ему прогонять моего уважаемого мага?
- Немедленно приведите его в пристройку.
- Что?
-И приготовьте грандиозный пир... Нет, пир, состоящий только из мяса.
Мы встретим нашего драгоценного мага мясным таинством!
***
Седрик Балуастен был человеком, который, казалось, олицетворял собой разум и дисциплину. Он редко проявлял эмоции, и никто никогда не видел, чтобы он терял самообладание.
Однако его первый ученик, появившийся случайно, часто заставал его врасплох неожиданными способами.
Например.......
- Тебя зовут Рэтчет.......
- Да, это имя дала мне мисс Белинда!
- ...... Понятно.
Когда он с гордостью представил свое имя, его щеки покраснели от волнения.
- Сделай 10-минутный перерыв.
- .....Да.
Когда ему сказали сделать перерыв, он выглядел разочарованным, как щенок, которому отказали в прогулке.
- Как мне стать таким же сильным, как Вы, Сэр рыцарь?
Или когда, как сейчас, мальчик бесстрашно подходил к нему, глядя прямо в глаза Седрику, и невинно задавал вопросы.
Седрик не знал, что сказать об этом восторженном ученике. Редко кто, особенно маленький ребенок, встречал его взгляд так прямо.
С юных лет охота на магических существ служила ему и средством выживания, и причиной, по которой он носил шрамы на теле. Однако именно проклятие, запечатленное в его душе, заставляло других инстинктивно испытывать глубокий страх в его присутствии.
Кроме того, в данный момент на нем была маска.
Однако Лео уверенно встретил его взгляд, не испытывая никакого страха. Седрик, избегая зрительного контакта, подумал, не собирается ли этот похожий на новорожденного птенца ребенок рухнуть под его взглядом.
Собрав в глубине души свои ограниченные социальные навыки, Седрик осторожно ответил.
- Сосредоточься на том, чтобы питаться три раза в день сбалансированно и не быть привередливым едоком. Кроме того, каждый день высыпайся и усердно занимайся тренировками. В конце концов ты станешь сильнее.
- Тогда смогу ли я когда-нибудь стать отличным слугой?
-Да, когда-нибудь, отличным рыцарем..., - Седрик остановился на полуслове.
Он догадался, что Белинда попросила его обучить ее слугу фехтованию, чтобы поддержать его стремление стать рыцарем.
Но слуга?
- Ты ..... хочешь стать слугой?
- Да.
И снова ученику удалось застать его врасплох без злого умысла.
- Ты не хочешь быть рыцарем?
Седрик не смог отмахнуться от этого вопроса, как обычно, заметив в глазах Лео решимость. Лео без нужды огляделся по сторонам, чтобы проверить, нет ли кого поблизости, а затем наклонился вперед, чтобы поделиться секретом.
Седрик с готовностью наклонился к ребенку.
- По правде говоря, если я быстро вырасту и стану отличным слугой, то смогу защитить мисс Белинду.
Хотя он не мог до конца понять, что ребенок имел в виду, говоря о превосходном слуге, в одном Седрик был уверен.
Этот ребенок, несомненно, станет сильным.
Не потому, что он хотел стать рыцарем, а потому, что в нем было рыцарское сердце.
Его первый ученик уже был превосходным рыцарем.


    
  






  

  



  


  

    
      Квесты с участием Вивиан встречаются в <Хироми> в общей сложности два раза.
Первый называется [Последние следы Несчастного Гениального Волшебника].
Если вы выслушаете мольбу Вивиан, блуждающей призраком перед храмом, то получите в награду карту некоего склада.
И второй - связанный квест, который появляется при выполнении условия получения карты, называется [Колыбельная Сесиль].
Продвигаясь по квесту, я наконец узнала. Вивиан убил не голод, а чувство вины.
- Твое лицо выглядит таким изможденным, что мне хочется положить тебя в гроб и заколотить гвоздями прямо сейчас.
Хотя в переводе Белинды мои опасения по поводу плохого цвета лица Вивиан прозвучали довольно резко, на этот раз я могла согласиться со словами переводчицы.
Вивиан выглядела совсем не такой, какой я ее помнила.
"Ты ходила в то место, о котором я тебе говорила".
На карте, которую я дала Вивиан, было указано местонахождение склада, где хранилось волшебное зелье "Колыбельная Сесиль".
Это была карта того самого склада, который можно было получить в награду только после выполнения квеста [Последние следы Несчастного Гениального Волшебника].
Хотя я еще не выполнила квест в этом месте, я уже несколько раз проходила его в игре, поэтому могла нарисовать карту даже с закрытыми глазами.
Благодаря карте, которую я дала Вивиан, она добралась до истины раньше, чем в оригинальной истории.
Вивиан, склонив голову, некоторое время молчала и наконец открыла рот.
- Как много.... Вы знаете, мисс Белинда?
- Что "Колыбельная Сесиль" - твое самое раннее произведение, что оно ужасно эксплуатируется человеком, которого называют твои наставником, и что ты не спишь уже несколько дней.
По мере того как я продолжала, лицо Вивиан становилось все более удрученным.
- Кажется, Вы все знаете, мисс Белинда.
Если бы Вивиан узнала о будущем, которое знаю я, она могла бы упасть в обморок на месте.
"Колыбельная Сесиль" - волшебное лекарство, разработанное Вивиан для ее бабушки, страдавшей слабоумием.
Это было волшебное зелье, которое позволяло человеку, употребившему его, видеть сны о своем счастливом прошлом.
Однако Вивиан, которая просто хотела подарить теряющей память бабушке уютное спокойствие, не осмелилась бы и представить себе такое. Насколько опасным может оказаться медовый отвар, обещающий сладкие сны, если смешать его с сильным снотворным.
Наставник Вивиан, Бруно, начал тайно продавать модифицированную "Колыбельную Сесиль" в трущобах.
Жители трущоб, у которых была тяжелая жизнь, стали принимать "Колыбельную Сесиль", чтобы уйти от реальности и убежать в прошлое в своих снах.
В конце концов, проводя во сне больше времени, чем наяву, они стали угасать, не понимая, что пристрастились к "Колыбельной Сесиль".
К середине игры "Колыбельная Сесиль" стала настолько распространена в королевстве, что, когда кто-то умирал от передозировки в королевстве, говорили, что его приняла в свой мир Сесиль.
Квест [Колыбельная Сесиль].
Впоследствии это будет квест, в котором нужно будет разобраться с худшими из волшебных зелий, охвативших королевство.
- Вивиан, ты, наверное, догадываешься, почему я открыла тебе правду.
- ...... Да.
- Если ты скажешь, что покинешь Волшебную башню и будешь работать на меня, я дам тебе взамен то, что ты хочешь.
Однако она снова не сразу приняла мое предложение.
- Почему... Вы проявляете ко мне такую доброту?
Впервые в ее потемневших глазах появилось чувство настороженности и подозрительности. Так сильно предательство наставника оставило в Вивиан глубокую рану. Она отчаянно нуждалась в помощи, но не решалась взять протянутую ей руку.
Я почувствовала приступ горечи, вспомнив глаза, которые видела раньше, глаза, в которых светились вера и убежденность.
- Считаешь ли ты мое предложение одолжением? - спросила я, наливая чай в чашки с невозмутимым видом.
Даже когда Вивиан держала чашку в руке, она не могла произнести ни слова в ответ.
- Семья Бланш никогда бы случайно не поставила такую чайную чашку в поместье. Как ты думаешь, сколько стоит эта чашка?
Озадаченная внезапной сменой темы, Вивиан замешкалась, держа чашку в дрожащих руках и осматривая ее со всех сторон.
- Она выглядит дорогой.......
Не найдя однозначного ответа, я подняла три пальца.
-Три золотых?
- .......
- 3-30 золотых?
- .......
Не получив ответа, Вивиан со смесью благоговения и нерешительности осторожно поставила чашку обратно на стол, ее руки дрожали.
- Может быть, 300?
- Да.
Конечно, я лгу.
Будучи обычным простолюдином, я вряд ли могла похвастаться роскошными вещами.
Тем не менее я беззастенчиво говорила, даже не потупив взор.
- Люди из семьи Бланш, построившие горы золота, обучены распознавать жемчужину в грязи. Поэтому я очень разборчива, - я изящно наклонила свою чашку (оцениваемую в 300 золотых) и произнесла, - судя по тому, что я вижу, ты стоишь немало.
Звук, с которым чашка ударилась о блюдце, испугал Вивиан, и ее плечи вздрогнули.
- Значит, я не делаю тебе одолжение, а вкладываю деньги. Это мое хобби - лелеять то, что еще не увидело свет.
- Ну, Вы меня не поняли. У меня не так много ценностей.....
- Ты намекаешь, что мои суждения ошибочны?
- Дело не в этом, а в том, что... ...без моего наставника.....
Я тайно вздохнула, наблюдая за тем, как она говорит, что даже в такой ситуации она чувствует себя никем без своего наставника.
Именно поэтому Бруно мог использовать Вивиан в своих интересах.
Ее робкая натура и низкая самооценка.
Нетрудно было догадаться, как Бруно манипулировал ею и использовал в своих целях.
Судя по всему, изначально он обратился к ней за "Эликсиром жизни".
"Мне жаль ее, я бы хотела, чтобы она оставила все как есть".
Ей нужно было знать, насколько она гениальна.
Я заговорила пониженным голосом:
- Вивиан, если ты откажешься от моего предложения в этот раз........
В атмосфере, которая казалась почти угрозой, Вивиан сглотнула сухую мокроту.
- Ты будешь продолжать жить, мучаясь чувством вины, и однажды наберешься смелости и попросишь наставника прекратить продавать "Колыбельную Сесиль", но знаешь что? Этот никчемный человечишка не даст тебе ни пенни и отшвырнет в сторону. В конце концов, не в силах бороться с холодом и голодом, ты умрешьжалкой смертью перед храмом. Вот как я думаю, что ты закончишь, а ты что думаешь?
Вивиан застыла в шоке.
Но на этот раз я не лгала и не преувеличивала. Это был конец Вивиан в [Хироми], который я знала.
- Я не очень люблю прощать, но я даю тебе еще один шанс. Ты все еще отказываешься от моего предложения?
Пожалуйста, пожалуйста, не отказывайся. Я сцепила руки под столом, словно молясь. Возможно, это прозвучало как угроза, но у меня не было злых намерений, понимаете?
И наконец.
-.....пожалуйста.
- Твой голос тихий. Опять.
- Если Вы мне поможете, я сделаю все, что угодно.
- Ты снова совершаешь ту же ошибку. Ты такая глупая. Не продавай себя. Скажи это еще раз.
Вивиан на мгновение задумалась, прежде чем снова заговорить.
- Если Вы поможете мне остановить распространение "Колыбельной Сесиль", то взамен я создам любой магический предмет, который Вы пожелаете, леди Белинда.
[Квест] Колыбельная Сесиль
Вивиан обнаружила, что ее первое изобретение, "Колыбельная Сесиль", используется не по назначению. Помогите ей искоренить "Колыбельная Сесиль(Фальшивка)".
Награда за успех: 10 000 золотых
[Принять\Отклонить]
Появилось окно квеста, и я наконец-то смогла вздохнуть с облегчением.
Дзинь.
Я позвонила в колокольчик из стекла, и слуги, ожидавшие снаружи, вкатили тележку, полную еды.
Надеясь, что моя улыбка будет доброй, я обратилась к Вивиан.
- Хорошо, давай начнем с утоления голода.
***
Поздний вечер.
Несколько карет, выстроившись в ряд, проезжали через главные ворота особняка Бланш.
Кареты различались по форме и цвету, но все они были украшены логотипами дорогих мануфактур.
Сбитые с толку нежданными гостями слуги вздрогнули, увидев, что кареты направляются в сторону флигеля.
- Боже, как их много
- Ну, наверное, да. Давненько тут не было шума.
- Молодой господин, нет, глава семьи, занят подготовкой к престолонаследию.
- В последнее время у повара запястья натружены от приготовления трех мясных пиров в день для молодой госпожи. Даже мы вчетвером не знаем, куда исчезает вся еда.
Они щелкали языками, думая о том, что негодяйка из семьи Бланш снова вернулась к прежней экстравагантности и пороку.


    
  






  

  



  


  

    
      - Фархенд Нув. Для меня большая честь быть здесь, Белинда.
- Приятно познакомиться. Нас зовут Эшар.
- Я всегда с нетерпением ждал встречи с вами. Мы - Ренал!
- Р-Рохаз слушает.
- Мы -.......
Между людьми, представлявшими свои магазины одежды бок о бок, чувствовалось странное напряжение.
Хотя они и получили некоторое признание в высшем обществе, их магазины одежды не были достаточно процветающими, чтобы работать с заказами от высшей знати.
Но сегодня утром, как молния, пришла просьба от семьи Бланш, и не просто от кого-то, а от самой леди Белинды.
Белинда Бланш?
Она была известной нарушительницей спокойствия, чье имя изо дня в день появлялось на первой полосе, и не было преувеличением сказать, что все, что она носила, становилось модным трендом высшего общества.
Это была золотая возможность.
Если им удастся привлечь ее внимание, то не исключено, что они смогут стать высокопоставленными гардеробщиками, работающими только с высокопоставленными аристократами.
"Я даже отменил забронированные столики и поспешил сюда".
Он был не одинок в том, что его вызвали.
Белинда, элегантно облокотившись на диван, выслушала длинные представления владельцев салонов платьев, а затем зевнула.
Затем, словно безжалостный тиран, взирающий на гладиаторов в Колизее, она жестоко заявила:
- Вы все должны сшить одежду для этого плохо одетого мага.
- Что? Я?
Вивиан, яростно хрустевшая куском вяленого мяса в качестве перекуса, моргнула. Не обращая на нее внимания, Белинда продолжила говорить.
- Я награжу того, кто создаст самую подходящую одежду, призом, достойным моего имени. Однако если Вы представите мне одежду, которая не соответствует моим стандартам...., - она закончила свои слова с жестокой улыбкой на губах, - Вы до конца жизни будете жалеть о том, что Вас позвали сюда сегодня.
Владельцы магазинов одежды, столкнувшись с девятью конкурентами, почувствовали всплеск соперничества в своих глазах.
- Маг!
- Есть ли у вас любимые цвета?
- Какой стиль вы предпочитаете?
- Я думаю, что практичность лучше, чем броские платья, верно?
- Маг, не хотите ли посмотреть образцы тканей здесь?
- П-п-п-п-п-почему, почему Вы все так со мной поступаете!
Белинда бесстрастно листала каталог, казалось, не обращала внимания на крики Вивиан.
- Мисс Бе-белинда, мне не нужна новая одежда. Этого слишком много, так что избавьте меня от этого...... уф, талия, талия слишком узкая, уф, уф!
Видя, как несчастна Вивиан, Белинда наконец проявила доброту и облегчила ее ношу.
- Сколько мне еще терпеть, что ты ходишь, как оборванная нищенка? Сделай что-нибудь со своей одеждой и приведи ее в порядок, не ради себя, а ради меня.
Через некоторое время измученная Вивиан опустилась в удобное кресло, измученная как физически, так и морально. Швеи были заняты добавлением различных украшений и пришиванием принесенных образцов.
Белинда, не отрывая глаз от каталога, спросила Вивиан:
- Вивиан, я посмотрела рецепт, который ты вчера записала до обеда, но он не кажется мне особенным.
- Рецепт, который я записала вчера... А, тот самый? - Вивиан едва смогла приподнять верхнюю часть тела и ответить, - если у кого-то есть определенный уровень мастерства, он сможет легко его сделать, так как процесс изготовления не слишком сложен.
- Понятно.
Белинда на мгновение задумалась, а затем открыла ключом запертый ящик рядом с кушеткой. Она достала из него бумагу и некоторое время смотрела на нее, словно подтверждая что-то, а затем покачала головой.
- Я не понимаю, как такой простой рецепт может вызывать привыкание. Но самое главное, кто такой упомянутый здесь 'Сесиль'?
Вот тогда-то это и произошло.
- Ах!- раздался крик одной из подмастерьев, которая энергично шила.
Женщина, уколовшая палец иглой, медленно подняла голову и посмотрела на Белинду.
Андрогинное лицо с неопределенным полом. Короткие, аккуратно подстриженные волосы пепельного цвета, открытые уши. Опрятная улыбка, которая казалась нарисованной на ее лице, но именно это и делало ее такой оскорбительной.
Улыбаться было незачем, да и не та ситуация, чтобы улыбаться.
Как раз в тот момент, когда рот женщины уже готов был открыться.
Тук!
Женщина средних лет, которая, судя по всему, была ее начальницей, быстро надавила на затылок женщины, заставив ее поклониться.
- Я прошу прощения. Моя дочь, кажется, нервничает в присутствии леди. Ей не свойственно совершать такие ошибки...
- Ошибка......., - на уголке рта Белинды появилась странная улыбка, - Вы Мэрилин из магазина платьев "Синяя птица", верно?
- Да, да
- А этот ребенок?
- Она Терри.
На этот раз взгляд Белинды обратился к платью, над которым работала Терри. Работа была настолько хороша, что на платье из зеленого бархата не было видно ни единого шва.
- Впечатляющая работа.
Придирчиво осмотрев платье кончиком веера, Белинда вынесла свой вердикт.
- Я согласна на это платье. Вы можете закончить остальную работу. Не забудьте взять достаточную плату.
- С-спасибо.
В ответ на взволнованную Мэрилин Белинда продолжила.
- А мужскую одежду вы тоже шьете?
- Этим занимался мой муж, но сейчас он не очень хорошо себя чувствует и взял паузу.
- Очень жаль, потому что я с нетерпением ждала возможности увидеть мужскую одежду, ведь Ваши работы так хороши.
Однако, вопреки словам, на ее лице не было заметно разочарования. Белинда вернулась на диван и как ни в чем не бывало положила рецепт обратно в ящик. Она неторопливо обмахивала себя веером.
- Вивиан, сегодня мы планируем поужинать, так что приготовься.
- Мисс Белинда, я ценю Ваши намерения, но сейчас не время...
- Поскольку мы редко проводим время вместе, не порти мне настроение.
Вивиан зажмурилась, но не смогла скрыть тревогу и нервозность в глазах.
Как бы успокаивая ее, Белинда прикрыла ей рот веером и прошептала:
- Некоторые вещи сами собой разрешаются, когда ты спишь и просыпаешься. Так что заботься о своем теле, как я тебе велю.
При этом взгляд Белинды не отрывался от Терри, чья голова по-прежнему была склоненной и неподвижной.
***
Поздно ночью.
Незваные гости проскользнули сквозь надежную охрану семьи Бланш и без труда проникли в особняк.
Двигаясь бесшумно, словно тень, незваные гости не проявили никакого интереса к главному зданию Бланш, где были свалены всевозможные сокровища.
Они просто шли по знакомым дорожкам, словно по любимой аллее, и пробирались к необычайно пустынной пристройке.
Наконец, когда незваные гости окинули взглядом элегантный экстерьер пристройки, в глазах мелькнула жизнь.
- Как ты смеешь.......
Уф.
С этим звуком злоумышленники без труда вскарабкались по стене и перебрались к окну комнаты на втором этаже.
Все их движения были естественны, как течение воды, и они не издавали ни малейшего шума.
В своем нетерпении они даже не удосужились оглядеть комнату, прежде чем потянулись к ящику тумбочки рядом с диваном.
Замок не представлял для них проблемы.
Щелк.
С помощью тонкой проволоки злоумышленник легко отпер ящик и достал лежащую в нем бумагу.
Выражение лица злоумышленника сузилось, когда он попытался расшифровать рецепт, написанный на бумаге.
Из-за плохого почерка понять его было сложно. Они осторожно прочитали верхнюю строчку.
- Сесиль.....
Лицо незваного гостя просветлело.
- Вы пришли сюда за рецептом?
- ......!
От неожиданного голоса все их тела напряглись, словно пораженные молнией.
Инстинктивно они стали искать пути отступления. В мгновение ока они оценили ситуацию и нашли самый эффективный путь.
Как раз в тот момент, когда они собирались прыгать:
- Сэр, помните, что их нельзя убивать. И не шумите, потому что мы не хотим разбудить Рэтчета.
- Да.
Перед лицом огромной тени надвигающегося демона незваные гости попятились назад.
Они уже знали, что в качестве сопровождающего Белинды был назначен неизвестный рыцарь из Северного региона. Сила Северных рыцарей уже завоевала репутацию на всем континенте, но они все еще были простыми людьми.
Злоумышленник ошибочно полагал, что достаточно будет уклониться и сбежать, а не встретиться с ним лицом к лицу.
"С человеческой точки зрения это не слишком?"
Нет, даже с нечеловеческой точки зрения это было не то.
"Этот рыцарь действительно человек, что и я?"
Холодный пот струился по их спинам, переполняемый ощущением встречи с самим дьяволом и сопутствующим ему страхом.
Даже малейшее движение означало верную смерть.
В конце концов они быстро приняли решение.
- Сдаёмся! Я сдаюсь!
Смиренно провозгласив капитуляцию, они решили пока сохранить свою жизнь. В этот момент луна, ранее скрытая облаками, показалась, осветив вид внутри комнаты.
Белинда взглянула на знакомое лицо под ярким лунным светом и пожала плечами.
- Тебя зовут Терри, верно? Полагаю, ты пришла сюда не для того, чтобы принести готовый наряд.
Терри, подняв руки, поджала губы и ответила:
- Это потому, что в нашей примерочной незыблемо стремление к сервису. Я хотела показать Вам готовый наряд прямо сейчас, поэтому и прибежала посреди ночи.
- Оправдываешься, даже когда приходишь с пустыми руками.
Несмотря на неприкрытый сарказм, Терри осталась невозмутимой. Рецепт все еще был в ее руках.
Если бы ей удалось расшифровать рецепт "Колыбельной Сесиль", она смогла бы создать обратное противоядие. И тогда ей, несомненно, удастся спасти этого человека.
'Я готова отдать одну руку, и смогу сбежать с остальными.......'
Глаза Терри потемнели в момент мрачной решимости.
- Ты уверена, что не хочешь проверить рецепт?
Терри почувствовала странное беспокойство от мягкого голоса Белинды, задававшей ей ровный вопрос.
Не отказываясь от предложения Белинды, она медленно прочитала содержимое, которое держала в руке.
И...
-Что за.....
Белинда наблюдала, как лицо Терри исказилось в гримасе.
Затем в ее голосе, произносящем последнюю строчку рецепта, прозвучала нотка превосходства.
- Это блюдо гарантирует вкус, вызывающий привыкание и способный заставить двух человек умереть во время еды. Держите это в секрете.
- Терри, я не знала, что ты любишь лимонный пирог настолько, чтобы украсть рецепт.
- Вы упомянули "Колыбельную Сесиль"...
Терри вдруг осенило.
'Удивительно, как такой простой рецепт может иметь такой эффект привыкания......".
'Но главное, кто такой этот Сесиль?'
Белинда никогда не упоминала "Колыбельную Сесиль" в своих собственных словах.
Если бы кто-то не был жителем трущоб, он бы не отреагировал на обычное имя "Сесиль".
Терри все поняла неправильно, поспешно судя по обрывочным сведениям.
Белинда жестоко улыбнулась, словно наслаждаясь отчаянием на лице Терри, и прошептала:
- Ты выглядела очень встревоженной. Попасть в такую небрежную ловушку, как крыса в канализацию.
Но отреагировала на эти слова не Терри, а Седрик.
- Крыса?
В его тоне прозвучал странный оттенок, словно он знал, что слово "крыса" таит в себе какой-то секрет.
- Позвольте вас представить, - томно произнесла Белинда, - это Терри, ученица швеи в ателье Синяя птица и член информационной организации, известной как "Крысы"".
- Как вы узнали....что она Крыса? - спросил Седрик.
И Терри, которая уже собиралась опустить руки, снова подняла их, чтобы встретить взгляд Седрика, и кивнула в знак согласия.
Итак, чтобы объяснить, как все это произошло....


    
  






  

  



  


  

    
      Я пообещала Вивиан: "Я справлюсь!", но на самом деле искоренить "Колыбельную Сесиль" в трущобах было довольно сложной задачей.
Во время выполнения квеста "Колыбельная Сесиль" в игре, не только трущобы, но и все королевство было обеспокоено этой колыбельной.
Это было крупное событие, и благодаря ему мы смогли получить много помощи. Но сейчас "Колыбельная Сесиль" только начинает распространяться в трущобах.
Я должна сделать это исключительно своими силами. Я посмотрела на карточки, которые держала в руке.
Рецепт "Колыбельной Сесиль", который мне рассказала Вивиан.
Местонахождение склада, где Бруно хранил "Колыбельную Сесиль".
"И информация, которую я собрала во время игры".
Сначала я думала использовать силу, чтобы убрать охранников, но у меня не было веской причины.
Это была не запрещенная трава, а Бруно был магом, принадлежащим к Волшебной башне.
Даже если это была Королевская гвардия, связываться с магом Волшебной башни без веских доказательств было бы очень рискованно.
Это могло легко перерасти в международную проблему с Республикой магов, которой принадлежала башня.
Даже если выяснится, что за этим стоит Бруно, наложить соответствующее наказание будет сложно, поскольку башня находилась под экстерриториальной юрисдикцией.
Кроме того, трущобы были зоной беззакония, где действовали не законы Королевства, а законы преступного мира.
Стражники не хотели идти навстречу.
Лучше держать руки сложенными.
В конце концов, оставался единственный выход - уничтожить все запасы, хранившиеся на складе Бруно, и предотвратить дальнейшее распространение наркотика в трущобах.
К счастью, я без труда нашла подходящего человека.
- Враг моего врага - мой друг.
Тот, кто будет питать к Бруно наибольшую неприязнь.
Этим человеком была не Вивиан и не храм, у которого были натянутые отношения с башней.
Это был не кто иной, как две силы, правящие трущобами.
Крысы, следившие за порядком в трущобах с помощью обширной информации, и Гончие, защищавшие их с помощью жестокости.
Никто так не хотел разорвать Бруно на части, как они. Ведь чужак нарушил порядок трущоб, который сохранялся сотни лет. Среди них был и лидер Крыс, умерший от передозировки "Колыбельной Сесиль" во время ее раннего тиража.
Без своего лидера Крысы быстро распадаются, а без них Гончие превращаются в жестокую группировку, которая просто питается собственным желудком.
Вот так трущобы, лишившиеся своих правителей, стали беспомощными и поддались "Колыбельной Сесиль".
"Глаза Крыс, должно быть, уже налились кровью, пока они ищут преступника".
В обычных условиях найти руководителей Крыс было бы невозможно даже для короля.
Даже я, досконально изучившая почти все концовки <Хироми> не смогла выяснить, кто является нынешними руководителями Крыс, но кое-какие зацепки мне удалось получить.
Концовка номер 23, ⟨Тот, кто становится темнее самой тьмы⟩.
Как следует из названия, это концовка, в которой главный герой становится лидером подземного мира. Добиться этого довольно сложно, ведь вам придется поднять на ноги рухнувших Крыс и взять на поводок вышедших из-под контроля Гончих.
К счастью, нашелся один соратник, который от всей души помог главному герою стать лидером преступного мира.
Джерри, единственный выживший среди руководителей Крыс и тот, кто стремился создать нового короля, чтобы восстановить упавший порядок в трущобах.
Он сказал...
"Как предыдущие Крысы собирали информацию о дворянах?
Ну... мы просто... вели обычный семейный бизнес. С матерью, отцом и моей сумасшедшей младшей сестрой.
Хотя меня называли руководителем, на самом деле я просто поддерживал своего психически неуравновешенного отца."
Бизнес, в котором можно быть достаточно близким, чтобы подхватить сплетни, которые случайно распускают вельможи, где можно свободно входить и выходить из особняков и даже осматривать их тела, не вызывая подозрений.
Гардеробная была идеальной маскировкой для получения информации от знати.
Восприняв слова Джерри как намек, я обзвонила все гардеробные, которые только моег вспомнить и которыми могли управлять Крысы.
"Обзвони все примерочные, о которых я говорила. Мне нужно срочно сшить платье на заказ"
Я специально слила информацию на глазах у всех собравшихся, и Крысы съели сыр, который я уронила.
Наконец мои подозрения подтвердились, когда мне сообщили, что муж Мэрилин заболел.
Оказавшись лицом к лицу с Терри, одним из руководителей "Крыс", я, честно говоря, испугалась. Особенно когда я упомянул имя Сесиль, вспомнив выражение ее лица...
"Полагаю, это и есть то, что Вы называете ясноглазым безумием".
Я незаметно спряталась за спиной сэра Пенаделя, выглянув, чтобы ответить на вопрос Терри о том, откуда я узнала, что она Крыса.
- Ты недооцениваеш интеллект семьи Бланш.
На этот раз вместо лорда Пенаделя заговорила Терри.
- Совершенно очевидно, что Бланш купила бы серебро за золото, чтобы сделать одну монету, но Вы говорите так, будто Бланш обладает каким-то великим умом.
Вот это попадание в самую точку.
Это правда, что потомки Бланш не заработали ни пенни своих собственных денег и живут на медовую росу достижений своих предков.
Я пыталась притвориться, что это не так, но правда задела за живое, и в уголках моего рта заиграла неловкая улыбка.
Но Белинда была той, кто контролировал мое тело.
Для других это, вероятно, выглядело как невероятно высокомерная улыбка, верно?
- Значит, интеллект Крысы только в таком объеме существует. То, что вы не смогли его обнаружить, не означает, что его не существует. Как доказательство...., - я специально сделал паузу, прежде чем продолжить, - я пытаюсь сказать вам информацию, о которой не знает даже крыса. Например, как насчет склада, где хранится "Колыбельная Сесиль", или противоядия, чтобы вылечить отравленного человека.
Выражение лица Терри, кипевшее от гнева, затихло. На ее безмятежную ярость было холодно смотреть, но со мной был сэр Пенадель, живой щит.
- Другими словами, правильно ли я понимаю, что Вы признаете, что мисс Белинда была ответственна за создание и распространение "Колыбельной Сесиль"? Или, скорее, откуда Вы вообще знаете, что эта информация правдива?
- Разве тот, кто имеет дело с информацией, оставляет бремя истинности и ложности на других? Почему я должна доказывать свою невиновность? Это твоя работа.
Я холодно предупредила Терри, как будто это было мое последнее заявление, оставив ее, казалось, без слов.
- Посмотри на это своими глазами. Позже ты дорого заплатишь за свою грубость и цену информации.
За окном уже рассвет.
Даже в день объявления результатов вступительных экзаменов в колледже, утро не казалось таким долгим.
***
Полностью погрузившись в разбор всего, что я успела сделать, я сохраняла самообладание, пока Терри не ушла, а затем опустилась в кресло и закрыла глаза, чтобы собраться с мыслями.
"Вивиан готовит противоядие, так что скоро оно должно быть готово".
Однако настоящая проблема заключалась в том, как ввести противоядие жителям трущоб, которые не подозревали о своей зависимости.
К счастью, решение оказалось на удивление простым.
На самом деле в противоядии не было никакой необходимости, но я попросила Вивиан сделать его для отдельной цели.
"Судя по тому, что сказала Терри, я предполагаю, что ее отец, а точнее муж мадам Мэрилин, главарь крыс".
К счастью, он был еще жив.
Дайте им противоядие, чтобы вылечить его, и, возможно, я смогу завоевать их доверие.
Когда напряжение в моем теле ослабло, меня пронзила запоздалая головная боль. Это из-за того, что я всю ночь напрягала нервы из-за слабого физического состояния Белинды.
Да еще и глаза горят.
Дойти до такого состояния после того, как не спала всю ночь. Возможно, колючий и раздражительный характер Белинды отчасти объясняется ее слабым организмом.
- Сэр, Пенадель, Вы здесь?
- Да.
- Я чувствую легкий жар в глазах. Принесите мне холодную влажную ткань.
Несмотря на то, что я тихо это прошептала, не было ни малейшего признака того, что сэр Пенадель пошевелился.
Возможно, я вела себя слишком напыщенно посреди ночи. Я уже собиралась снова сказать, что все в порядке, когда холодная и большая рука осторожно прикрыла мне глаза.
- Ах.
Я тихонько вздохнула, испугавшись температуры, отчего рука Пенаделя дрогнула и соскользнула, но затем быстро вернулась, удобно прикрыв мои глаза.


    
  






  

  



  


  

    
      Внезапное прикосновение, охладившее жжение вокруг глаз, было приятным.
- Твои руки холодные, как у трупа. Что-то не так с телом?
- Мой атрибут ауры - Мороз.
А, так он переносит ауру в свои руки, чтобы охладить меня. Никогда не думала, что ауру можно использовать так экстравагантно и непринужденно.
Я оценила его доброту и покорно позволила ему некоторое время заниматься этим делом, а потом вдруг сказала:
- Ты меня ни о чем не спрашиваешь.
Должно быть, я выглядела достаточно подозрительно. Даже после того как все было улажено, Пенадель ни разу не поинтересовался всеми обстоятельствами.
Что ж, это не значит, что он не сообщит Великому герцогу, но пока его молчание было вполне приемлемым.
- Если Вы хотите, чтобы я спросил, я спрошу.
-... Ваша светлость очень невежествен.
Он странно роботизирован, как и во время нашей первой встречи. Даже если бы я сказала, что у него холодные руки, потому что они сделаны из железа, он бы просто кивнул в знак согласия.
- Думаю, сейчас Вам лучше отдохнуть.
Глубокий, звучный голос сэра Пенаделя вселял странное чувство уверенности. Просто слыша его голос, не обращая внимания на ужасающую маску, я чувствовала, что он беспокоится обо мне.
- Ты смеешь сочувствовать мне?
Ох, Белль. Посмотри, что ты говоришь.
Я убрала руку сэра Пенаделя и посмотрела на него.
Его выражение лица оставалось скрытым под маской, и единственное, что было видно, - это его твердые губы.
Как я и предполагала...
- Это не сочувствие, а беспокойство, - хмыкнул он, опровергая мои ожидания.
Подождите, он действительно беспокоился обо мне?
- С таким непроницаемым лицом?
- А я был непроницаем?
Сэр Пенадель потянулся к своему лицу, но его быстро заслонила маска.
Я разразилась смехом над его неуклюжестью.
- Милорд, Вы тоже не очень честны.
***
Когда Седрик думал о том, чем владеет Белинда, он, естественно, беспокоился о ней. Если с ней что-то случится, договор о помолвке окажется под угрозой.
Это была единственная эмоция, которую он испытывал.
- Милорд, Вы тоже не слишком честны.
Но тут, словно сняв маску, он увидел, что на ее лишенном всякого выражения лице появилась слабая улыбка.
Седрик отвел взгляд.
Он словно наткнулся на что-то, чего не должен был видеть, и его охватило жуткое чувство вины.
- Я устала. Я пойду в свою комнату и отдохну.
После ее ухода он еще некоторое время оставался в пустой комнате. Только услышав вдалеке звук закрывающейся двери, Седрик снял маску и грубо потер лицо.
Он не стал спрашивать Белинду о том, что происходит, потому что не хотел слишком вмешиваться в ее дела.
Расстаться, обменявшись желаемым по прямой линии. Именно этого хотел Седрик.
Однако ее улыбка оставила след на эмоциях, которые Седрик похоронил глубоко под поверхностью.
Хотя сам Седрик этого не осознавал.
***
- Что? Повтори еще раз.
Обычно бледное лицо Бруно, лишенное жизненной силы, приобрело тошнотворный оттенок красного.
Помощник Бруно понимал, что открывать рот - все равно что лить воду на раскаленную сковороду, но у него не было выбора. Оставалось только надеяться, что кипящее масло обойдет его стороной.
- Это...прошлой ночью в торговом районе произошел пожар, и склад, принадлежащий Вам,Бруно, был полностью уничтожен».
- Полностью уничтожен? Все товары?
- Да, да.
- Это абсурд! Как такое вообще возможно? Как эти имбецилы, стоявшие вокруг склада, ничего не делали, когда начался пожар?
- Ну, это был такой сильный пожар, что все были охвачены пламенем и погибли.
Бах. Бруно хлопнул по столу.
Из всех складов, расположенных в торговом квартале, именно его загорелся. Одним махом Бруно лишился годового запаса «Колыбельной Сесиль» и сотен килограммов фантистала - травы, необходимой для ее изготовления.
Он как раз собирался приступить к тому этапу, на котором ему предстояло выпустить значительную партию и наконец-то заработать немного денег.
Все, что он тщательно готовил, скрываясь от глаз королевской семьи и Волшебной башни, в одно мгновение превратилось в пепел.
- Может быть, королевские ублюдки о чем-то пронюхали?
Бруно поднял голову.
Нет, это не могло быть правдой.
Если бы это было делом рук королевских стражников, они бы не стали так тайно поджигать склад.
Мысли Бруно неслись вскачь.
Да, давайте пока забудем о том, кто это сделал и какой ущерб был нанесен.
В конце концов, все можно переделать.
Бруно сжал кулаки и отправился пополнять запасы «Колыбельной Сесиль».
И вот три часа спустя.
- Что? Повтори еще раз.
- А? Где я уже видел эту сцену?
Ассистент Бруно почувствовал странное беспокойство и посмотрел на почерневшего Бруно, который был безжизненным, как обугленная сковорода.
И нерешительно открыл рот.
- Мы... Мы не смогли найти на рынке ни одного оставшегося фантистала. Кто-то скупил все до последней крошки, не оставив ни одного листочка. Только следующей весной мы сможем получить новые запасы...
- Если его нельзя найти, тогда мы его сделаем! Вот почему я назначил тебя своим помощником!
В конце концов, гнев Бруно вырвался наружу.
Не в силах сдержать свое раздражение, Бруно швырял все, что попадалось ему под руку, превращая лабораторию в беспорядок.
- Выясните, кто покупатель, прямо сейчас и притащите его ко мне!
Ассистент, леча свой отбитый зад, поспешно сбежал из Волшебной башни. Однако с того дня помощник так и не вернулся в Волшебную башню.Вместо этого скомканное послание попало к Бруно.
Бруно быстро пролистал послание, ожидая найти имя покупателя, но на его лице появилось выражение недоумения.
Господин Бруно, рецепт раскрыт.
- Что он имеет в виду? Неужели имя покупателя связано с утечкой информации о производственном процессе?
Бруно не мог понять контекст послания настолько, чтобы сделать такое бессмысленное замечание. Наспех нацарапанный почерк. Пятна крови в углах. На этот раз именно Бруно ощутил странное чувство тревоги. Он срочно отправил кого-то расследовать ситуацию в трущобах.
И вот новости, которые пришли...
- В трущобах раскрыт истинный рецепт «Колыбельной Сесиль».
От этой новости по позвоночнику Бруно пробежал холодок. Сгоревший склад. Монополизация фантистала. Утечка рецепта.
Все эти факторы говорили об одном.
Ему кто-то мешал.
- Это зашло слишком далеко.
Если рецепт просочится, все будет кончено. «Колыбельная Сесиль» - не волшебное зелье, требующее особых навыков. Если знать процесс изготовления, то даже третьесортные колдуны, владеющие частными мастерскими, смогут легко его изготовить.
Тот, кто ищет «Колыбельную Сесиль» и не подозревает, что его отравили, немедленно отправляется в частную мастерскую и просит приготовить «Колыбельную Сесиль» по рецепту, который распространился по трущобам.
Зависимость от модифицированной «Колыбельной Сесиль» напрямую связана с ее мгновенным снотворным эффектом.
С другой стороны, настоящая «Колыбельная Сесиль» не обладает эффектом, вызывающим сон, поэтому ее прием не приводит к мгновенной потере сознания.
Другими словами, если жители трущоб начнут принимать настоящую «Колыбельную Сесиль», а не ее модифицированную версию, то со временем у них исчезнет зависимость от наркотика.
"Надо бы заставить Вивиан разработать новое волшебное зелье".
Так уж вышло, что его золотой гусь работал над зельем для заживления ран. Если использовать его с умом, можно получить прибыль, подобную «Колыбельной Сесиль».
Вспомнив о Вивиан, он даже не мог предположить, что она может быть замешана в этом деле.
***
- Вивиан? Что это такое?
Плечи Вивиан опустились, когда она повернулась лицом к своему наставнику. Только тогда она вспомнила, что на ней новая одежда, которую сшила для нее Белинда.
Бруно, привыкший к предметам роскоши, внимательно осмотрел ткань, источавшую едва заметный блеск. В его глазах читался намек на явное неодобрение, и сердце Вивиан, как обычно, опустилось.
- Гм, ну что ж, тебе идет. Но, Вивиан, разве я не говорил тебе о своих принципах?
Он торжественно смахнул воображаемую пыль со своей одежды и заговорил.
- Тем, кто ищет истину и побеждает разум, следует держаться подальше от экстравагантности. Ты еще только ученик, и такая одежда кажется чрезмерной.
- Ах..., - Вивиан склонила голову, не в силах сформулировать правильный ответ.
Бруно, довольный тем, что его ученица смирилась, заговорил снисходительным тоном, переходя к делу.
- Ну, раз уж ты взяла на себя труд сделать его, я не буду запрещать тебе носить это. Кстати, как продвигаются дела с восстанавливающим зельем, над которым ты работала в последнее время?
- Ну... оно почти на финальной стадии...
- Хорошо, это замечательно. Как обычно, принеси подробный отчет о процессе исследования, и я оценю его ценность как продукта.
В обычной ситуации ответ последовал бы незамедлительно.
Но Вивиан почему-то не ответила, лишь прикусила губу, а затем с отчаянным выражением лица произнесла.
- Мастер, я... я очень, очень плохой ученик?
- Что?
- Когда я смогу стать вашей ученицей и получить плащ Волшебной башни?
Прошло уже восемь лет с тех пор, как Вивиан стала ученицей Бруно. Как правило, после четырех лет ученичества человек, естественно, признается официальным учеником. Однако, похоже, ее ученичеству не было конца.
Однако до сих пор она ни разу не выразила недовольства...
- Вивиан, ты простолюдинка, ничтожество, не способное без моей помощи прикоснуться к нормальному исследовательскому инструменту.
Его ничуть не беспокоило то, как он с ней обращался, пока она могла создавать инструменты своими руками.


    
  






  

  



  


  

    
      По словам Бруно, без него она была бы ребенком без гроша в кармане, брошенным в трущобах.
- Несмотря на то, что я поддерживал твою страсть, позволяя тебе, простой ученице, свободно пользоваться дорогими исследовательскими инструментами, о которых ты даже не могла мечтать, похоже, это только разжигало твою жадность.
У нее задрожали ноги. Она почти поверила ему, и обвинила не того человека.
'- Вивиан, посмотри вниз!'
Голос Белинды, прозвучавший накануне, остановил ее.
Терраса кофейни выходила на главные ворота королевской столицы.
Кончик веера Белинды указывал на группу людей.
Охотники, вернувшиеся из подземелья, праздновали возвращение и обнимались с товарищами.
'- Даже если у них есть причина бросить оружие, что же их так и не отпускает?'
'- ...Звездный маяк'.
В подземелье, где даже компас потерял направление, охотники полагались на «Звездный маяк», который бесконечно указывал положение звезд.
Магический инструмент «Звездный маяк» был их единственным путеводителем, который вел их домой.
На этот раз веер Белинды указывал налево.
Рабочие стояли в ряд перед железной клеткой, ожидая своей очереди.
Они должны были передать привет своим семьям в далеком родном городе.
' - Как им удается так быстро передавать приветы своим семьям?'
'- ...Гнездо птиц-близнецов'.
Хорошие новости распространяются быстрее, чем что-либо другое.
Исходя из этого, она создала «Гнездо птиц-близнецов», которое могло передавать голос кому-то на расстоянии.
Все они были творениями Вивиан.
Вивиан не могла оторвать глаз от лиц тех, кто пользовался ее магическими инструментами. Всегда запертая в аковах своей башни, она никогда не видела, как инструменты ее мастера - или ее собственные - используются в реальной жизни.
'- Именно в этом я вижу твою ценность. Когда тебе покажется, что ты ничтожество, вспомни об этом виде'.
Вивиан, не поднимая головы, медленно повернулась лицом к своему Мастеру.
- Я, я...
'- Если не можешь поверить в себя, поверь в их счастье'.
- Я... Нет.
- Что?
Я не просто бедный ребенок, у которого ничего нет.
Я та, кто может заставить людей смеяться.
Кто-то, кого Белинда считает ценным.
Я...
- Я не такое ничтожество ,как вы говорите, Мастер.
- Ты...
Бруно на мгновение потерял дар речи от непокорности своей ученицы.
Пока он стоял с открытым ртом, Вивиан объявила:
- На этот раз именно я раскрыла рецепт „Колыбельной Сесиль“ трущобам, и я даже подала заявку на патент „Колыбельной Сесиль“ на свое имя в Башню.
- Как ты смеешь... вот как ты, ничтожная тварь, возвращаещь мне должок! - воскликнул Бруно, выхватывая трость.
Но Вивиан больше не боялась его. Белинда говорила, что те, кто обладает способностями, обязаны сами распоряжаться своими талантами.
Вивиан наконец поняла, что сомневалась в собственной значимости, избегала этой ответственности и перекладывала ее на такого человека, как он.
Она сняла брошь, которую носила все это время. Вернуть ее, означало разорвать связь с Башней, поскольку она служила ей пропуском.
Это был акт отказа от единственной вещи, которую она получила в обмен на восемь лет работы, но, в отличие от прежних, Вивиан не испытывала никаких колебаний.
- Спасибо за все, Мастер.
***
Бар высшего класса в торговом районе. Лицо Бруно раскраснелось от гнева, когда он поглощал напиток за напитком.
- Как ты смеешь, как ты смеешь?!
Пьяно цокая языком, он не переставал выплескивать свой гнев. Хотя Вивиан и вернула удостоверение, он считал, что она сделала это из-за недовольства ученичеством и чтобы похвастаться.
Она вернется вечером.
У нее не было денег, ей негде было спать, и она была дурой, которая скорее умрет, если не сможет заниматься алхимией.
Но его золотой гусь так и не вернулся, чтобы попросить прощения.
Бруно пришлось признать, что он совершил ужасную ошибку. Он скрежетал зубами от злости на Вивиан.
- Мистер Бруно?
Женщина, которую он никогда раньше не видел, естественно, заняла место напротив Бруно.
"Нет, это действительно женщина?"
Он много выпил, но его чувства не были затуманены до такой степени. Он не мог различить пол сидящего перед ним человека.
- Кто вы?
- Да, вы, должно быть, мистер Бруно! О, я давно вас искала. Меня послал помощник учителя. Они сказали, что вы будете здесь в это время.
- Бесполезный мусор, почему вы нашли меня именно сейчас?
- Ну, я не знаю подробностей, но мне сказали выполнить порученное задание.
- Задание?
Глаза Бруно, затуманенные алкоголем, расширились. Было ясно, что личность покупателя фантистала раскрыта.
В уголках рта Бруно заиграла жестокая улыбка.
Да, Вивиан, невежественная в вопросах мироустройства, не могла все это спланировать. Должно быть, закулисный организатор, покупатель фантистала, манипулировал Вивиан из-за спины.
"Я заставлю их обоих пожалеть о том, что перешли мне дорогу».
В конце концов, Башня находилась вне юрисдикции закона. Даже если бы он совершил убийство, закон королевства не смог бы его наказать. Когда цель его мести стала ясна, его сила резко возросла.
Он резко встал, покачиваясь. Он был уверен в своей устойчивости к алкоголю, но контролировать свое тело было до странности трудно.
- О боже, похоже, вы слишком много выпили. Обопритесь на меня. Давай, пойдем.
Опираясь на другого человека, он сумел сделать шаг вперед, спотыкаясь.
Но вскоре после выхода из бара он понял, что что-то не так.
- Эй, куда это ты собралась? Это же трущобы. Даже проходящая мимо бродячая собака знает, что сюда нельзя заходить ночью.
- Это не ты, случайно, нарушаешь порядок в трущобах?
- ...Что?
- Даже в трущобах есть свои правила. Если чужаки попирают эти правила своими грязными ногами, это не понравится крысам, живущим в темноте.
Жутко.
Почувствовав опасность, Бруно быстро отошел от человека и попытался найти свою трость.
Но в его руке ничего не было.
- Если ты полагаешься только на такую трость, неудивительно, что колдовской народ не продвинулся вперед, - усмехнулась Терри, ловко выхватывая трость из рук Бруно.
- Что ж, - Бруно закатил глаза, ища помощи, и нерешительно открыл рот, - похоже, это какое-то недоразумение.
До него уже доходили слухи.
В трущобах существовали две силы, которые ни в коем случае нельзя было трогать.
Король информационной организации «Крысы», который контролировал всех в трущобах, и развязанные дикие Гончие.
Он насмехался над идеей крысы из сточной канавы и развязанной собаки.
- Теперь пора спать. Вы из тех, у кого очень медленное время? Наверняка вы даже не пробовали лекарство, которое продаете?
Правду ли сказала Терри или нет, но внезапно его веки стали невыносимо тяжелыми.
Словно делая последнее усилие, Бруно закричал:
- Как ты смеешь трогать колдуна Башни! Ты пытаешься превратить Волшебную Республику во врага? Башня находится вне юрисдикции закона!
- Вы все еще не поняли. Так же, как Башня находится вне юрисдикции, эти трущобы сами по себе являются юрисдикцией.
- О-о чем ты говоришь?
- Даже если здесь умирают люди, никто не пытается найти убийцу и наказать его по закону.
Когда она говорила, лицо Терри озаряла лучезарная улыбка. И она ласково прошептала падающему без сознания Бруно.
- Надеюсь, мистер Бруно, вам приснится счастливый сон. Когда вы проснетесь, вы будете умолять меня убить вас.
***
Тепло осени.
Аромат душистого черного чая.
Сладкие десерты.
И даже вид Лео, прилежно занимающегося с надутыми в сосредоточенности губами.
Ах, не могу вспомнить, когда в последний раз мир благодарил меня вот так.
- Мисс Белинда, я закончил!
- Хорошо, давай посмотрим.
Я начала проверять домашнее задание Лео красной ручкой, пока он с тревогой ждал результатов.
И наконец...
- Пять макарун.
Лео, получивший проходной балл, в восторге поднял обе руки и сказал:
- Вау!
Он выбрал три из пяти макарун и отдал одну мне, одну сэру Пенаделю и одну Вивиан.
Лео был самым счастливым ребенком на свете, даже когда в его руках было всего два макаруна; он был так очарователен, что мне захотелось отдать ему все макаруны и сказать, чтобы он наслаждался ими от души.
'Подождите, я не хочу, чтобы у него был кариес'.
Я сопротивлялась с огромным терпением и силой воли.
Вскоре вокруг стола сидела группа взрослых, каждый из которых пытался запихнуть в рот один из макарунов Лео.
- Что, все едят, кроме меня?- спросил новый голос.
Я чуть не вскрикнула, увидев знакомое лицо, появившееся из ниоткуда.


    
  






  

  



  


  

    
      - Кьяааа!
К счастью, испуганная Вивиан успела закричать раньше моего шока.
Тем временем, сэр Пенадель принял соответствующие меры, чтобы не дать незваному гостю, а точнее, Терри, приблизиться ко мне.
Неожиданно Терри подняла обе руки в жесте капитуляции, видимо, осознав ситуацию и сказала:
- Сначала выслушайте, что я Вам скажу. Я пришла доложить о том, как справилась с заданием, которое Вы мне поручили.
- Вы ожидаете, что я поверю в это, видя как Вы подкрались таким образом?
- Для того, чтобы так прийти, есть причина. Может быть, Вы хотя бы выслушаете меня? Если бы я была на вашем месте, мне было бы любопытно все узнать. Если Вы выгоните меня сейчас, то, лежа сегодня в постели, всю ночь будете думать: "Интересно, что она хотела сказать?" и не сможете заснуть.
В общем, она умела говорить.
Сделав непринужденный жест, Пенадель убрал оружие. И вот тут-то это и произошло.
- Ик.
Лео икнул.
Он выглядел сильно удивленным, застыв в той позе, в которой находился, собираясь положить в рот макарун. Уголком глаза Лео оценил атмосферу, царящую среди взрослых, и, икнув, положил оставшийся макарун на свою тарелку.
Затем он произнес невинным голосом.
- Эм, может, мне дать ей один макарун?
***
На втором этаже пристройки, в кабинете.
Я с недовольным выражением лица смотрела на Терри, разглядывая крошки макаруна в уголках ее рта.
Я не могла поверить, что она съела его, когда он предложил ей.
- Похоже, у тебя плохое настроение, - заметила она.
- Переходи сразу к делу.
- Ты такой злая.
Терри достала пачку бумаг и протянула их мне с разочарованным видом. В них коротко, но ясно описывалось, как Крысы совместно с Гончими справились с текущей ситуацией.
Перечислялись имена участников, рядом с которыми стояло весомое слово "умер", за исключением одного человека - Бруно.
"Он понял намек и сбежал в Волшебную Республику".
Конец Бруно был немного неудачным, но в целом это была аккуратная и безжалостная работа по решению проблем, подобающих трущобам.
Я удовлетворенно кивнула.
У меня не сразу появилось окно с сообщением о том, что квест [Колыбельная Сесиль] завершен.
Но я не слишком беспокоилась.
Новость заключалась в том, что мой эксклюзивный фантистал быстро продавался.
Как только зелье Вивиан заменит зелье Бруно в трущобах, квест завершится сам собой. К тому времени будет завершена патентная заявка Вивиан на "Колыбельную Сесиль", поданная на ее имя.
После этого, даже если "Колыбельная Сесиль" выйдет на рынок, она будет находиться под строгим наблюдением, чтобы предотвратить злоупотребление в соответствии с патентным правом. Никогда больше не случится того, что произошло с Бруно.
- Итак, с отчетом покончено. Теперь объясни, почему ты пробралась сюда.
Посмотрим, насколько правдоподобно ты сможешь это объяснить. Терри прочистила горло, а затем заговорила очень торжественным и тяжелым голосом.
- Не удивляйтесь тому, что я сейчас скажу, хозяйка.
"С каких это пор я твоя хозяйка?"
Я нахмурила брови, но Терри даже не вздрогнула. Вместо этого она начала сыпать словами с аккуратной улыбкой, как опытный продавец на улице.
- Безопасность в этой пристройке очень, очень плохая! Я проникла в особняк хозяйки средь бела дня, чтобы доказать это. Я видела по меньшей мере тридцать или сорок различных путей проникновения. Но не волнуйтесь, хозяйка. У меня есть способ обезопасить вас!
Ух ты, какая удивительная история.
Я даже не знала, с чего начать, чтобы рассказать о ней. К счастью, сэр Пенадель вмешался от моего имени в короткую, но яростную тираду. Закатив на него глаза, Терри быстро сменила тему.
- О, конечно, когда рыцарь рядом с Вами, хозяйка, Ваша безопасность гарантирована. Но позвольте спросить, сэр рыцарь! Что Вы будете делать, если на хозяйку нападет убийца, когда она будет переодеваться или принимать ванну?
Почему это предположение говорит о том, что на меня нападет ассасин...
Отвечать было бессмысленно, и я подумала, что сэр Пенадель тоже проигнорирует ее слова. Но, к удивлению, он, казалось, тщательно обдумывал свой ответ.
Нет, я понимаю, что мужчины и женщины разные, но моя жизнь должна быть важнее, не так ли?
Последовал ответ, который показался сэру Пенаделю совершенно нехарактерным.
- Я позабочусь о том, чтобы особняк был недоступен для посторонних.
- Странно, ведь две ночи назад мне снился сон, будто я врываюсь в этот особняк и краду вещи из хозяйских ящиков.
- ....
- О, может, это был не сон?
Ух ты, какая наглость.
Эта ее ухмылка была настоящей.
- Ну что ж, хозяйка. Позвольте представить Вам способы защиты от нападений ассасинов. Но прежде, как Вы, наверное, знаете, я - старший член клана Крыс. Моя специализация - убийства, а хобби - отравления.
- ....?
- С точки зрения профессионального ассасина, хозяйка подвергается смертельной угрозе, тем более что эта пристройка не охраняется даже ночью. Что Вы думаете по этому поводу?
Я не понимаю, о чем она говорит.
Более того, она только что сказала, что ее специальность - убийства, а хобби - отравления?
- Действительно, похоже, у Вас много забот. Как говорится, "лечи яд ядом". Единственные, кто может защитить Вас от угроз убийц, - это сами убийцы. Поэтому я претендую на должность дворецкого в этой пристройке. Здесь же я принесла рекомендательное письмо.
Убийца дает мне рекомендательное письмо, хах.
Мне не хотелось открывать его, но я спокойно взяла и прочитала.
Удивительно, но в нем оказались тщательно написанные записи о различных служебных и технических должностях, где она получила признание от начальства.
Казалось, это идеальное резюме для дворецкого...
"Что я сейчас делаю?"
Я чуть не рассмеялась.
Отбросив рекомендательное письмо в сторону, я бросила на Терри презрительный взгляд. Даже если я знаю, что она убийца, мне не следует показывать, что я напугана. Ведь рядом со мной сэр Пенадель, человек с пуленепробиваемым лицом.
- Я не пускаю крыс в свой дом.
- О, ну, не беспокойтесь об этом. Я больше не крыса.
Что она сейчас говорит?
- Не уверена, что Вы в курсе, но наша крысиная семья управляет бизнесом через семейный менеджмент. Когда люди слышат "семейная компания", они обычно думают, что в иерархии царит беспорядок.
Продолжая, Терри защищалась, как будто чувствовала, что к ней действительно несправедливы.
- Но это неправда! Я была отрезана. Я впала в ярость, поэтому несколько месяцев провела в уединении, а теперь вернулась.
А оставаться в уединении, а потом вернуться - разве это не ущерб семейному бизнесу?
- Вот я и решила воспользоваться случаем, чтобы вернуть долг, мисс Белинда.
- Вернуть долг?
- В этой индустрии есть неписаное правило - возвращать долг с удвоенной местью и в четыре раза большей благодарностью. Так что я пришла вернуть долг за упомянутую Вами информацию.
Вернуть долг в четыре раза больше. Решимость Терри стала настолько тяжелой, что это начало пугать. Меня бы устроило, если бы она просто вернула долг деньгами.
Почему она придумала такой странный способ отплатить за услугу?
- Конечно, я думала о том, чтобы отплатить и деньгами, но разве Вы не Бланш? Деньги стоят столько же, сколько камешек на дороге. Продумав всю ночь, я пришла к выводу, что самый подходящий способ вернуть долг и выразить свою благодарность - это защитить Вашу жизнь, хозяйка. Это лучший вариант.
- Почему предполагается, что моя жизнь в опасности?
- Даже если Вы зададите такой сложный вопрос, он бесполезен. Я больше не недооцениваю Вас, как раньше. Разве Вы уже не знали, что Ваша личная информация была передана некоторым гильдиям убийц? Именно поэтому Вы назначили рыцаря с Севера своим сопровождающим, не так ли?
Я не знаю. Что? Это страшно.
Моя личная информация попала в гильдии убийц.
Значит ли это, что моя жизнь в большей опасности, чем я думала?
Пока я стояла, потеряв дар речи, Терри улыбнулась, словно довольная тем, что я приняла ее предложение.
Затем, следуя благородному этикету, она взяла мою руку и приложила ее ко лбу, произнося рыцарскую клятву.
- Пока долг не будет возвращен, я клянусь, что буду ставить защиту выше собственной жизни, пока Вы этого желаете.
-...
- ... Хозяйка?
А, теперь я даже не знаю. Я открыла рот, почти смирившись.
- У тебя есть мое разрешение.
- Спасибо.
В итоге я наняла ассасина в качестве дворецкого.


    
  






  

  



  


  

    
      - Это основа магических кругов.
Когда Вивиан говорила, приподняв свои большие круглые очки, от нее исходила новая, ранее невиданная ранее уверенность.
После ухода из магической башни, она весь день смотрела в пустоту. Но я не слишком беспокоилась. Я прекрасно понимала, что она так просто не сдастся.
Ее любовь к алхимии была настолько страстной, что она покинула этот мир не со злобой на своего наставника, а с желанием в последний раз взять в руки кисточку с чернилами.
И на следующий день, когда она, как и ожидалось, восстановила силы, она сжала перо в руке и сказала:
'Я докажу, что проницательность мисс Белинды была точной. Я готова создать все, что Вы пожелаете'.
Зрачки за стеклами ее очков сверкали более ярким светом, чем в день нашей первой встречи. С гордым сердцем я без колебаний изложила свою просьбу.
'В таком случае создай зелье великого восстановления, способное мгновенно излечить любую травму'.
'Это...'
Она на мгновение замешкалась с ответом, но вскоре Вивиан уверенно ответила, как никогда раньше.
'Да, я создам предмет, который Вы желаете, мисс Белинда'.
Она тут же свернула в комнату в конце второго этажа и принялась за работу над целебным зельем. Понаблюдав за ней день, я поняла, что всё, что она вливает в свой желудок во время работы, - это кофе, кофе, иногда лекарство от желудка и снова кофе, поэтому я в панике потащила ее в столовую.
Тогда я деликатно спросила Вивиан, не сможет ли она научить нас с Лео основам магии, и она с готовностью согласилась.
Так начался первый день занятий.
С трепещущим сердцем, думая, что, возможно, у меня тоже есть талант к магии, мои ожидания разбились вдребезги. Я с пустым выражением лица смотрела на сложную теорию и перемешанные магические круги на доске.
Что это было - урок магии или урок того, как разрушить мою самооценку?
Я взглянула на Лео и увидела, что у него на глазах навернулись слезы, и он в замешательстве уставился на меня. Конечно, он прыгал на месте от радости, что ему предстоит изучать магию всего за несколько минут до начала урока.
Затем в системном окне любезно отобразились результаты сегодняшнего урока.
[Интеллект Звезды Героя увеличился на + 1]
[Стресс Звезды Героя увеличился на + 10]
Боже, неужели в мире еще не было такого экономически эффективного урока?!
Я тихо вздохнула.
- Вивиан.
- Ах, так Вы считаете, что мы должны пропустить промежуточные магические круги и перейти к продвинутым заклинаниям?
- Почему мы добавляем магический круг печати к ритуалу, который ты объяснила в конце?
Честно говоря, я не поняла с первого абзаца, но задала вопрос, чувствуя, что конец был немного сложным.
- ...А? Если Вы спросите, почему...
Ах, её лицо, прямо таки говорит: "Почему ты спрашиваешь очевидное?"
Я чувствовала себя школьником, задавшим самый глупый вопрос на свете. Кажется, меня еще ни разу неназывали неудачником, но сегодня должен был наступить именно такой день.
- Потому что мне кажется, что мы должны? - спокойно ответила Вивиан.
- ....?
Но что-то в ответе Вивиан было странным.
С чувством недоверия я задала еще один вопрос.
- Тогда почему ты вносишь изменения, добавляя магическую формулу, которую ты объяснила ранее, в первый магический круг?
- Мне кажется, что ее нужно изменить, основываясь на интуиции.
Подождите. Может ли быть так, что магия не сложна, но...
"Может, Вивиан просто безнадежно плоха в обучении?"
- Ты заранее составляешь чертежи, когда делаешь инструменты?
- Я не настолько опытна, чтобы рисовать чертежи заранее. Но мне как-то удается завершить работу над инструментами, следуя своим инстинктам.
Так вот как существуют гении!
Наконец я поняла. Проблема была не в ученике, а в учителе.
Я ласково прохлопала по плечу Лео, который сгорбился в поражении.
Затем я повернулась к Вивиан.
- Вивиан, ты умеешь хорошо драться.
- А? Что... что Вы имеете в виду, мисс Белинда?
Вот почему энтузиазм моего ребенка подавлен. Ты слишком большой гений для нас!
***
Я хотела, чтобы учителем Лео стал лучший маг королевства.
А когда речь идет о величайшем маге королевства, то, естественно, имеется в виду хозяин Серой башни.
'Но этот человек не имеет себе равных в том, что к нему трудно подступиться'.
Концовка № 11 <Хироми>, "Покоритель Серой башни".
Как следует из названия, главный герой становится учеником хозяина Серой башни, а затем сменяет его на посту.
Получить эту концовку несложно: Мастер Серой башни набросится на вас, как бульдозер, и спросит, не хотите ли вы стать его учеником, если выполните событие встречи с Мастером башни.
Если вы примете предложение Мастера башни, то получите различные плюшки.
Он не только каждый день вливает в главного героя свою магию, но и бесплатно предоставляет полный курс магического обучения, используя элитные ресурсы башни.
На первый взгляд, это идеальный финал для Золушки, но...
"У меня всегда было чувство, что здесь что-то не так".
Чем больше я проходила концовку "Покорителя Серой башни", тем больше меня не покидало ощущение, что Мастер башни что-то скрывает.
Как бы это сказать? Казалось, в этом человеке есть что-то загадочное.
Он всегда носил глубоко надвинутый на лицо капюшон, так что я никогда не видела лица как следует.
Единственное, что я знаю, - это имя "Кисс", а поскольку должность Мастера Башни - это имя, к нему обращаются просто "Рю", что означает архимаг, обозначающий Мастера Башни, не упоминая вскользь его настоящего имени.
Кроме того, несмотря на то, что он хорош в своем деле, он не очень хороший человек.
Он темпераментный, непостоянный, эгоистичный и до странности ребячливый, и иногда он немного раздражается на главного героя.
"Раз уж мы об этом заговорили, он настоящий засранец".
Если подумать, он больше всех из второстепенных персонажей убивал Белинду.
Я не могла доверить воспитание Лео кому-то подобному, по крайней мере, пока я была рядом с ним. Поэтому я выбрала Вивиан, чтобы обучать его магии.
Несомненно, Вивиан - выдающийся маг, но благодаря этой возможности я поняла, что не все гении становятся великими учителями.
"У меня не будет другого выбора, кроме как попытаться найти учителя магии для Лео в Волшебной башне".
Я порылась в памяти, чтобы понять, есть ли в игре кто-то, кто мог бы подойти.
- Мисс Белинда, мисс Белинда, я готов!
Дверь Лео, соединенная с моей комнатой, внезапно распахнулась, и оттуда энергично выбежало самое очаровательное существо на свете.
На нем был топ с большим матросским воротником, шорты и слегка надвинутый берет. Лео уже не был таким милым, ведь на нем был наряд, который я хранила для особых случаев.
Глаза мои прояснились, и вся нечисть в моем сердце очистилась. Ладно, бонусные очки дворецкому, ответственному за наряд Лео!
- Боже мой. Это он...
Одна из горничных, которая делала мне макияж, прикрыла рот рукой от удивления, когда увидела Лео. Судя по незнакомому лицу, она должна быть недавно назначенной горничной, и я вполне понимала ее восхищение.
Лео изменился до неузнаваемости по сравнению с тем временем, когда он только приехал сюда.
Усилия, которые я прилагала, чтобы хорошо его кормить, похоже, окупились: его прежде худые щеки заметно порозовели, а плечи, которые всегда горбились от осторожности, теперь стояли прямо и уверенно.
Хотя я не могла сказать ему теплых слов, Лео рос день ото дня, как дерево, процветающее под солнечными лучами во дворе. Я была одновременно и благодарна, и сожалела, что он так быстро взрослеет.
"Но все же ему лучше набрать еще немного веса".
Его пухлые щеки были мягкими, как тесто, и мне следовало бы откормить их, чтобы они растягивались при потягивании. Одно только представление того, как он полнеет, заставляло меня невольно улыбаться от удовлетворения.
В этот момент Терри, выходившая из комнаты Лео, спросила.
- О, хозяйка. Вам не нравится наряд Рэтчета?
Ни в коем случае. Он мне так понравился, что я уже подумываю дать тебе премию.
- Почему?
- Потому что то, как Вы смотрите на наряд Рэтчета, похоже на "Если провести линию на тыкве, она все равно останется тыквой".
Лео, который приближался ко мне, внезапно остановился при этих словах.
- Тыква...
Мрачно прошептав, я не только отменила премию Терри, но и решила уменьшить ее зарплату.
После этого Лео спокойно сел на один из стульев, терпеливо ожидая, пока я закончу одеваться.
Однако, несмотря на его спокойный вид, ноги его неудержимо дрожали от волнения, не касаясь земли. Мы готовились отправиться на фестиваль, проходящий сейчас в королевской столице.
Это был план, который я придумала, чтобы снизить стремительно растущий уровень стресса Лео.
Пока я ждала, когда мне сделают прическу, я успела заметить в зеркале, как Лео что-то шепчет удаляющейся служанке.


    
  






  

  



  


  

    
      Я внимательно наблюдала за происходящим.
- В честь чего проводится фестиваль? - спросил Лео.
- В честь короля, который основал эту страну, победил чудовищ и принес мир на континент.
Она отвечала на вопрос Лео естественно и свободно.
Ее веснушчатое лицо не было мне незнакомо. В то время как большинство служанок осыпали меня различными комплиментами и лестью, посылая странные ревнивые взгляды в сторону Лео, она всегда была добра к нему.
Я подняла руку, давая знак служанкам прекратить свои приготовления, и незаметно указала на служанку, которая разговаривала с Лео.
- Вы, как тебе зовут?
- Я Мэри.
- Иди сюда и закончи мою укладку.
Служанки ненадолго замешкались. Мои слова словно перестроили их ряды. Это означало, что я ценю Мэри больше, чем остальных. Мэри привлекла всеобщее внимание и встала позади меня. Затем она осторожно произнесла.
- Мисс, можно я немного подравняю концы ваших волос и поменяю украшение?
Окружающие служанки посмотрели на Мэри так, словно она сошла с ума.
Я без колебаний кивнула.
- Дерзай.
Вскоре Мэри аккуратно подстригла концы моих волос и завязала ленту, уложив их.
Я не думала, что в этом есть что-то особенное. Пока не заметила, что мой головной убор совпадает с аксессуаром на берете Лео.
О, посмотрите на Мэри. У нее хорошее чувство стиля.
- У тебя хорошо получается.
- Спасибо.
Это был прекрасный шанс заполучить способную горничную. Быть доброй к Лео и наблюдательной?
Я должна понаблюдать за ней некоторое время, чтобы понять, подходит ли она для того, чтобы быть рядом со мной.
* * *
- Итак, Мэри, ты полностью сменила сторону, не так ли?
На обратном пути из пристройки в главное здание. Все служанки, собравшиеся для возвращения в главное здание, обратили внимание на Мэри.
В ответ на их внезапный интерес Мэри просто бесстрастно улыбнулась.
'С этого момента тебе придется держать себя в руках. Если будешь стараться поддерживать меня, то даже старые драгоценности достанутся тебе'.
В день, когда было вскрыто завещание бывшего маркиза. Слова Белинды пронеслись по слугам, которые радостно приветствовали ее уход.
Напряжение было ощутимым, особенно среди служанок. Поймав взгляд Белинды, они могли стать ее эксклюзивными горничными, когда она выйдет замуж.
Служанка, которую хозяйка семьи приводила из главного дома, пользовалась привилегиями, отличными от обычных служанок, поскольку ей доверяли.
Мэри, которая прилагала все усилия, чтобы завоевать расположение Белинды, всегда была на шаг впереди остальных и играла с мальчиком, которого называли слугой Белинды.
- Слуга леди Белинды, вы видели его одежду? Я думала, он какой-то дворянин.
- Я имею в виду, если бы я знала, что он будет пользоваться такими привилегиями, я бы вызвалась первой.
- А как же девушки, которые прислуживали ей раньше? Вы забыли, что с ними случилось?
- Да. Не обманывайтесь. Очевидно, что она не заботится о своих слугах, но держит их рядом, как кукол, с которыми можно играть. Вы видели, как она смотрела на них раньше.
- И имя, которое она ему дала. Рэтчет.
Мэри, стоявшая чуть поодаль от группы служанок, которые шептались, пошла прочь. Когда они подошли к обеденному залу, она незаметно обратилась к одной из них.
- Я сегодня неважно себя чувствую, поэтому, пожалуй, отдохну в своей комнате...
- Правда? Хочешь, я схожу и принесу тебе что-нибудь поесть?
- Нет, спасибо.
На этом Мэри рассталась с остальными и вместо того, чтобы направиться в свою каюту, спустилась по лестнице, которой пользовались служащие, и направилась в офис на втором этаже.
Оглядев коридор и убедившись, что ее никто не видит, она постучала в дверь кабинета ровно четыре раза, после чего осторожно открыла ее и шагнула внутрь.
Она взглянула на Сибела, который не отрывал глаз от своих бумаг во время ее визита, а затем глубоко поклонилась.
- Леди отправилась наслаждаться праздником на площади.
Перо, деловито двигавшееся по бумаге, остановилось. Наконец Сибел поднял глаза на Мэри.
- Она отправилась на праздник простолюдинов, а не дворян?
- Да, я уверена в этом, ведь она даже взяла с собой личного слугу.
Он не ответил. Тихо бормоча, Сибел потер подбородок.
- А что с новоприбывшими?
- Ничего необычного. Дворецкий редко выходит из своей комнаты, и трудно разглядеть её лицо. Тот, кого называют дворецким, не кто иная, как помощница швеи, которая раньше работала в одной из гардеробных.
- Где же она их нашла?
Мэри вежливо обратилась к нервно бормочущему Сибелу.
- И я принесла то, о чем Вы говорили.
Вскоре она достала из кармана пучок волос, перевязанный лентой. При виде рыжеватых волос в глазах Сибела промелькнуло волнение.
- Хорошая работа. Должно быть, нелегко было справиться с трудным ребенком. Ты нигде не пострадала?
- Нет.
-Хорошо, продолжай заботиться о моей сестре.
С этими словами Сибел протянул стоявшему рядом помощнику тяжелую сумку с деньгами. Впервые лукавая улыбка появилась на достойном лице Мэри.
Склонив голову, она приняла от помощника Сибел плату за информацию, а затем покинула кабинет так же тихо, как и пришла. Только когда звук ее шагов совсем затих, адъютант, который все это время находился рядом с Сибелом, заговорил.
- Северный рыцарь задержится дольше, чем ожидалось. Я тайно пошлю кого-нибудь расследовать ситуацию на севере.
- Нет, в этом нет необходимости. Белинда не стремится выйти замуж за представителя семьи Балуастен, как мы, похоже, думаем. Даже если она жаждет положения Великой герцогини, она не захочет гнить в такой бесплодной и пустынной земле.
Сибел был убежден в этом. Белинда, привыкшая к роскошной столичной культуре, презирала бы бесплодный север.
Однако необходимо было выяснить, почему Северный рыцарь сопровождает Белинду и что за сделка между ними произошла.
- Сначала оценим его навыки. Действительно ли он способный мечник, чтобы защитить Белинду. Принесите его сюда.
Адъютант задернул шторы на окне, чтобы в комнате стало темно, а затем внес клетку, обтянутую черной тканью.
- С момента вылупления у него не было ни капли воды в течение трех дней, так что он съест все, что мы ему дадим.
Сибел грубо сдернул ткань с клетки.
Внутри сидела маленькая птичка, неспособная даже нормально открыть глаза, и корчилась, задыхаясь. Сибел перебросил волосы Белинды через прутья клетки.
Птица тут же подняла голову и принюхалась к запаху, а затем с жадностью принялась пожирать упавшие волосы.
Наконец, съев все волосы, она открыла глаза.
Красные глаза, светящиеся странным светом, забегали по сторонам, но потом она вышла из себя и начала клевать клетку.
- Я вижу, тебе не терпится съесть хозяина этих волос.
Говорили, что демонов нельзя приручить человеческими руками, но, используя свои инстинкты, они могут великолепно выполнять свои обязанности.
Например, вороны-тени.
У них был инстинкт пожирать своих родителей, как только те открывали глаза.
Некоторые убийцы, пользуясь этим инстинктом, скармливали новорожденным воронятам части тела жертвы, чтобы те признали ее своим родителем и преследовали цель. Ворон нетерпеливо хлопал крыльями, издавая резкие звуки.
Сибел нежно прошептал, словно обращаясь с очаровательным питомцем.
- Когда наступит ночь, я отправлю тебя обратно к твоему родителю. Грызи её плоть, грызи её кости и проглатывай целиком.
***
Королевство Генос - страна роскоши и удовольствий.
Расположенное в стране Монтео, известной своей голубой жемчужиной, королевство Генос было известным туристическим центром континента, привлекавшим людей из других стран, которые приезжали, чтобы насладиться грандиозным казино.
Среди них сезон с наибольшим наплывом туристов - осень. Это было связано с тем, что в течение всего октября в разных уголках королевства без единого дня отдыха проходили большие и малые фестивали и различные мероприятия.
Все это делалось в честь победы в Великой войне демонов, которая принесла мир на континент 700 лет назад.
Точнее говоря, это был фестиваль в честь короля-основателя королевства Генос, который привел человечество к победе в войне с демонами.
Он был легендарным героем, который всегда был на переднем крае войны человечества с демонами, развязав масштабное сражение по всей стране, в результате которого демоны были отброшены на край континента.
Несмотря на то, что в последние годы жизни он заболел ментальной болезнью и правил тиранически, казнив половину населения королевства, гордость и уважение народа к своему королю никогда не ослабевали.
И это выражалось каждый октябрь в ежегодном празднике, известном как Фестиваль Великой войны демонов.
Лео прошел между Белиндой и сопровождавшим ее Северным рыцарем и оглядел праздничные улицы.


    
  






  

  



  


  

    
      Люди разбрасывали в небо лепестки цветов, и смех толпы наполнял воздух.
Большую часть своей жизни я провела в городе, но впервые оказалась на улице посреди дня во время фестиваля. Людей было так много, что казалось, будто здесь собрался весь мир.
- У вас есть шанс увидеть первоклассных артистов и волшебных существ! Приходите в Лунный цирк!
- Эти редкие вещи из восточных земель можно увидеть только раз в году! Приходите и посмотрите!
Лео поворачивал голову, поскольку всё его окружение было сплошным зрелищем. Куда бы он ни повернулся, везде был словно другой мир.
И тут его внимание привлек ослепительный меч.
"Если бы у меня было что-то подобное, я мог бы стать сильнее, верно?"
Заблудившись в этой мысли, Лео замедлил шаг.
И когда он снова посмотрел вперед...
- Э-э...?
Белинды и Седрика нигде не было видно.
Толпа была настолько плотной, что даже высокая фигура Седрика и его маска перестали попадать в поле зрения Лео.
В замешательстве Лео постоял немного в нерешительности, а потом вдруг решил протиснуться сквозь толпу и убежать.
Но как раз в тот момент, когда он собирался это сделать, из толпы появилась рука и схватила Лео за плечо.
- Вот ты где!
- Р-рыцарь!
Это был Седрик. Он осторожно взял Лео за плечо, чтобы его не толкнула толпа, и негромко прошептал.
- Молодец. Когда ты заблудился, лучше не уходить с того места, где ты отделился от своей группы.
Догнавшая его Белинда смотрела на Лео с мрачным выражением лица.
Ее аккуратно уложенные волосы были растрепаны, возможно, из-за беготни по толпе.
- Рэтчет!
- Простите..., - испуганный Лео вздрогнул и заговорил. Седрик нежно похлопал его по спине.
- Ребенок остался на месте, и мы смогли быстро его найти.
Даже после слов Седрика выражение лица Белинды не изменилось.
Она глубоко вздохнула, словно контролируя свой гнев, а затем холодно заявила:
- Мне придется надеть на тебя поводок.
Седрик моргнул.
Поводок...? Привязывать поводок к ребенку только потому, что он потерялся.
Не выдержав, Седрик шагнул вперед.
- Стой!
- Рука!
Лео протянул руку, и Белинда крепко схватила ее.
Вместо того чтобы в гневе трясти руку Лео туда-сюда, она улыбнулась с чувством выполненного долга, как будто была довольна.
Затем она жестом подозвала Седрика.
- Сэр, Вы возьмете на себя инициативу?
-...Да.
И вот они шли по тропинке, ведущей к площади, потягивая из бокалов лимонад с медом.
Лео, который быстро шел вперед, вдруг на чем-то задержал свой взгляд.
- Рэтчет, на что ты так глупо смотришь?
- Мисс Белинда, посмотрите туда. Люди едят лакомства, похожие на облака! - взволнованно воскликнул Лео шепелявым голосом.
Он показывал на киоск со сладкой ватой.
Белинда холодно ответила.
- Глупышка. Это называется облачная сладость.
- Облачная сладость...
Лео не мог оторвать глаз от облачной сладости, завороженный. Он не мог представить, каковы они на вкус.
В этот момент Белинда отпустила руку Лео.
Лео судорожно сжимал правую руку, которая теперь была пуста, если не считать нескольких монет, оставшихся в его крошечной ладошке.
- Кстати, я забыла выплатить тебе пособие.
- Пособие...?
- Я имею в виду деньги, которые ты можешь тратить, как хочешь.
Обычно Лео не решался принять деньги. Но сладкий запах облачных конфет, разносившийся во все стороны, заставил его забыть о терпении.
Лео быстро подбежал и купил два белых пушистых облака.
Он предложил одно Белинде, но когда она отказалась, предложил его Седрику. Тот откусил от облачка с сахаром.
- ...!
Когда сахарная вата растаяла на его языке, как снежинка, на лице Лео вспыхнули радость и волнение.
- Облачная сладость... действительно похожа на настоящее облако!
- Конечно, похожа.
На лице Белинды появилась убийственная ухмылка, когда она посмотрела на Лео сверху вниз, но, к счастью, Лео был слишком увлечен облачной закуской, чтобы заметить это.
Он осторожно ел кусочек за кусочком, но, словно снег, тающий под дождем, облачные сладости растворялись в воздухе.
Когда перед ним остался последний кусочек, взгляд Лео внезапно обратился к лимонаду в другой руке.
"Если добавить что-то вкусное к чему-то вкусному, это станет еще вкуснее, верно?"
Лео осторожно обмакнул кусочек облачной сладости в напиток.
- ...?
Словно в иллюзии, облачная сладость исчезла.
Лео с открытым ртом смотрел то на пустую деревянную шпажку, то на лимонад, а потом пробормотал про себя.
- Облачная сладость. Моя облачная сладость...
Белинда, молча наблюдавшая за всей этой сценой, прикрыла лицо веером и затряслась от смеха.
- Кхм, кхм. Рэтчет.
- Да...
- Неужели сэр Пенадель...
Белинда похлопала Лео по спине и оглянулась на Седрика.
- Сэр, почему Вы с пустыми руками?
- Ах...
- Может быть, это Вы съели его? Вы действительно съели конфеты-облака, которые Рэтчет купил на свои первые деньги?
Седрик даже не смог оправдаться.
Проводив его убийственным взглядом за спиной Лео, Белинда наконец достала еще несколько монет и сунула их ребенку в руку.
- Вот твоя плата. Иди и купи еще одну.
- Но...
- Не заставляй меня повторять это дважды.
- Да, да!
Лео бежал с деньгами в руке легкими шагами. К счастью, ларек с облачными сладостями был недалеко.
Как раз когда Лео собирался купить облачную конфету, что-то произошло.
- Это ты, сопляк?
Услышав знакомый голос, Лео застыл на месте.
К его удивлению, перед ним стоял Хейрон, сын директора приюта, где когда-то жил Лео.
- П-привет, Хейрон...
Его ворчливый, хмурый взгляд упал на деньги в руке Лео.
- Ты украл эти деньги.
- О, нет! Это мои деньги.
- Ты лжешь. У тебя нет ни мамы, ни папы. Кто же дает карманные деньги нищему?
- Моя госпожа...
- Хм, значит, это правда, что тебя продали в рабство?
Резкие слова прозвучали из уст ребенка, который должен был быть невинным.
- Я не раб, я...
Голос Лео становился все слабее и слабее.
Если подумать, он даже не был официальным слугой. Он еще не стал взрослым.
В конце концов Лео убежал.
Белинда, которая наблюдала за этой сценой с самого начала, спросила Лео, когда он вернулся.
- Ты знаком с этим поросенком?
- Он не поросенок, его зовут Хейрон... Он сын директора приюта.
- Из-за того, что этот поросенок что-то сказал, ты вернулся с пустыми руками, как неудачник?
Лео не хотел отвечать и пробормотал, опустив голову.
- Просто... то, что он обычно говорит...
- Что он обычно говорит?
- ...Что я нищий... без родителей...
Поколебавшись с ответом, Лео поймал взгляд Белинды и был поражен. Он сгорбил плечи и замолчал.
- Как он посмел...
На лице Белинды появилось выражение гнева, которого Лео никогда раньше не видел.
- Почему у тебя нет родителей? Они могут появиться позже! Нет, иди и скажи ему, что они у тебя есть и сейчас.
- Родители? Как?
- Вот, - Белинда постучала указательным пальцем по своей груди, - И вот.
Она указала на Седрика.
- Но... это ложь...
С неожиданно мягким выражением лица Белинда согнула колени и опустилась на уровень глаз Лео.
- Рэтчет, слушай внимательно.
Руки Белинды обхватили плечи Лео, когда она встретилась с ним взглядом.
- В языке, используемом дворянами, есть нечто, называемое хвастовством и преувеличением. Это всего лишь легкое преувеличение правды, но никак не ложь. Если ты хочешь стать моим слугой, ты должен знать, как хвастаться и преувеличивать до такой степени.
- Хвастаться и преувеличивать...
- А теперь попробуй повторить за мной.
Белинда поднялась со своего места, сложила руки и со снисходительным выражением в глазах сказала.
- У тебя дома нет такой красивой мамы и дьявольского папы, не так ли?
- У-у-у тебя в доме нет такой к-красивой м-мамы и д-д-дьявольского п-п-папы?
- Хорошо. Пойдемте прямо сейчас. Сэр Пенадель, возьмите поводок.
С этими словами Лео взял Белинду за руку с одной стороны, а Седрика - с другой, и все они направились к ларьку с облачными сладостями, где задерживался Хейрон.
- Хе-хейрон!
- Что? Зачем ты вернулся... О!
Хейрон, заметив Седрика рядом с Лео, издал стон отчаяния.
Лео, почувствовав крепкое тепло в обеих руках, крепко зажмурил глаза и воскликнул.
- У тебя дома нет такого красивого папочки и дьявольской мамочки, правда?!
Откуда-то донесся приглушенный смех.


    
  






  

  



  


  

    
      Белинда сузила глаза, превратив их в маленькие злые щелки, и уставилась на Седрика, но он уже скрыл смех и сохранял свое обычное твердое выражение лица с плотно сжатыми губами.
- Э-э, твои мама и папа, крыса?
- Скажи мне, если у поросят есть родители, то что плохого в том, что у Рэтчета есть родители?
- Это не очень зрелый ответ, - язвительно заметил кто-то.
- Что ты только что сказал? - Белинда элегантно ответила вмешавшемуся Седрику.
Как бы ни был он невежественен, его инстинкты были остры, как никогда. Инстинкты подсказывали ему, что если он не будет соответствовать темпу Белинды, то впоследствии сильно пожалеет об этом.
- Я ничего не говорил, мадам.
Хейрон, подслушавший их разговор, смущенно пробормотал в замешательстве.
- Они действительно твои родители?
Лео взглянул на Белинду. Когда Белинда кивнула, Лео подражая ей, скрестил руки и твердо сказал.
- Именно так.
- Но раньше ты говорил «госпожа»...
- Меня зовут Госпожа. У тебя есть какие-нибудь претензии, маленький поросенок Хейрон?
Выражение лица Белинды было настолько убийственным, что Хейрон мог только покачать головой.
Седрик, тайно вздохнувший при виде этого зрелища, окликнул хозяина ларька, который молчал.
- Владелец.
- Да, да.
- Вы можете сделать большую порцию облачной слпдости для моего сына? Я заплачу соответственно.
- В этом нет необходимости, - воинственно перебила его Белинда, - Эй, сделайте много облачных сладостей, которые съест мой сын, чтобы раздавить всех остальных ребят.
Если выбирать между Белиндой и Седриком, Седрик выглядел более устрашающе из них двоих, но хозяину каким-то образом удалось нерешительно оправдаться перед Белиндой.
- Ну, даже если Вы готовы заплатить мне, это работа, требующая большого мастерства, и я не смогу сделать что-то лучше, чем это...
Белинда с надеждой протянула золотую монету. Блестящая монета сверкнула в глазах хозяина лавки.
- Нет ничего невозможного, и поскольку ваш сын такой милый, я приложу особые усилия, чтобы сделать его огромным!


  

  



  


  

    
      "В чем, собственно, проблема?"
Я взглянула на сэра Пенадель, который внезапно замолчал.
После того, как в первый день он так восхищался моим ожерельем, он, должно быть, потерял к нему интерес.
Я стала возиться с рубином на шее. Должна ли я была ответить «нет» на его вопрос о том, является ли он драгоценным?
Судя по надписи на обратной стороне и тому, что его постоянно носила такая экстравагантная особа, как Белинда, я решила, что его подарил кто-то особенный.
Должно быть, я излишне обременила сэра Пенадель.
Чтобы разрядить неловкую атмосферу, я сменила тему.
- Кстати, сэр, я знаю, что Вы должны носить эту маску, но так ли это необходимо?
К счастью, на этот раз сэр Пенадель отреагировал.
Я взглянула на него, а затем на прохожих, жестом показывая, чтобы они отвернулись.
- Они все избегают Вас, потому что боятся. А что, если кто-то малоумный примет тебя за демона и нападет?
- В этом-то и смысл.
- В чем?
- Северные рыцари носят маски, чтобы предупредить людей об опасности, которую они представляют.

  

  



  


  

    
      Назовём это инстинктом.
«Идите в хорошо освещенное место, так он сказал».
Я мысленно вспомнила оптимальный путь, полученный через «Фрагменты воспоминаний Белинды».
В данный момент мы находились на улице Барсет.
Если бы мы свернули в один переулок, то сразу же попали бы на Золотую улицу, где проходил парад.
"Хотя это информация из детских воспоминаний Белинды, которым уже больше десяти лет, ничего не поделаешь..."
Внизу - главная улица.
- Рэтчет, мы пойдем по третьему переулку!
- Да, да! - крикнул Лео, бежавший за мной, не понимая, что происходит.
Я оглянулась, чтобы проверить, не отстает ли Лео, и тут же пожалела об этом. Я увидела, что за существо приближалось к нам, пожирая свет на ходу.
Это была огромная толпа. Нет, правильнее было бы назвать это стаей ворон.
Десятки багровых глаз угрожающе мигали в темноте.
В руке сэра Пенаделя, стоящего к нам спиной, был меч, светящийся в темноте голубым светом. Однако он казался недостаточным для того, чтобы противостоять такой гигантской угрозе.
Но мы не могли остановить свои ноги.
Я крикнула Лео, который пытался повернуться, чтобы посмотреть назад.
- Не оглядывайся, просто беги!
Используя каждую крупинку оставшихся сил, я переставляла ноги, но наша скорость постепенно уменьшалась.
Не успела я опомниться, как Лео, который бежал позади меня, внезапно обогнал меня и начал тянуть за собой. Подумать только, у восьмилетнего ребенка было больше выносливости, чем у меня.
"Если мы благополучно доберемся до дома, мне нужно начать заниматься спортом".
Тяжело дыша, мы наконец вошли в переулок.
Сзади послышалось хлопанье вороньих крыльев и жуткие крики птиц.
- Мисс Белинда, я вижу вон ту улицу!
После крика Лео в конце темного переулка вспыхнул яркий свет. Именно там проходил парад. Всего в десяти шагах.
Звуки птиц, слетающихся в переулок, наполнили воздух.
Семь шагов вперед.
Неподалеку послышалось хлопанье вороньих крыльев.
Пять шагов вперед.
Невольно оглянувшись, я почувствовала опасность.
Было уже слишком поздно.
Прежде чем мы успеем покинуть переулок, нас окружат и заманят в ловушку эти твари.
Три шага вперед.
Я посмотрела на спину Лео, когда он бежал вперед...
Два шага вперед.
Он вырвался из моей хватки...
Один шаг вперед.
Я с силой вытолкнула его маленькую спину из переулка.
- Мисс Белинда?
Когда Лео споткнулся и его толкнули вперед, яркий свет фестиваля полился ему в глаза.
"Ох, надеюсь, он не упадет и не поранится"
Я думала об этом, обхватив голову руками.
Что в этом такого? Это всего лишь птица клюнула. Неужели я умру от этого?
Я стиснула зубы, готовясь к предстоящей боли.
- Мисс Белинда!
Удар.
С грохотом вокруг потемнело, и воздух наполнился знакомым запахом.
- Теперь все в порядке.
Низкий, глубоко успокаивающий голос, раздавшийся рядом со мной, принес такое облегчение, что я едва не потеряла силу в ногах.
Я положила руку на его крепкую грудь и едва удержалась на ногах.
Сэр Пенадель укутал меня в подол своего плаща и спокойным голосом произнес:
- Не двигайся так ни минуты. Это была теневая ворона; она обитает в темных местах. Поэтому нужно защищаться светом.
Резонирующий голос из его широкой груди помог мне вернуть самообладание.
Я наклонила голову, чтобы посмотреть на сэра Пенаделя, но, как всегда, увидела лишь его мужественную челюсть и толстую шею.
Я набралась смелости и спросила:
- А что с Рэтчетом?
- ...Ребенок цел и невредим.
Ах. Слава богу.
Наконец напряжение спало, и я прислонилась лбом к его груди, сделав глубокий вдох.
- Ты опоздал.
Ох, нет, это не то. Я хотела сказать так много, но слова порицания вырвались сами собой.
Однако сэр Пенадель спокойно извинился своим обычным голосом, который ничем не выдавал его истинных чувств.
Он осторожно взял меня под руку и вывел из переулка.
- Мисс Белинда!
Не успела я откинуть подол плаща лорда Пенаделя и отстраниться, как ко мне подбежал Лео и бросился в мои объятия.
- Ворон-монстр приближался, а мисс Белинда, Вы его заблокировали, поэтому рыцарь... Я бежал слишком быстро, а потом перья...
Лео заикался сквозь слезы.
Маленькая рука, отчаянно цеплявшаяся за подол моей юбки, говорила о тревоге и страхе, которые, должно быть, испытывал ребенок.
- Рэтчет.
Я позвала Лео низким голосом, наклонившись, чтобы быть с ним на уровне глаз. Кончиками пальцев я осторожно вытерла слезы из уголков глаз Лео и успокоила его.
- Вдох.
-...
- Ууууух.
Лео с трудом сглотнул слезы.
С залитыми от слез глазами и поджатыми губами его вид был жалок, и мне хотелось крепко обнять его мокрое тело и утешить, поглаживая по маленькой спинке.
Но все, что я могла сейчас сделать, это...
- Кстати говоря, Рэтчет, это было очень неплохо. Очень смело с твоей стороны было убегать, как крыса.
Я говорила слегка дразнящим тоном, не уверенная, был ли это сарказм или похвала, нежно поглаживая его по маленькой головке.
Но делала я это очень осторожно, излучая ауру, которая говорила: «Я не причиню тебе вреда».
- Но... я не могу... сделать это...
Голова Лео, когда он что-то неразборчиво бормотал, опускалась все ниже и ниже. Видя, что он избегает моих прикосновений, я нехотя, с чувством сожаления, убрала руку.
Затем, неловко собрав перед собой пустые руки, я окликнул сэра Пенаделя.
На первый взгляд, он не пострадал, но, похоже, был потрясен внезапным нападением, поэтому я попросила его понести ребенка.
- Положите этого крысоподобного Рэтчета себе на спину.
Как всегда, фразы переводчика Белинды были беспощадны.
***
На случай второго нападения, Белинда и ее спутники шли по хорошо освещенным улицам к месту, где была припаркована карета.
На улицах царило оживление, вызванное фестивалем и парадом, но Сезар, сопровождая Белинду, умело различал людей и нелюдей.
(P.S.: немного не понимаю почему во всех главах он Седрик, а тут стал Сезаром (( вообще Цезарь, если переводить дословно, но Сезар лучше)). Оставлю пока как есть, будем разбираться. Может у вас есть мнения на этот счёт).
Как и ожидалось, в темноте комплекса и разветвленных переулков притаились вороны-тени, которых Сезар еще не уничтожил.
Теневые вороны, по сути, были существами, представлявшими собой головную боль для истребления не столько из-за индивидуальной агрессивности, сколько из-за способности продолжать размножаться, если не уничтожить их ядро.
Обычно их не видели в центре такого города.
Возможно, оно сбежало из странствующего цирка, приехавшего в столицу во время Фестиваля основания.
Но если это не так, то ситуация оказалась серьезнее, чем можно было предположить.
Сезар бросил короткий взгляд на Белинду.
Ее холодное выражение лица излучало привычную резкость и напряженность, но теперь он все понял.
«А что с Рэтчетом?»
«Ты опоздал».
Даже спрашивая о благополучии ребенка, она прежде всего думала о собственной безопасности. Даже когда она нашла место для отдыха, выражение ее лица оставалось неизменным.
Маска Белинды была настолько прочной, что для того, чтобы понять ее внутренние мысли, нужно было наблюдать за ее действиями, а не за словами или выражениями.
Этому Сезар научился, находясь рядом с ней.
Вот почему улыбка, которая накануне расцвела, как зимний цветок, могла бы стать более запоминающейся.
"О чем я думаю?"
Сезар тряхнул головой, чтобы прогнать мысли.
- Рэтчет.
В этот момент тепло, прильнувшее к его спине, дрогнуло.
Белинда подумала, что ребенок уснул, почувствовав облегчение, но Сезар знал обратное.
Он тихо произнес.
- Ты был очень храбр сегодня, спасая своего хозяина от беды, ты должен гордиться собой.
- ... Но...
Шепот мальчика смешался с рыданиями.
- Я не смог защитить мисс Белинду...
Обида, которую он почувствовал, когда отпустил руку Белинды, все еще яростно билась в маленьком сердце Лео. Он знал, что Белинда оттолкнула его, чтобы спасти, но все равно не должен был отпускать ее руку.
Но несмотря на это, Белинда ласково погладила его по голове, мастер меча похвалил его.
Он не мог поднять глаза, словно обманулся, но его лицо горело от желания ответить.
Не понимая замешательства Лео, Сезар задал ему простой вопрос.
- Почему ты так защищаешь свою госпожу?
Потому что.
Чтобы быть хорошим слугой, конечно.
Если я не смогу быть достаточно хорошим слугой, чтобы удовлетворить Мисс Белинду, тогда я буду бесполезен...
"Тогда я не буду нужен Белинде".
Он снова лишится жилья.
Но, думая об этом, Лео не мог произнести ни слова.
- ...
Неужели это все?
Зародилось маленькое сомнение.
В тот день, когда он случайно стал свидетелем противостояния Сибела и Белинды, яростно гремел гром.
Неужели именно в тот день он решил защитить Белинду?
- Я...
Лео замолчал, и низкий голос Сезара донесся до его спины.
- Это нормально - когда ответ не приходит сразу.
При этих словах напряжение окончательно покинуло тело Лео.
Ребенок прижался лбом к спине своего мастера меча и задумался, бормоча все это время.
За всеми этими размышлениями он забыл сказать Сезару.
О том, что он стал свидетелем того, как одно необычайно красное и большое воронье перо скрылось в тени Белинды.


    
  






  

  



  


  

    
      Это была неоднозначная ночь.
Убедившись, что Лео спит, я тихо вышла из комнаты и направилась в кабинет.
"Я была слишком благодушна в эти дни".
Когда Терри сообщила, что на Белинду поступила просьба о покушении, я не восприняла это так уж серьезно.
Белинда по разным причинам встретила свой конец примерно в середине [Хироми], так что это означало, что она была невредима до самого начала основной ветки [Хироми].
Но, опять же, я видела не весь сценарий, а лишь его часть.
Таким образом, моя конечная цель - изменить концовку Белинды в [Хироми].
Я не понимала, что мои действия, направленные на изменение судьбы Белинды, поставят под угрозу ее жизнь, которая, как я полагаю, в противном случае была бы очень безопасной.
Настоящая Белинда не пошла бы смотреть на уличный парад, полный простолюдинов.
"Я чуть не сократила срок ее жизни, поступив опрометчиво".
Когда я с усталым вздохом открыла дверь, из темномы кабинета внезапно вынырнули три тени.
Я на мгновение замерла, глядя на нежданных гостей.
- Госпожа, вы пришли?
- Ми-ми-мисс Белинда!
Когда свет озарил все свечи, расставленные на столе, стали видны лица собравшихся подчиненных.
Я с запоздалым криком спросила.
- Что вы все здесь делаете, особенно в такой час?!
У меня чуть сердце не остановилось!
Кроме Вивиан, сочетание неработающего убийцы и северного рыцаря в маске демона было ужасающим и очень вредило моему сердцу.
- Конечно, мы собрались здесь, чтобы провести срочное совещание. Мы слышали, что во время фестиваля на Вас напали демоны. Пожалуйста, присаживайтесь. Мы хотим поговорить с Вами.
Терри нежно успокаивала меня и усаживала на место главы.
Это так трогательно, что они собрались ради меня посреди ночи, но почему они сидят здесь в темноте, даже не включив свет?
Они похожи на злодеев, которые готовят заговор.
Я все еще пыталась успокоить свое трепещущее сердце, когда Терри принесла какие-то бумаги и разложила их передо мной, как колоду карт.
Это был список лиц, заказавших убийство Белинды, о котором я просила.
Вскоре Терри достала из жилетного кармана очки, надела их и, прокашлявшись, прочистила горло.
- Тогда давайте начнем.
Костюм и вежливое обращение, которое она на себя нацепила, казались вполне дворецким.
Когда я кивнула, она начала объяснять.
Смерть Белинды всегда заказывали дворяне, у которых были какие-то обиды на нее.
Одни делали ей предложение, чтобы получить ее приданое, другие - страстные признания, третьи пытались разыскать ее и свести старые счеты.
"Причин для эмиграции становится все больше".
Моей жизни угрожает опасность за преступление, которого я даже не совершала.
- Существо, напавшее на госпожу в этот раз, было демоном по имени Теневой Ворон. Его обычно приручают и используют для слежки. Если он съест часть тела цели в качестве первой пищи, то будет неустанно выслеживать ее и атаковать, даже если цель находится на краю континента.
Треск.
- Однако его атакующая мощь не особенно выдающаяся. Так что лучше воспринимать эту атаку не как намеренную попытку убить госпожу, а как... своего рода предупреждение.
Шелест. Шуршание.
- Раз уж он не смог поглотить свою цель в этой атаке, он не сдастся и будет ждать следующей возможности. Особенно ночью...
Я подняла руку, чтобы на мгновение заставить Терри замолчать.
Затем я повернулась к Вивиан, которая с самого начала беспрестанно возилась с чем-то.
- Вивиан, что ты делаешь?
Вивиан с ее пухлыми щеками расширила глаза, как будто ее застали врасплох.
Наблюдая за моей реакцией, она пошевелила ртом, булькнула и проглотила еду. Умирающим голосом она объяснила:
- Я... я просто волновалась... поэтому я успокаивала свой разум мясным пирогом.
Не знаю, почему она успокаивала свое беспокойство пирогом с мясом, но дело было не в этом.
Я бросила укоризненный взгляд на Тарри, желая спросить, зачем она взяла с собой робкую Вивиан, но та лишь беспомощно пожала плечами.
- Услышав о нападении, она настояла на том, чтобы пойти за мной. Я ничего не могла с этим поделать.
Как только речь зашла о демонах, я обратилась к бледнолицей Вивиан, которая выглядела так, будто вот-вот потеряет сознание.
- Принеси салат.
- С-салат? Да, да!
Не спрашивая о причине, Вивиан послушно бросилась на кухню, как я и приказала.
Итак, подведем итог: Нападение было направлено на меня, но оно больше походило на преследование, чем на прямое убийство.
И поскольку мы не смогли уничтожить основную часть Теневого Ворона, демон все еще свободно разгуливает по округе.
И наконец, словно вытащив джокера из колоды противника, Терри осторожно достала документ, который лежал передо мной в развернутом виде.
[Шокирующие новости! С молодым господином Бланш произошел несчастный случай].
Я бегло просмотрела полустертую статью.
[...Многие задались бы вопросом, как талантливый фехтовальщик Сибел Бланш мог потерять опору и упасть с лестницы. По словам различных очевидцев происшествия, Сибел Бланш и его сестра, Белинда Бланш, спорили на лестнице, где в тот день произошел несчастный случай...]
Далее в статье говорилось, что Сибел, получивший травмы в результате несчастного случая, отказался от рыцарского пути и покинул академию.
Увидев в статье сообщение о том, что Белинда мучает Сибела, я с растерянным сердцем отложила документы.
Возможно, этот инцидент стал началом всего.
Ведь с тех пор поведение Белинды стало безумно злобным, а ее имя часто появлялось в статьях.
- Как нам поступить?
В ответ на тихий вопрос Терри я мысленно расставила приоритеты.
Главным приоритетом была безопасность моей собственной жизни.
Естественно, нужно загнать в угол маленькую крысу, которая, не пролив ни капли крови, украла часть моего тела и предложила его Сибелу, но об этом я могла подумать позже.
- Для начала нужно отменить запросы на мое убийство, это должно стать первым шагом, который мы должны предпринять.
- Хе-хе, давненько мы не ходили на полевые задания! - ответила Терри, выглядя довольно взволнованной.
Я не стала расспрашивать ее о том, как она собирается отменить мои запросы на убийство, поскольку она казалась достаточно уверенной в себе, и не стала больше на этом настаивать.
В этот момент дверь кабинета тихо открылась, и в нее медленно вошла Вивиан с тарелкой салата в руках.
К этому времени я уже сказала все, что не хотела, чтобы Вивиан услышала.
Я выбрала из принесенного ею салата кусочки сельдерея и моркови и положила их в пирог с мясной начинкой.
Я понимаю, что она плотоядная, но Вивиан ест слишком много мяса.
Даже у Лео нет таких придирчивых привычек в еде.
- Ешь.
Вивиан взяла в руки особый овощной пирог с мясом с ничего не выражающим лицом.
Она жевала и глотала остатки пирога с бездушными глазами, как хищник, который грызет бобы.
К тому времени как она доела оставшийся пирог, срочное совещание завершилось.
До восхода солнца было еще далеко.
В первый день фестиваля улицы были освещены всевозможными огнями, но этого было недостаточно, чтобы полностью прогнать тьму.
Если Теневой Ворон охотится на людей в темноте и если это действительно так, то...
- Я вернусь.
Сэр Пенадель, который все это время молчал, внезапно заговорил.
Я посмотрела на него с несколько ошеломленным выражением лица.
Казалось, он знал, о чем я думаю.
- ...Куда это ты собрался в такой час?
- Я думал, ты беспокоишься о вороне-тени, не так ли?
- ....
'Как он узнал о моих мыслях?'


    
  






  

  



  


  

    
      Когда я услышала о том, что существо, нацелившееся на меня, все еще бродит по округе, я сразу же подумала о людях, которые участвуют в фестивале.
Я знаю, что не могу позаботиться об этом сама, но я могу хотя бы предупредить их об опасности заранее.
В тот момент я подумала о том, чтобы сообщить об этом факте, о демоне, который бродит по городу, в службу безопасности правителя этой земли.
- Моя задача - обеспечить безопасность юной леди. Поэтому разобраться с существом, которое нападает на леди Бланш, - тоже моя обязанность.
Я не могла понять, хотел ли его спокойный тон облегчить мое бремя или же он искренне беспокоился о моей безопасности.
- ...И еще у меня есть кое-какие личные дела.
Я кивнула ему, чувствуя себя более непринужденно, и сэр Пенадель поднялся на ноги.
- Отдыхайте. Я скоро вернусь, и на этот раз не опоздаю.
- О хохохо ~~ йеп йеп йеп ~ О боже, вы, должно быть, успокаиваете нашу Госпожу.
По какой-то причине Терри, стоя рядом со мной, раздраженно пробормотала эти слова сжатыми губами.
Это так раздражало, что мне почти хотелось дать Терри пощечину, пока ее выпяченные губы не исчезнут.
Я с тяжелым сердцем смотрела, как сэр Пенадель исчезает в темноте за окном, а потом вернулась в свою комнату.
Он сильный человек, он благополучно вернется еще до рассвета.
Но, вопреки моим ожиданиям, на следующее утро сэр Пенадель не вернулся.
***
Белинда, которая смотрела в окно своими пронзительными глазами, спросила.
- Который час?
- Только что миновал полдень.
- Понятно.
Белинда бесстрастно кивнула, пока Терри наливала ей чай.
Выражение ее лица не изменилось, но Терри и Лео знали, что она ждет возвращения Пенаделя.
Потому что...
- Который час?
- Сейчас пять минут пополудни.
- Понятно.
С тех пор она постоянно проверяла время, глядя в окно. Терри, не в силах больше терпеть, заговорила.
- Госпожа, практически невозможно уничтожить только основную часть Теневого Ворона. Невозможно выделить что-то. Поэтому, чтобы избавиться от основного тела, нужно уничтожить все скопление Теневых Воронов.
- Понятно.
- Каким бы опытным ни был сэр Пенадель, уничтожить всё скопление Теневых Воронов за полдня практически невозможно. Их способность к размножению огромна, поэтому обычно для их уничтожения требуется как минимум один батальон.
- Понятно.
- Может, ему неловко за вчерашние хвастливые слова, и поэтому он до сих пор не пришел... Госпожа?
- Понятно.
Она не слушала.
Терри прищелкнула языком.
Никто не поверит, что она ждала кого-то с таким строгим лицом. Терри тихонько вздохнула и сказала.
- Если с ним ничего не случилось, думаю, я знаю, где он находится...
Только тогда Белинда повернула голову в сторону Терри.
Терри на мгновение задумалась, не сказать ли ей об этом, но потом решила, что это Пенадель виноват в том, что опоздал и не сообщил ей никаких новостей.
- Некоторое время назад он попросил меня оказать ему услугу. Он сказал, что уладит некоторые свои личные дела, и я подумала, что из-за этого он мог задержаться.
Белинда без колебаний ответила на слова Терри.
- Веди меня.
Терри привела Белинду к сиротскому приюту в трущобах.
Переулок был слишком узким, чтобы в него могла въехать карета, и, кроме того, это была тропинка, ведущая в трущобы, что усугубляло ситуацию с безопасностью.
Пройдя через этот район, Белинда смогла еще раз убедиться в статусе Терри.
Хулиганы, собравшиеся вокруг Белинды, у которой была другая походка и поведение, взглянули на лицо Терри и отвернулись. Они бежали, даже не оглядываясь.
Мужчина даже крикнул задыхающимся голосом.
- Бешеная собака!
Терри взглянула на Белинду и пожала плечами.
- Гррр. Грррр, гав! Гав, гав!
Она злобно залаяла на мужчину.
- Хиииик!
Терри ухмыльнулась и положила руку ей на талию, пока лаяла на убегающего мужчину.
- Ну как, хозяйка, разве это не обнадеживает?
- Только не лай беспорядочно.
- Цк. Хозяйка хвалит только сэра Пенаделя.
С точки зрения Терри, это действительно казалось ей несправедливым.
Конечно, их первая встреча была не слишком приятной, но Белинда как-то странно привязалась к сэру Пенаделю.
- Ответь мне.
- Гав, гав.
- Короткий ответ.
- Гав, цк.
Надув губы и глядя на Терри, Белинда продолжила, пока Терри вела ее по дороге.
- Сэр Пенадель ищет ребенка?
- Да, он сказал, что тайно ищет мальчика, но у него нет подходящего портрета, а черты лица довольно простые... Он сказал, что почти уверен, что у ребенка черные волосы, а глаза либо красные, либо голубые, либо зеленые.
Было похоже, что он скорее цепляется за тщетную надежду, чем искренне хочет найти ребенка.
Белинда замешкалась с ответом, но, к счастью, в нужный момент появился ее адрес.
- Сюда.
Простое и старое одноэтажное здание.
Здесь собрались дети, которые, похоже, не получали должного ухода, и руками, как папоротники, стирали тряпки.
Среди них был и ребенок, который показался Белинде знакомым.
- Быстрее! Неужели нельзя сделать это быстрее? Все равно вы все похожи на нищих!
Все остальные бормотали, держа в руках тряпки, но вид одного ребенка, щебечущего без капли воды на руках и дразнящего остальных, был очень знаком.
- Поросенок Хейрон.
- Ик!
Хейрон, издававший звуки, внезапно сжался, как ящерица, на которую напал хищник.
"Присутствие этого ребенка, да еще в таком месте, означало только одно..."
«Он сын директора приюта».
Вскоре Белинда поняла, что это и есть тот самый приют, в котором жил Лео.
Она осторожно вошла внутрь, оставив Терри у входа.
Плохо освещенное здание с низкими потолками было неподходящим местом для жизни детей.
Все детские дома в королевстве субсидируются королевской семьей и освобождаются от значительных налогов.
Оглядев крытое помещение без следов использования этих субсидий, Белинда сузила глаза.
И тут, когда она вошла в довольно просторный зал, через большое окно внезапно хлынул солнечный свет.
Там стоял мужчина, купаясь в золотистом свете, льющемся на него.
Если бы существовала статуя, сделанная изо льда, которая никогда не таяла, даже под лучами солнца, она выглядела бы именно так.
Только когда она увидела под тонкой рубашкой толстую грудную клетку, вздымающуюся при каждом вдохе, Белинда поняла, что это не статуя.
Ее взгляд медленно прошелся по его высокой фигуре, широким плечам и толстой шее, перешел на темные волосы, а затем снова остановился на его лице.
И тут, словно завороженная, она посмотрела ему в глаза.
Черты лица, такие чистые и излучающие стоическую ауру, были ей не видны.
"Эти глаза".
Глаза мужчины были морозно-голубыми, искрящимися, как ледяные кристаллы, как будто он смотрел на зимнее небо сквозь лес берез.
Казалось, если дотронуться до них, то вместо слез появятся кристаллы льда.
-...
-...
Белинда и мужчина посмотрели друг на друга и на мгновение замолчали.
Белинда никак не могла вымолвить хоть слово.
- Простите, сэр, но ребенок, которого вы ищете, уже усыновлен хорошей семьей...
Мужчина средних лет, выбежавший из комнаты, едва заметно понизил голос, взглянув на Белинду.
Атмосфера вдруг стала странной.
Он поочередно посмотрел на Белинду и мужчину, а затем осторожно спросил:
- А вы, случайно, не из свиты?
Мужчина ответил.
Он быстро открыл рот, несколько раз кашлянул и неловко ответил голосом, в котором словно что-то царапнуло его горло.
- Нет, это не так. Если ребенок усыновлен, то проблем нет. Я пойду.
Мужчина прошел мимо Белинды и вышел из зала.
Белинда подумала о слабом запахе его тела, который она почувствовала, когда он проходил мимо. Он был ей до жути знаком.

    
  






  

  



  


  

    
      - Вы хотите усыновить или удочерить ребёнка?
Директор подошел ко мне, возбужденно потирая руки.
- Вы директор этого заведения?
- Да, да! Мы заботимся о тех детях, которым некуда идти...
- Меня это не интересует. Система образования здесь - полный бардак. Кто-то, кто не может справиться даже с собственным ребенком, руководит детским домом. У меня есть подозрения, что вы пытаетесь сделать это в основном для того, чтобы уклониться от уплаты налогов. Скоро я пришлю административного офицера, так что будьте к этому готовы.
- Какое отношение уклонение от налогов имеет к образованию детей... Нет, более того, к административному офицеру? Моя Ле-Леди!
Не обращая внимания на возмущение директора, я покинула приют.
Терри, все это время охранявшая дверь, посмотрела на меня, возвращавшуюся быстрее, чем ожидалось, и растерянно спросила,
- Вы нашли сэра Пенаделя?
- Нет... Но ты видела того человека, который только что вышел?
- Никто не выходил, пока я ждала вас, госпожа.
Я горько рассмеялась.
- Ха. Значит, так оно и есть.
Я прищурила глаза и пробормотала, словно сожалея.
- Я знала, что ему не хватает осознанности, но...
Не могу поверить, что он действительно думал, что я его не замечу.
"Даже если бы он десять раз встал в стойку на голове и при этом делал вид, что его не замечают, я бы все равно узнал сэра Пенаделя".
Я подыграла ему, полагая, что, возможно, возникла какая-то ситуация. Но, судя по тому, как он избегал Терри, он, должно быть был уверен, что я его не узнаю.
Пока я шла за Терри к карете, я пыталась придумать причину, чтобы убедить себя, но в конце концов сдалась и пробормотала,
- Он очень похож на меня.
Вернувшись в поместье тем же днем, Седрик был как всегда в маске. Он утверждал, что разобрался со всеми оставшимися в столице воронами-тенями, но не мог встретиться с моими глазами, словно совершил преступление.
Я хотела расспросить его, почему рыцарь, всю жизнь проживший на севере, ищет ребенка в этой части королевства, и если бы я могла ему чем-то помочь, то с радостью бы это сделала.
Но я узнала от него, что иногда уважительнее не спрашивать о личных делах.
Поэтому я сделала вид, что видела его в приюте в тот день, на самом же деле я была довольна тем, что увидела истинный цвет его глаз, который был скрыт тенью его маски.
***
Поймите причину всего, что происходит вокруг вас, и победите свои принципы.
Словно подтверждая эту высокомерную идеологию, верхушка серой башни бесконечно вздымалась к небу, словно бросая вызов богам.
Я с трепетом смотрела на пронзающую облака башню и сузила глаза.
"Постойте, разве здесь что-то не так?"
Если башня такая высокая, то она должна быть видна из любой точки королевства, а если смотреть на нее издалека, то впечатление должно быть скорее таким: «Она довольно высокая с этого места».
Мои сомнения развеяла Вивиан, которая с самого начала проявляла признаки беспокойства.
Откинув капюшон, чтобы скрыть свою нервозность, она прошептала мне на ухо.
- Начиная с 20-го этажа, они использовали магию иллюзий.
А, так это все объясняет. Я взяла инициативу в свои руки и вошла в башню магов впереди Вивиан.
Я не хотела показаться некультурной, но моя голова не могла не крутиться в разные стороны.
Удивительно, но внутри башни не было видно полов, а огромный потолок верхнего этажа был полностью обнажен.
Странно, но внутренние стены, тонко светящиеся, как Млечный Путь в ночном небе, показывали каркас спиралевидной лестницы с разноцветными дверями, висящими, как рамы рядом с лестницей.
Магов, входящих и выходящих через эти двери, сопровождали магически созданные полупрозрачные существа, которые несли конверты, перемещаясь вокруг, казалось бы, случайным образом.
В самом деле, это можно было считать воплощением магической культуры, которую Магическая Республика самоотверженно создавала.
Алхимия, пахнущая студентами-инженерами, меня не слишком интересовала, но слово «магия» пробудило во мне уголок любопытства и романтизма.
"Если подумать, есть ли у Белинды магическая сила?"
Если да, то я бы хотела научиться использовать ее для своей пользы. Я закатила глаза и осмотрела внутреннюю часть башни, мои брови сузились в недоумении.
Башня выглядела так, словно была создана по иллюстрации [Хироми]. Я не могу понять, но реальная башня казалась мне странным образом дороже, чем те иллюстрации.
Чувство неустроенности усилилось, когда я наткнулась на стойку регистрации, роскошно и пышно оформленную, как в пятизвездочном отеле.
- Что это за картина?
Я указала на гигантскую картину, которая украшала стену за стойкой регистрации.
Это было что-то вроде героического изображения молодого человека, держащего в руках волшебный посох, против орды демонов - такого изображения я не видела, когда играл в [Хироми].
- Это картина, выставленная в честь достижений Владыки Башни. Количество монстров может быть несколько преувеличено.
"Неужели хозяин башни был таким самовлюбленным?"
Собирая многочисленные концовки [Хироми], я никогда не видела лица Владыки Башни, поэтому узнать о нем такое было немного разочаровывающе.
Но для меня, видимо, все сложилось удачно.
Поразмыслив над тем, стоит ли избегать Владыку Башни, одного из благодетелей, чьего лица я не знала, я решила заказать крысу, которая бы мне помогла.
Запечатлев на некоторое время в памяти дружелюбное лицо Владыки Башни с картины, я подошла к магу, охранявшему стойку регистрации.
- Добро пожаловать в Серую башню, филиал королевства Генос. Чем я могу Вам помочь?
С безупречной улыбкой я опустила свой тяжелый шелковый мешочек перед служащим. Затем я заговорила, слегка повысив голос, чтобы окружающие меня маги могли как следует расслышать.
- Компетентный, этичный и популярный маг 3-го ранга или выше. О, и было бы неплохо, если бы они обладали некоторой свободой действий.
Небрежным жестом я развязала слабо завязанный узел на мешочке, и ослепительный свет полился из него каскадом золотых монет.
На мгновение мне показалось, что все в башне уставились на меня.
Я медленно обмахивала деньги веером, словно пытаясь исторгнуть их аромат, и продолжила свою речь.
- Я хочу нанять мага, который отвечает всем моим условиям, как я уже говорила, для частного преподавателя. Достаточно ли будет этой суммы в качестве аванса?
***
Магическая башня - это филиал Республики Магии, построенный исключительно с целью повышения географического, академического и экономического значения.
Так же как Священная империя строит храмы в странах, которые верят в их доктрины, так и они строят башни в странах, которые ищут практические аспекты магии, а не религию, чтобы получить дипломатическую выгоду.
Однако Башня - это прежде всего передовое учебное заведение, занимающееся магическими исследованиями.
В отличие от магов, связанных с гильдиями наемников, специализирующихся только на наступательной магии, маги из Башни хорошо разбираются в фундаментальной магии. Это сделало их идеальными наставниками для Лео.
Кроме того, даже если бы Башня оказывала финансовую поддержку своим магам, исследования - дело капиталоемкое.
Короче говоря, средний маг в Волшебной башне...
"Как аспирант, которому вечно не хватает денег".
Их экономическая деятельность, даже если она разрешена, ограничивается подработкой в диспетчерской службе магов Башни, находящейся под непосредственным управлением.
Я кивнула, с одобрением глядя на магов, выстроившихся в круг, словно на собеседовании.
"Наверное, кто-то из них будет полезен?"
С нетерпением ожидая, я уселась, скрестив ноги, и стала проводить собеседование, тщательно изучая каждого кандидата.
- Кричите о помощи.
- П-пожалуйста, помогите мне.
- Хм, похоже, никто не спешит тебя спасать.
Отсутствие харизмы, дисквалифицирован.
- Что вы думаете о моем Рэтчете?
- Простите? Что за исследование такое «Рэтчет»?
Отклонено из-за недостатка проницательности.
- Я... я... я... тот, кого Вы ищете...
Не общителен, дисквалифицирован.
- В мое время магия была уделом лишь избранных...
Слишком старомодно, отклонено.
- В конце концов, обучение магии простолюдинов должно быть запрещено...
Проблемы с личностью, дисквалифицирован.
- Здравствуйте, я...
Отклонен, потому что его лицо напоминает проросшую картофелину.
По разным причинам я лично передала горький вкус отказа каждому магу, подавшему заявку. С огромным неудовольствием я сжала кулак и высказала свои претензии.
- Неужели в Башне магов нет ни одного талантливого человека?
Сотрудники на стойке регистрации улыбались с таким выражением лица, что им есть что сказать, но они не могут лишь из уважения.
Я знаю, что очень придирчива, но я не хотела нанимать кого попало на должность учителя магии Лео.
Сегодня я размышляла, стоит ли мне возвращаться к этой теме без какого-либо результата.
- Здравствуйте, уважаемый клиент. Вы хотите воспользоваться услугами нашего мага в аренду?»
Кто-то высунул голову передо мной и тихо прошептал эти слова.


    
  






  

  



  


  

    
      Я не могла видеть его лица под глубоким капюшоном, но он казался довольно общительным, когда заговорил со мной.
Кроме того, у него, похоже, была неплохая репутация, судя по одобрительным возгласам всех отвергнутых интервьюируемых.
- Тогда попробуйте что-то спросить у меня.
Я незаметно проверила брошь, которая была прикреплена к его плащу.
Маги делятся на 1-ые ранги по 9-ые в зависимости от количества магической силы, которой они обладают. Чем ближе к 9 рангу, тем большей магической силой они обладают.
Звезда на броши указывала на его принадлежность к Серой Башне, это было похоже на табель успеваемости, который интуитивно раскрывал способности мага.
Судя по количеству звезд на броши, маг передо мной был 3-го ранга. Хотя я искала магов 3-го или более высокого ранга, но это был лишь минимальный критерий.
Честно говоря, маг 3-го ранга обладает слишком малой магической силой, а также способностью учить других. Тем не менее, он уверенно просил меня нанять его.
"Что .... с этим парнем?"
Я незаметно посигналила Вивиан глазами.
- Это Чешир, единственный ученик Владыки Башни, - прошептала Вивиан, давая мне объяснение.
Услышав это, я слегка нахмурила брови.
Насколько я знаю, первый ученик Владыки Башни был главным героем [Хироми].
Финал номер 11, Покоритель Серой башни.
В финале, когда Владыка Башни магов встретил его, он сказал ему следующее,
"Привет, кроха. Хочешь стать моим учеником? Это действительно отличная сделка. Все остальные сходят с ума, потому что хотят, чтобы им повезло”.
“Я назову тебе свое имя, поскольку ты особенный человек, раз стал моим первым учеником. О, и, конечно, ты никогда не должен упоминать имя своего учителя”.
Но у Владыки Серой Башни уже был ученик?
Дискомфорт, который я почувствовала, войдя в башню, задел нерв, как заноза в моем ногте.
Я прищурилась и наблюдала за магом, который утверждал, что является учеником Владыки Башни.
Общительный, популярный и подозрительно способный молодой маг, казалось, обладал достаточным мастерством, чтобы его взяли в ученики к Владыке Серой Башни.
Но, как это ни парадоксально, мысль о том, что он будет его учеником, беспокоила меня.
В моей ситуации избегать благотворителей было крайне важно, и фатальной дисквалификации почти не было. Более того, он был всего лишь магом 3-го ранга.
Возможно, мое намерение отклонить его просьбу было видно по моему лицу. Потому что внезапно под капюшоном появилась тонкая улыбка.
- Ваши мысли могут измениться, когда Вы увидите мою работу. Мои услуги приносят большое удовлетворение.
С этими словами Чешир снял капюшон.
В одно мгновение тусклую Серую Башню озарило яркое сияние.
Розовые волосы, напоминающие весенние цветы. Глаза пепельного цвета, мерцающие, как хвост метеора.
Отметина в форме слезы под левым глазом, придающая ему игривый шарм, как будто ребенок случайно нарисовал ее на нем.
У него были темные круги под глазами, но его красота компенсировала это.
- О мой...
- О Боже...
Голоса, взывающие к Богу, раздавались отовсюду в башне, которые богохульствовали над самим его существованием.
Если бы не переводчик Белинды, я бы тоже присоединилась к ним в воззвании к Богу. Он - само воплощение красоты.
Если бы он родился в Корее, то нашел бы свое призвание в качестве кумира и купил здание в Каннаме, просто продав свои фотокарточки.
Чешир, отвечающий за благополучие Башни, улыбнулся своей безмерно разрушительной красотой. Богато украшенные серьги в его ушах блеснули, когда он наклонил голову.
- Что Вы думаете? Вы передумали, уважаемый клиент?
Да, я думаю, что да.
- Нет.
Ну что ж, я выжила благодаря переводчику Белинды. Я чуть не наняла ученика Владыки Башни низкого уровня из-за его лица.
- Хм. Думаю, это самый первый раз, когда моя красота не сработала.
Чешир усмехнулся, как будто почувствовав себя немного смущенным, и почесал щеку. Это, это! Он знает, как использовать свое лицо, чтобы получить то, что он хочет.
На самом деле, я почувствовала, как Вивиан позади меня настойчиво тянет меня за рукав.
Нет, Вивиан. Я знаю, о чем ты думаешь, но я не могу влюбиться в него!
Когда я покачала головой, давая понять о своем отказе, Чешир, который размышлял, постукивая указательным пальцем по щеке, случайно подозвал проходившего мимо магв.
- Пенни.
- Че-Чешир.
Брошь показала, что она была магом 4-го уровня, как и Вивиан.
Он указал на стулья, на которых опрашиваемые обычно ждали своей очереди, и заговорил тоном, который звучал странно повелительно.
- Вот это, ты можешь заставить его летать, используя плавающую магию?
- Мне нужно еще кое-что сделать....
- О, отлично. Тогда это просто дополнительное задание.
Маг, не в силах отказать Чеширу в просьбе, покрылась холодным потом и достала волшебную палочку из своего длинного рукава.
Слабое свечение, напоминающее светлячков, заискрилось на конце, казалось бы, обычной палочки, похожей на ветку.
Взмахнув им, маг нарисовала в разряженном воздухе замысловатые магические круги и с едва слышным восклицанием указала им на деревянный стул.
В одно мгновение стул взмыл вверх и, следуя направлению волшебной палочки, начал левитировать в воздухе.
Все это время лицо Пенни становилось ярко-красным, и я испугалась, что у нее поднимется кровяное давление и она упадет в обморок.
В конце концов, стул шатко опустился на пол.
- Хууу.
Она повернулась к нам с гордым выражением лица.
Говоря откровенно...............
- Бесполезно.
- Верно?
Чешир согласился с моим комментарием и небрежно щелкнул пальцами.
Вот и все.
Однако в этот момент около десяти стульев взлетели вверх, вращаясь вокруг меня по орбите, подобно Земле, которая вращается вокруг Солнца.
Глаза Чешира окружены тонкой золотой оправой, отчего они сверкают, как глаза озорной кошки.
- Итак, как Вы думаете, холите ли ты купить мои услуги?
- Хм, это так же бесполезно, как и предыдущее.
...Он был слишком талантлив, чтобы его отвергли.
Хотя я знала, что это не сработает, в итоге я нашла следующее лучшее решение.
- ... Сначала дай мне посмотреть, как ты сегодня работаешь, а потом я приму решение о твоем трудоустройстве.
- Пожалуйста, позаботься обо мне сегодня, Госпожа.
Чешир просиял, обращаясь ко мне с повышенным титулом с ‘клиент’ до ‘госпожи’.
Кто бы мог подумать, что этот вариант обслуживания принесет такое удовлетворение?
"Это было абсолютно восхитительно!"
* * *
Мы покинули Башню и ехали обратно в поместье Бланш в карете с Чеширом.
Чешир слегка вздохнул, как будто он что-то забыл.
- О, Госпожа.
Его голос, произнесший мое имя, казался странно многозначительным. Я взглянула на Чешира, который сидел рядом со мной.
Каким-то образом цвет его лица стал темнее, чем раньше, и выглядел он неважно. Возможно, его укачивало во время поездки в экипаже?
Я осторожно отодвинулась от Чешира. Придвинувшись ко мне поближе, он прошептал мне на ухо слабым голосом.
- Не могли бы Вы на минутку подставить мне свое плечо, Госпожа?
- Что?
- Я сейчас упаду в обморок...
А потом, хлоп....
На мои плечи легла значительная тяжесть.
-……?
Я подняла указательный палец, чтобы мягко подтолкнуть Чешира, когда он прислонился ко мне.
Чешир, почти не сопротивляясь, привалился спиной к дверце экипажа.
- Эй, ты действительно спишь?
Терри, которая вышла сопровождать меня вместо сэра Пенаделя, помахала рукой перед лицом Чешира. В этот момент Вивиан, сидевшая напротив него, заговорила со вздохом.
- Вероятно, это потому, что его магия истощена.
Нет, что он сделал, чтобы исчерпать свою магию?
- У Чешира очень мало магии, даже для мага третьего ранга. Похоже, он перенапрягся после использования магии левитации ранее.
Поскольку маг 4-го ранга тяжело дышал из-за единственного стула, не было ничего странного в том, что Чешир, маг 3-го ранга, упал в обморок от истощения после того, как заставил левитировать сразу 10 стульев.
На самом деле, было весьма примечательно, что он без особых усилий поднял так много стульев всего одним жестом.
Я подтвердила, что Чешир действительно спит, и задала вопрос, который не смогла задать ранее.
- Он действительно волшебник 3-го ранга?
- Да, Чешир - гений. Его адаптивность выдающаяся, поэтому он может использовать более мощную магию, чем другие, обладающие меньшей магической силой.
Другими словами, он похож на высокопроизводительный беспроводной пылесос с дрянной батареей? (P.S. Отличное сравнение!)
- Итак, обычно он вмешивается в те задачи, которые требуют более сильных магических способностей на короткий период. Насколько я знаю, он никогда не брал на себя роль домашнего наставника...но он общительный, в отличие от других волшебников, которые предпочитают оставаться по углам башни.
Голос Вивиан начал затихать, когда она описывала Чешира.
- Но мне немного страшно, так что.......
-……?
Разве ты не дергала меня за рукав, чтобы я наняла его, потому что была так поражена его красотой?
- Мне так не показалось.
Я имела в виду Вивиан, но, думаю, она подумала, что я говорю о Чешире. Вивиан сжала кулаки, чтобы скрыть свою нервозность, и прошептала.
- Ну, я имею в виду, обычно это нормально, но ночью......
Ночью?
- О, нет, ничего особенного.
Только взгляните на это.
Есть несколько способов мгновенно разозлить человека. Один из них неправильно заканчивал предложения!
- Я думаю, мы прибыли.
Когда Терри сказала это, карета остановилась.
Чешир проснулся удивительно вовремя, потягиваясь, как ленивый кот после короткого сна. Глядя на него, Вивиан впервые вышла из кареты, словно спасаясь бегством.


    
  






  

  



  


  

    
      Урок Чешира сразу же перешел в разряд моих наблюдений. В отличие от урока Вивиан, на занятиях Чешира не требовалось учебников или многочисленных бумаг для рисования замысловатых магических кругов.
Он просто поставил стул лицом к Лео и в непринужденной манере начал урок.
- Тебя зовут Рэтчет?
- Да, сэр.
Услышав имя Лео, все некоторое время ломали голову над тем, как назвать ребенка. Каждому человеку требовалось несколько дней, чтобы придумать свое собственное прозвище.
Вивиан, например, наконец-то определилась с прозвищем для Лео, после того как ежедневно меняла причудливые названия драгоценных камней, которые даже не могла выговорить.
- Тогда, Рэтчет, с этого момента я буду называть тебя ростком. Можешь называть меня учителем, - сладко сказал он.
Это было ослепительное проявление общительности.
- Сегодня, вместо урока, мы рассмотрим качества мага. Чтобы стать хорошим магом, необходимы два качества. Ты знаешь, какие?
Это то, чему он научился на занятиях Вивиан. Лео, будучи проницательным, отреагировал быстро.
- Я знаю. Это Магический сосуд и Магический контур.
Магический сосуд - это контейнер, в буквальном смысле содержащий магию, и его размер варьируется для каждого человека. Размер магического сосуда определяется при рождении и не может быть изменен, что делает его своего рода врожденным талантом.
С другой стороны, магический контур, который, как известно, находится в сердце, играет роль в производстве магии внутри тела. В отличие от магического сосуда, контур можно тренировать с помощью практики.
Таким образом, даже если магический сосуд мал, это можно до некоторой степени компенсировать, обучив магический контур увеличивать количество производимой магии и ее чистоту.
Это было все, что можно было понять из урока Вивиан.
- Ты все правильно понял. Не проверить ли нам эти два качества?
Когда Чешир протянул руку, Лео осторожно пожал ее. Чешир, который держал Лео за руку и что-то проверял, издал странное восклицание.
- У тебя огромный сосуд. Просто взглянув на на него, понимаешь, что ты на 9-м уровне. Это действительно выдающийся талант.
Щеки Лео вспыхнули от небрежной похвалы Чешира.
- Твой магический контур небольшой, но очень прочный. Если ты будешь усердно тренировать его, ты сможешь производить достаточно магии, чтобы наполнить сосуд.
Хохо, действительно.
Моя голова непроизвольно кивала, пока я слушала.
Это был момент, когда была раскрыта причина, по которой главный герой[Хироми]мог стать Владыкой башни.
Он родился с гигантским сосудом, и он смог тренировать свои магические контуры, чтобы наполнить его до краев, став Архимагом девятого ранга или великим магом.
- Давай сегодня перейдем к практическим занятиям, чтобы почувствовать магию, а не к теории. С этого момента я буду пускать магию в твой лоб. Закрой глаза и почувствуй, как моя магия циркулирует по твоему телу.
Вскоре на кончике большого пальца Чешира появился слабый огонек. Как будто ставя печать, Чешир легонько надавил большим пальцем на лоб Лео.
Это была обычная сцена, но я почувствовала напряжение, наблюдая за ней.
- Говорят, что магия находится в крови. Она циркулирует по всему телу, возвращается к сердцу и снова распространяется от сердца по всему телу. Попытайся почувствовать ток крови.
Его голос был тонким и мягким, как у мальчика, который еще не достиг половой зрелости, и звучал почти томно, как будто он читал сказку на ночь.
Лео закрыл глаза и медленно вдохнул и выдохнул.
На занятиях Вивиан магия казалась такой далекой, что я никогда не осмеливалась попробовать ее, но на занятиях Чешира это казалось таким простым и близким, что я задумалась, стоит ли мне попробовать.
"Если бы только у меня были магические способности...."
Это был момент, который возродил во мне фантазию о магии. Чешир, который спокойно наблюдал за Лео, повернулся ко мне.
Его волосы изящно ниспадали вслед за наклоном головы, напоминая падающие лепестки вишни. Хотя это не мое дело, но у него действительно завораживающая внешность.
- Если Вам интересно, не хотели бы Вы попробовать, госпожа?
Это было настолько очевидно?
- Я не буду взимать дополнительную плату. Как насчет такого, Госпожа?
Чешир протянул руку, словно приглашая меня на танец.
У него была элегантная рука, напоминающая руку пианиста — большая, но тонкая, с удлиненными пальцами. Я не смогла удержаться, поэтому легонько коснулась кончиками пальцев руки, которую он протянул.
Несмотря на мое непроницаемое лицо, мой разум гудел от различных ожиданий.
Если бы я владела магией, чему бы я научилась в первую очередь? Впервые за долгое время мое сердце забилось, как у ребенка.
Сколько времени прошло с тех пор, как я думала о фантастической магии, которую видела в[Хироми]?
Внезапно меня охватило странное чувство, и я опустила взгляд на свою руку.
- ……?
Разве ......Это не занимает много времени?
Все закончилось быстро, когда настала очередь Лео.
Я бросила на Чешира подозрительный взгляд.
У него все еще было то улыбающееся лицо, игриво говорящее "Еще немного", с оттенком обаяния.
"Что это за выражение?"
Он выглядит так, словно что-то задумал.
Я наблюдала за ним с чувством любопытства, гадая, как далеко он зайдет. Однако рука, которая минуту назад едва касалась моей, теперь немного глубже проникла в мою ладонь.
Подобно змее, карабкающейся по стене, его рука двигалась плавно и нагло, пока, наконец, не зарылась достаточно глубоко, чтобы коснуться моего запястья.
Удар.
Не в силах больше терпеть, я шлепнула Чешира по руке веером.
- Ой. Это некрасиво, Госпожа. Руки мага - это их спасательный круг.
Чешир надулся и потер руку, но я была единственной, кто чувствовал себя сбитой с толку.
- Что ты только что сделал?
- Я проверял Ваш магический сосуд и контур.
- У тебя это не заняло так много времени, когда ты проверял у Лео.
- Я просто...
Ожидая оправдания, я прищурилась и прислушалась к тому, что он хотел сказать. Чешир слегка наклонил голову, озорно усмехнулся и прошептал, как будто раскрывая секрет.
- Это был личный интерес.
- ……?
- Госпожа, это Вас расстроило?
Затем, как брошенный кот, он пожал плечами с грустным выражением лица, заставив меня почувствовать себя крайне противоречивой.
- Прямо сейчас магический сосуд пуст, но на всякий случай, если я ошибаюсь, могу я еще раз подержать Вас за руку? Ммм?
При этих словах я сделала шаг назад. По какой-то причине у меня возникло ощущение, что Чешир действительно плохо скажется на эмоциональном воспитании Лео.
Я собиралась крикнуть, что пора уволить такого учителя.
- Ох.
От Лео донеслось короткое восклицание.
[Звезда Героя впервые обнаружила магию, получив навык «Базовое обнаружение магии (уровень 1)»].
[Сила магии Звезды Героя увеличилась на +3].
Передо мной появилось системное окно.
"Подождите, почему он уже изучил навык обнаружения магии".
В игре обычно требовалось три дня дорогостоящих уроков магии, чтобы приобрести навык, но он выучил его за короткий период.
***
В конце концов, Чешир был официально принят в качестве учителя магии Лео.
Точно так же, как из гениального алхимика не получается хорошего учителя, небольшое количество магии не делает его некомпетентным.
Вместо этого я позаботилась о том, чтобы посещать уроки, которые проводились три раза в неделю. Я не могла внятно объяснить причину, но я чувствовала, что мне нужно следить за Чеширом, как будто он мог непреднамеренно сбить Лео с пути истинного.
"Если Чешир скажет или сделает что-нибудь, что может негативно повлиять на Лео, мне нужно немедленно вмешаться".
С широко открытыми глазами я внимательно наблюдала за каждым движением и каждым словом Чешира.
- Госпожа.
- Не обращай на меня внимания, просто удели внимание уроку.
- Госпожа, когда на меня смотрят такие страстные глаза, как я могу...
Бах!
Я запаниковала и ударила рукой по стене, чтобы прервать слова Чешира. Он не должен был говорить это в присутствии Лео!
К счастью, Лео не слышал Чешира, так как был занят рисованием магического круга на листе бумаги.
Я воспользовалась возможностью, чтобы строго предупредить его.
- Хватит нести чушь, продолжай урок.
Словарный запас Чешира всегда был намеренно двусмысленным, подходящим для того, чтобы его неправильно поняли, но, что примечательно, он действительно был превосходным учителем.
Изучение магии было по своей сути абстрактным, в значительной степени полагаясь на интуицию практикующего, что делало теоретические аспекты довольно сложными для понимания.
Тем не менее, уроки Чешира были четкими и по существу, что облегчило понимание и мне, и Лео.
Честно говоря, качество его преподавания было настолько превосходным, что временами я терялась в догадках, то ли я шпионила за ним, то ли он читал мне лекцию.
- Учитель, можете ли вы колдовать, если у вас нет магической силы?
Лео, руки которого были испачканы чернилами от рисования магических рун, вытер руки сухой тряпкой и задал вопрос.
- Наконец-то ты задал этот вопрос.
Словно ожидая этого вопроса, Чешир ответил, придав своим словам некоторую весомость.


    
  






  

  



  


  

    
      - Позвольте мне внести ясность. Без магической силы вы не сможете произнести ни одного заклинания. Однако это не значит, что не существует альтернативных методов. Существуют магические круги, которые можно активировать и без использования магической силы.
На лице Лео появилось растерянное выражение.
Магия, хотя и кажется чудесной сама по себе, на самом деле представляет собой сложный набор правил. Язык магии, наложенный на язык правил мира, называется магическим кругом.
Иными словами, для проявления чудес, изменяющих законы мира, необходимы как магическая сила, так и магические круги.
Однако существуют магические круги, которые не требуют магической силы.
- Что это за магический круг?
- Это темные магические круги, которые часто используют темные колдуны и маги.
Вдох.
Лео испуганно, словно совершил грубую ошибку, прикрыл рот обеими руками.
Даже такой маленький ребенок, как Лео, знал, что черная магия - это очень злое и плохое дело. Темных магов боялись и ненавидели простолюдины, и когда в деревне пропадали дети, первым слухом было, что их забрали они.
Вскоре, однако, выражение лица Лео изменилось, и он казалось, стал о чем-то размышлять.
Его четко очерченные брови скептически поднялись, глаза закатились, пока он размышлял, и в конце концов он покачал головой, словно ругая себя.
Чешир, наблюдал за Лео с чувством удовлетворения.
- Ты любопытен, не так ли? Это не плохо - хотеть знаний. Спрашивай меня о чем угодно.
Лео слегка опустил руку и заговорил тихим голосом, словно опасаясь, что кто-то его услышит.
- Темные колдуны используют круг черной магии, потому что они плохие люди, или они считаются плохими, потому что используют круг черной магии?
Этот вопрос ошеломил меня.
Я удивлялась, как эта милая маленькая головка может так глубоко мыслить. Когда я с весельем смотрела на него, Чешир повернул голову в мою сторону.
- Что скажете, Госпожа?
Подождите, он что, поворачивает стрелку в мою сторону? Это было похоже на то, как если бы профессор неожиданно задал вопрос, а я в это время погрузилась в раздумья.
Я быстро покачала головой.
В[Хироми]не так много подробной информации о черной магии. Все, что я знала, это то, что королевская семья, храмы и даже магические башни объединились, чтобы осудить черную магию, и казнили темных магов без разбора.
Королевская семья, в частности, очень хотела выследить их, и даже послала королевских рыцарей, чтобы те выследили всех до единого. Даже зная, что использование круга черной магии приведет к такой тяжелой ситуации... они все равно его используют. Может быть, темные колдуны - это не обычные люди с общепринятыми ценностями?
Тогда, возможно, страшные слухи о том, что для использования черной магии нужно приносить в жертву людей, - правда.
- Должно быть, они не совсем обычные люди.
- Хм, так вот что Вы думаете, - Чешир не дал прямого ответа и лишь многозначительно усмехнулся, - Причина осуждения темных колдунов в том, что круг черной магии требует в качестве платы нечто иное, чем магическая сила.
Он сделал небольшую паузу, а затем щелкнул пальцами.
В его пепельных глазах появились золотые ободки, и они сверкали, как стекло. В кабинете, где стояло всего несколько тяжелых деревянных предметов мебели, сразу же начался шквал снега.
- Вау!
Скрещенные по-взрослому ноги Лео начали раскачиваться под стулом. Это похоже на хвост щенка, который возбужденно виляет при первом снеге.
Снежинки, падающие, как лепестки цветов, танцевали вокруг, проходя сквозь протянутую руку Лео, но на деревянной мебели они тихо скапливались, как перья, образуя беззвучную кучу.
- Например, мне интересно, как маги разводят костры, чтобы согреться в эти холодные зимы. Росток, не хочешь ли ты попробовать развести костер в качестве ученика мага?
- Я-я?
Лео был поражен словами Чешира. Немного поколебавшись, он посмотрел на меня, а затем с серьезным выражением лица взял ручку.
Линии были неровными, но на бумаге был нарисован убедительный огненный круг.
Лео поднес обе руки к магическому кругу и, выпятив губы с детским личиком, которое появляется всякий раз, когда он на чем-то сосредоточен, вдохнул магию в обе руки. Вскоре магический круг, нарисованный черными чернилами, начал светиться белым цветом, а над ним замелькали искры.
Один раз, два раза и в общей сложности три раза.
Он высекал искру за искрой, как зажигалка, у которой закончился бензин, но Лео не сдавался.
Он закусил губу, выжал из себя последнюю магическую силу, и искра размером с ноготь мизинца вспыхнула на круге, как весенний цветок.
- Получилось! У меня получилось!
- Молодец, росток. Теперь ты научился выживать зимой, как маг.
Хотя это пламя было слишком слабым, чтобы согреть меня, я молча записала сегодняшнее событие в своей хвалебной записке.
[Первый день месяца. Лео успешно попытался сотворить свою первую магию, создав небольшой костер].
Позже, когда я заполню свою синхронизацию и отключу переводчик Белинды, я обязательно похвалю его за сегодняшнюю работу.
- С другой стороны, темные колдуны - это совсем другое. Все, что им нужно, - это жажда огня, круг черной магии и жертва, которую можно принести в качестве платы.
Не успел Чешир договорить, как из снежинок, хлопая крыльями, вылетела несезонная бабочка.
- Первое заклинание требует лишь небольшой платы.
Бабочка приземлилась перед Чеширом, пытаясь высушить свои мокрые крылья.
- Вызвать маленькую искру, которая растопит холод, бабочка, которая не замечает времени года - вот цена.
Бум!
Бабочку охватило черное пламя, и она исчезла, не оставив после себя и пепла.
- ......!
Лео был так удивлен, что вскочил на ноги. Пламя, вырывающееся из бабочки, было огромным и прожорливым.
Вскоре вокруг него снова появилось несколько бабочек.
Маленькие бабочки постепенно превратились в огромный рой, и не успели они оглянуться, как в воздухе порхали уже десятки, даже не десятки, а сотни бабочек. Мне казалось, что я нахожусь посреди бесконечного поля цветов, хотя в поле зрения не было ни одного цветка.
Посреди этой сказочной иллюзии человек, похожий на одинокий цветок, вызвавший рой бабочек, осторожно сказал.
- Итак, чтобы зажечь вторую искру, какую цену потребует круг черной магии?
На первый взгляд может показаться, что нужна еще одна бабочка. Это обычная структура магии. Но это не было похоже на правильный ответ.
И, похоже, я был не единственной, кто так считал.
- О, нет!
Несмотря на возмущение Лео...
Бух!
Раздался страшный звук.
В один миг золотые светящиеся бабочки вспыхнули, превратив окрестности в ад. Я потянулась, чтобы закрыть глаза Лео, но было уже слишком поздно.
- За вторую искру придется заплатить вымиранием целого вида. Это цена, необходимая для активации круга черной магии.
- .......
- Росток, запомни сегодняшнюю иллюзию. Ты должен запечатлеть в своей крови и душе, насколько опасной может быть черная магия.
Чешир с улыбкой, нежной, как весенние цветы, произнес предупреждение, пропитанное неприятным ароматом пепла.
Не обращая внимания на мое свирепое выражение лица, Чешир продолжал тепло улыбаться и хлопать в ладоши.
- Ну что ж, на этом я заканчиваю сегодняшний урок.
* * *
- Я хочу поговорить с тобой.
Звонок Чеширу, который готовился к отъезду, не был особенно странным поступком. Лео был заметно подавлен после урока. Он всегда был взволнован, пересматривая изученную за день магию.
- Уважаемый клиент, к сожалению, время аренды закончилось. Если Вы хотите поговорить, Вам придется внести дополнительную плату.
Обещание хорошего сервиса оказалось откровенной ложью с его стороны. Как только урок закончился, он переключился с госпожи на клиента.
- Однако для Вас, дорогой клиент, я могу сделать исключение. Как насчет того, чтобы прогуляться вместе?
Ни за что. Это нехорошо.
Так мы вместе и прошли от пристройки к главным воротам. Тщательно ухоженная дорожка, украшенная осенними деревьями и яркими осенними цветами, была прекрасна.
Наблюдая за порхающими вокруг осенними бабочками, я спросила.
- С какой целью ты сделал это на уроке?
Я подумала, не чувствует ли он, что что-то не так. Чешир, который, как и я, смотрел на море бабочек, замедлил шаг и ответил мне голосом, в котором нехарактерно отсутствовал смех.
- Настоящий учитель должен внушать ученикам страх перед черной магией, даже если это означает нанесение травм. Именно поэтому многие маги ведут своих учеников на виселицу, чтобы показать последствия темной магии. Чтобы продемонстрировать слова темных магов.
- Неужели они действительно заходят так далеко?
Мои слова вырвались непроизвольно, и шаги Чешира замерли. Он повернулся ко мне, словно удивленный моим неожиданным замечанием. Его глаза цвета пепла пронзили меня насквозь, но вскоре скрылись за кривой улыбкой.
- Вы не знаете, мой дорогой клиент, насколько пленительной может быть темная магия.


    
  






  

  



  


  

    
      Откуда мне об этом знать?
Я особо не спорила, потому что часть меня понимала, что имел в виду Чешир.
Несмотря на суровые предупреждения магов о последствиях черной магии, ученики по-прежнему становились темными магами каждый год.
Возможно, именно бесконечная жадность людей заставила их заплатить такую высокую цену.
Как только мужчина познает тепло огня, он никогда не откажется от этого комфорта. Даже если бы это означало, что все будет в результате уничтожено.
- Не волнуйтесь так сильно.Такой невинный ребенок, как росток, никогда не станет темным магом.
Он слегка улыбнулся, успокаивая меня своими словами, которые прозвучали неожиданно торжественно. Я подумывала о том, чтобы выразить ему протест за то, что произошло сегодня на уроке.
Однако я просто не могла понять, были ли методы Чешира правильными или неправильными. Мне еще многое предстояло узнать об этом мире, и, возможно, уроки Чешира направили Лео на правильный путь.
Шагая в тишине, мы вскоре достигли главных ворот особняка.
Карета, которую вызвал Чешир, еще не прибыла.
Пока мы ждали её, Чешир посмотрел на меня так, как будто хотел о чем-то спросить.
- Знаете, людям обычно нравятся красивые вещи.
Для большинства людей это было правдой.
Я рассеянно кивнула, гадая, к чему это приведет, пока он не сказал…
- Но почему я не нравлюсь Вам?
Я была застигнута врасплох.
Как правило, люди любят красивые вещи.Чешир и правда красив.
Следовательно, он должен нравиться Белинде Бланш, нормальному человеку.На первый взгляд, идеальный силлогизм в его голове казался безупречным.
(P.S. Силлогизм: дедуктивная схема формального аргумента, состоящая из основной и второстепенной посылки и вывода.В основном, оно используется как ссылка для определения хитрого человека)
Я действительно не могу поспорить с первыми двумя предложениями.
Но окончательный вывод был……
- Ты чрезмерно стесняешься себя.Ты настоящий нарцисс.
- Понятно.Но я думаю, Вам не помешало бы немного больше осознавать себя, дорогой клиент.
Я подняла бровь. Он только что сказал что-то саркастическое, чего я не поняла?
В этот момент подул ветер, растрепав мои волосы.
Из глаз Чешира исходило слабое золотистое сияние, и вокруг порхали бабочки с урока.
Они деликатно привели в порядок мои непослушные локоны.
Когда мой взгляд вернулся к Чеширу после того, как его на мгновение украли бабочки, он держал в руке прядь моих волос, которую бабочки не заметили.
- Кстати, я обожаю розы, которые так вызывающе красивы, но с шипами, которые делают их неприкасаемыми.
Чешир, словно бабочка, легонько поцеловал мои рыжие волосы и заправил их за ухо.Движение, которое застало меня врасплох и заморозило все мое тело.
Причина, по которой я не смогла остановить его действия, вероятно, заключалась в том, что все мое тело на мгновение застыло при виде того, как его лицо приблизилось к моему.
Время, казалось, замедлилось, запечатлев все в ярких деталях.
Его лицо было таким же милым и прекрасным, как у богов древней мифологии, которые руководили любовью.
Пепельные глаза с золотистым отливом, напоминающие рождение и смерть звезды, взрывающейся подобно сверхновой.
Губы, которые медленно приоткрылись, словно для того, чтобы прошептать сладостный язык любви.
Я была очарована этим и читала слова Чешира глазами, а не слышала их ушами…
- Становится прохладно.
Голос сэра Пенаделя вернул меня к реальности.
"Становится прохладно?"
Ни в коем случае.Идеальный день для прогулки, солнце сегодня тоже очень теплое.
Я тупо уставилась на него, пытаясь понять, что лежит на моих плечах.
Это был халат Вивиан.
Я обернулась и увидела вдалеке Вивиан и Терри, которые указывали на сэра Пенаделя, а затем поспешили прочь.
Я почувствовала, как ко мне внезапно возвращается чувство реальности. Я вцепилась в халат Вивиан и оглянулась на Чешира.
- Что ты только что сказал?
-... Это ерунда.
Его ответ вызвал у меня тревожное чувство.
Прежде чем я успела надавить на него еще сильнее, Чешир уже запрыгнул в подъехавший экипаж.
Бабочка, которая еще не улетела, покружила вокруг меня и Чешира, прежде чем приземлиться на кончики моих пальцев.
Она казалась необычно тяжелой.
- Передайте мои наилучшие пожелания ростку.
Прислонившись к окну, Чешир, как обычно, улыбнулся мне.
- Чтобы извиниться за грубость, а также отпраздновать его волшебную искру.
Легким стуком в дверцу экипажа он подал знак кучеру отъезжать, не дожидаясь моего ответа.
Я вместе с Чеширской бабочкой получила сопровождение от сэра Пенаделя обратно в особняк.
Сразу после этого я зашла в дом, по-своему утешила Лео, поужинала и прочитала ему сказку на ночь под предлогом обучения его письму. Пока Лео спал, бабочка села ему на голову, как украшение, и медленно взмахивала крыльями.
Красиво отполированные крылья бабочки, похожие на поверхность драгоценного металла, блестели в свете свечей.
События дня промелькнули в моей голове, как проигрываемое видео.
- Ах.
Иногда такое случается.
Когда какой-то триггер заставляет воспоминание из моего прошлого ожить в сознании.
Внезапно я вспомнила слова, которые Чешир сказал мне перед главными воротами.
- Вот почему мне нравятся такие люди, как Вы, дорогой клиент.
Тихой ночью, неподвижной, как дохлая мышь, я прикрыла рот обеими руками, боясь, что у меня вырвется крик.       
* * *
Я всегда находила манеру говора Чешира и его отношение ко мне немного странным.
Но вспоминая те моменты…
“Не могли бы Вы на минутку подставить мне свое плечо, Госпожа?”
“Это был личный интерес”.
“Однако для Вас, уважаемый клиент, я могу сделать исключение”.
“Вот почему мне нравятся такие люди, как Вы, дорогой клиент”.
Если всё это должно было выразить его интерес к Белинде, то в этом был смысл. Я, как обычно, пригласила Чешира на ужин после занятий Лео.
Как и ожидалось, он с готовностью принял приглашение.
Я предупредила Терри, что Чешир присоединится к нам за ужином, поэтому сначала высадила его, кое-что быстро приготовила и направилась в столовую.
- ……?
Но в той комнате царила странная атмосфера.
Терри и Чешир улыбались, но в воздухе чувствовался холодок.
Я выложила все приглашения на вечеринку, которые держала в руке и окинула взглядом длинный обеденный стол.
Место слева от меня, которое было самым престижным, принадлежало Лео, а место справа от меня - сэру Пенаделю.
Однако Чешир смело занял место сэра Пенаделя и небрежно махнул рукой в мою сторону. Я взглянула на сэра Пенаделя, которого отодвинули к самому дальнему концу стола.Я заняла свое место и позвонила в колокольчик.
Вскоре после этого слуги начали накрывать на стол, принося разнообразные блюда - от закусок, таких как суп, до рыбных блюд и основного блюда сразу.
Затем они покинули столовую.
Хотя еду подавали слуги, Терри была единственной, кто попробовал еду.
Она откусывала от еды, тщательно пробуя ее на вкус, чтобы убедиться, что она не отравлена, и аккуратно раскладывала небольшие порции по отдельным тарелкам.
Пока накрывали на стол, я неторопливо изучила приглашения.
Выкладывая мою порцию салата в миску передо мной, Терри спросила.
- Госпожа, Вы очень заняты?
Она казалась обеспокоенной тем, что я не выложила ни одной своей работы на стол, несмотря на напряженную атмосферу.
- Просто ищу вечеринку для посещения.
Я солгала.Никакой вечеринки не было.
Единственная причина, по которой я принесла приглашения к столу, заключалась в том, чтобы выглядеть естественно в очках.
- Вам нравится мясо индейки? - спросила Терри у нашего почетного гостя, умело разглядывая главное блюдо дня - жареную индейку.
Поскольку Вивиан была известна как любительница вкусно поесть, на стол подали трех индеек, и для их разборки потребовалось значительное мастерство из-за их размера.
..... Хотя у Терри не было особых проблем с этим, нарезка мяса кубиками была ее фирменным блюдом.
- Да?
- Возможно, с сегодняшнего дня Вам понравится.Шеф-повар превосходен в обращении с мясом.
Терри умело разделала трех индюшек, разделив их на разные части и разложив каждую на отдельной тарелке.
- Как наш гость, я угощу Вас самым вкусным и особенным блюдом.
Вскоре я чуть не выплюнула то, что было у меня во рту, когда увидела, что было подано на тарелке Чешира.
Чешир, глядя на аккуратно разложенные на его тарелке три шейки индейки, приподнял уголки рта.
Это была улыбка, которую мне никогда раньше не показывали, элегантная, но в то же время несколько пугающая.
- Вы великолепно обращаетесь со своим гостем.
- Вы слишком добры.
Что с ними?Почему они ведут себя так грубо по отношению друг к другу?


    
  






  

  



  


  

    
      Молчаливая война между ними продолжалась за обеденным столом.
- Не хотите ли Вы съесть еще немного супа?
- Конечно, если только вы добавите перец, а не сахар.
- Это вино 50-летней выдержки. Оно было сделано во время хорошего урожая, поэтому его вкус невероятно богат.
- Не могли бы вы поменять его? Почему-то мне кажется, что с моим бокалом что-то не так.
- Тсс.
Терри пыталась изобразить вежливого дворецкого, но Чешир с улыбкой на лице уходил от всех её глупых интриг.
Затем пришло время подавать жареные овощи в качестве гарнира. Терри, услышавшая что-то шепотом от Вивиан, зловеще улыбнулась.
Вскоре тарелка Чешира была заполнена болгарским перцем, еще болгарским перцем и еще болгарским перцем.
- Я слышала от Вивиан, что Вы любите болгарский перец. Наслаждайтесь, сколько угодно.
- Н-ну, если вы так говорите...
- .......
- Я, я, я не говорила этого, Чешир. Я ничего не знаю.
Впервые улыбка исчезла с лица Чешира. Взяв небольшой кусочек болгарского перца, который был достаточно большим, чтобы съесть его за один укус, он намеренно нарезал его на мелкие кусочки, а затем подцепил вилкой и положил в рот.
Проглотив то, что было у него во рту, без малейших признаков пережевывания, Чешир снова улыбнулся.
- Прошло много времени с тех пор, как я избавился от придирок к еде. Что Вы думаете о человеке, который исправляет даже свои слабости, уважаемый клиент?
- Ха, не могу поверить, что он думал, что его единственная слабость - это нелюбовь к болгарскому перцу. Кем бы он ни был, это ничтожный и высокомерный человек.
- А что, если он выглядит так привлекательно?
- ... Черт возьми.
Терри в досаде потрясла кулаком, а Вивиан подбадривала ее со стороны.
Молча наблюдая за этой сценой и делая вид, что изучаю приглашение, я заговорила.
- Это правда?
Все их взгляды обратились ко мне. Я оторвала взгляд от приглашений и прошлась взглядом по людям, собравшимся за столом, и наконец уперлась взглядом в Чешира и снова спросила его.
- Без малейшей доли фальши?
Чешир ответил яркой улыбкой, которую он, вероятно, демонстрировал только в моем присутствии.
- Конечно.
Я снова спросила Чешира, который смотрел прямо на меня.
- Даже те слова, где ты сказал, что я тебе нравлюсь?
- Пфф!
Грох!
Стук!
Не обращая внимания на звуки извергающегося мяса Вивиан, что-то ломающегося и Терри, которая стучала тесаком по столу, я пристально вглядывалась в лицо Чешира.
- Ах...
Он выглядел несколько неловко и закатил глаза, словно затрудняясь с ответом. Позже он полуопустил голову, почесал щеку с видом смущения и прошептал.
- Это, случайно, не видно на моем лице?
- Т-ты, ты, ты, хитрый лис!
Хотя Терри угрожающе замахнулась на него тесаком, Чешир даже не поднял на нее глаз. Я надменно подняла подбородок, отбиваясь от столь же надменных попыток Чешира.
- Отвечай.
Чешир заикался, словно слишком нервничал, чтобы ответить, а затем снова озорно улыбнулся.
- Это правда.....
- Госпожа! Не обманывайтесь этим лицом!
- Ч-Чешир! Это, это выражение! Ты используешь свое лицо, а это обман!
- .......
Вся комната гудела от громких криков.
Именно тогда Лео, который на протяжении всего обеда закатывал глаза и сканировал убийственную атмосферу, впервые заговорил.
- Мисс Белинда.
Я повернула голову, чтобы посмотреть на него.
- Я, я тоже очень хорошо ем болгарский перец.
По какой-то причине Лео показалось, что я серьезно отношусь к поеданию болгарского перца и считаю это очень важным качеством мужчины.
Дрожащими руками Лео положил кусочек болгарского перца в рот и стал жевать его, как орехокол, двигая челюстью вперед-назад.
- Я его съел.
Лео прошептал это со странной улыбкой, и его милое лицо вызвало дикие колебания волн ложной детекции лжи.
Чтобы похвалить Лео, я положила на его тарелку любимые креветки.
Только после этого я сняла очки для детекции лжи, которые были на мне, и надавила на лоб, как будто устала. Сегодня на этом собрании было два человека, которые сохраняли спокойствие среди волн лжи. Одним из них был сэр Пенадель, который аккуратно закончил трапезу, не нарушив ее, несмотря на череду волнений.
А второй...
- Спасибо за приглашение, уважаемый клиент. Это был значимый ужин во многих отношениях, - прошептал Чешир, наклоняясь ко мне верхней частью тела.
Спокойствие волн означало, что либо он говорил только правду, либо был чрезвычайно искусным лжецом. Настолько искусным, что даже физиологические реакции не показывали, лжет он или нет.
И Чешир относился к последнему типу, в отличие от сэра Пенаделя.
Он - бессовестный лжец, не испытывающий угрызений совести. Только тогда я смогла взглянуть на реальность немного серьезнее. Те, кто благоволил мне, не всегда имели чистые мотивы.
Главным образом потому, что у Белинды было огромное приданое.
Чешир, несомненно, мог стремиться к этому.
"Они сказали, что в башне магов практикуются форс-мажоры, но я не могу поверить, что мое сердце на мгновение взволновала эта уловка".
Похоже, их попытки использовать человеческие умы будут ожесточенными в течение нескольких дней.
"...Я, конечно, так и думала, но это не означало, что я буду яростно добиваться своего собственными руками".
Передо мной Чешир, такой милый, как сахарная кукла, старательно изготовленная мастером, лежал без сознания, привязанный к стулу.
В данный момент он был похищен и заключен в тюрьму.
Я закрыла лицо руками, когда до меня вдруг дошла вся серьезность ситуации.
- Как это произошло?
Вырубить человека, похитить его и посадить в тюрьму!
* * * *
В день ужина я хотела проверить с помощью очков для детекции лжи, действительно ли Чешир лжец и действительно ли я ему нравлюсь.
Принцип работы очков для детекции лжи заключался в том, чтобы распознать ложь по физиологическим реакциям, но иногда эти реакции сами по себе могли указывать на правду или ложь.
Например.......
«Даже то, где ты сказал, что я тебе нравлюсь?»
«Это правда.......».
Хотя Чешир признался в своих чувствах так, словно ему было неловко, по тихим волнам было видно, что он не испытывает никакого эмоционального расстройства.
Однако Чешир, который не знал, что его истинные чувства открылись мне, был заметно подавлен моим внезапно холодным отношением.
«Госпожа, если я сделал что-то не так, пожалуйста, дайте мне знать. Я все исправлю».
«Случайно, росток больше не интересуется магией?»
«Клиент, не могли бы Вы дать мне немного времени?»
Мрачное лицо тени было таким жалким.
И хотя я знала, что все это было притворством, меня мучило чувство вины, как будто я сорвала единственный цветок этого мира. И в конце концов я, не в силах вынести это чувство вины, взорвалась.
Однажды после уроков Лео.
Я встала за спиной Чешира, который собирал свои вещи, и тяжелым голосом произнесла.
- Чешир, сделав все это, ты не получишь того, чего хотел...
Лео прилежно следовал за Чеширом, и его показатели неуклонно улучшались под его руководством. Но я не могла вот так оставить его рядом с Лео, когда он подошел ко мне, чтобы использовать меня в своих интересах.
Поэтому я выдвинула свой собственный ультиматум.
- Это мое последнее предупреждение тебе, и я знаю, каковы твои истинные намерения.
Услышав это, Чешир, деловито перебирающий руками, повернулся и посмотрел на меня.
Он слабо улыбнулся и прислонился спиной к столу.
- Вы говорите так, будто знаете, чего я хочу, Госпожа.
Взгляните на это...
Я опешила и скрестила руки, глядя на Чешира. Его лицо явно не изменилось, но мне почему-то показалось, что я наконец-то увидела его настоящий лик.
- Тогда, Госпожа, может, будем более откровенны друг с другом?
Его тон был легким, словно он предлагал поиграть. Когда в окно хлынул тонкий солнечный свет, резко очертив границу между мной и Чеширом, я с готовностью включилась в эту игру.
- Ты принял мое предложение о деньгах.
- Я принял это предложение не только для того, чтобы заработать несколько монет.
- У тебя должны были быть другие мотивы. Чешир, ты преследуешь меня?
- Да. Если бы не Вы, я бы не согласился на эту работу. В первый день, когда я увидел Вас, я понял, что это должна быть Вы.
- Это не похоже на судьбу.
- Ну, я сразу разгадал Ваш секрет, Госпожа.
- Мое приданое - не такой уж большой секрет.
- Ну, разговор о предварительной плате звучит разочаровывающе. Я говорил о том, что Вы владеете черной магией.
-...... Что?


    
  






  

  



  


  

    
      Когда Белинда остановилась, Чешир неторопливо переступил черту. До этого момента Белинда оставалась сидеть в удобном кресле.
Подойдя к ней, Чешир естественно положил обе руки на подлокотники кресла, преграждая путь.
Когда тень Чешира упала на лицо Белинды, ее глаза, смотревшие на него, потемнели. Впервые увидев ее нерешительность, Чешир с некоторым сожалением опустил взгляд.
Он не хотел подходить к ней таким угрожающим.
Если бы она была из тех, кто рассыпается под эстетическим воздействием, все это было бы так же легко и просто, как ковырять шоколадную глазурь на торте.
Кончики пальцев Чешира осторожно переплелись с пальцами Белинды.
Затем следы темной магии, наложенной на Белинду, подобно косе жнеца, стали еще более яркими. Чешир жадно вглядывался в эти следы, как тогда, когда впервые увидел ее в Магической башне.
Затем он прошептал, сладко и покорно, словно предлагая тайное свидание.
- Госпожа, то, что я хочу получить в обмен на свое молчание, очень просто осуществить.
Он опустился, чтобы не пугать противника, затем поднял глаза на Белинду и сладко улыбнулся.
Загнанная в угол мышь кусает кошку.
Он осторожно взял ее руку, чтобы не спровоцировать противника, и прижался к ней щекой, как ласковый кот, который трется мордой о хозяина. При этом его взгляд не отрывался от Белинды.
- Я не сделаю Вам ничего плохого, Госпожа. Просто вот так каждый день...
-...Прекрати.
Именно тогда Белинда, которая все это время не произнесла ни слова, заговорила.
Чешир встал, наклонился к ней и спросил.
- Хах? Что ты сказала?
- Сэр Пенадель! Терри!
Белинда вскочила на ноги и закричала, заставив Чешира отступить на пару шагов.
Если бы ее уличили в причастности к черной магии, она была бы казнена без промедления. И надо же такому случиться, что она втянула в это дело кого-то еще.
Чешир быстро повернулся к двери, намереваясь сначала преградить путь другим, а потом успокоить Белинду.
Он хотел дать понять, что не является ее врагом. Однако в тот момент, когда в глазах Чешира появился золотистый блеск, за его спиной послышался чей-то крадущийся звук.
- Цк-цк, я этого ожидала.
- Когда...!
- Попался, негодяй!
Терри, используя неизвестные методы, слегка ударила Чешира краем ладони по шее, отчего тот пошатнулся, не издав ни звука. Терри схватила Чешира за одежду, развернула его и подперла, чтобы проверить, в каком состоянии он находится.
- Эй, гость? Почему ты такой хрупкий? Пожалуйста, встань. Нет, я просто слегка потрепала тебя! Ты не можешь так себя вести здесь!
После нескольких минут многократной тряски Чешира, Терри вздохнула и повернулась к Белинде.
- Что нам делать, Хозяйка? Мне убить его?
Белинда смотрела то на Терри, которая выскочила из потайного хода, о существовании которого она не подозревала, то на потерявшего сознание Чешира.
- Нашел Вас.....
Когда дверь с запозданием открылась, Седрик (P.S.: было столько слов Пенадель, что я даже забыла как его зовут :Р), собиравшийся войти в комнату, остановился.
Он выглядел как невинный гражданин, наткнувшийся на место преступления и внимательно изучающий обстановку в комнате. Седрик остановился на месте, медленно закрыл дверь и сказал.
- Я сделаю вид, что не приходил сюда сегодня.
Грох.
Когда раздался звук закрывающейся двери, Белинда, словно придя в себя, откинулась в удобном кресле и сказала.
- Пока что давайте задержим его.
***
Когда Чешир заподозрил меня в том, что я владею черной магией, я потеряла дар речи.
Это было слишком абсурдно.
Зачем ему говорить такие нелепые вещи? Я не могу быть темной колдуньей...
"...Нельзя так говорить..."
Внезапно в голову пришла гипотеза. Независимо от того, являюсь я темной колдуньей или нет, "Белинда Бланш"может быть ею.
На мгновение мой разум превратился в чистый лист, и я не слышала ничего из того, что говорил Чешир.
Лишь один факт заполнил мой разум. Темным колдунам и колдуньям грозит немедленная казнь.
Если, как сказал Чешир, я, вернее Белинда, хоть немного связана с черной магией, мое будущее будет похоже на бегущий локомотив, несущийся к обрыву.
"Подтверждение правды может подождать.А пока избавься от единственного свидетеля - Чешира. Нет, о чем я только думаю!Да, пока что давайте уберем его с дороги, чтобы он не болтал лишнего.
Итак, что мне сейчас нужно..."
- Сэр Пенадель! Терри!
Наверное, ни в одной из моих предыдущих жизней голова не кружилась так быстро.
- Попался, негодяй!
Большая рама над камином в кабинете распахнулась, как дверь, и неожиданно Терри выскочила из ящика, как кукла в коробке.
Учитывая множество потайных ходов в этом старом особняке, он, похоже, был одним из них. А дальше похищение и заточение происходили плавно, словно естественный поток, приведший к нынешней ситуации.
Я застонала, накрыв голову руками.
Белинда может быть темной колдуньей. О черной магии я знала только по зловещим слухам.
Например, чей-то ребенок из определенной семьи был обвинен в том, что он темный колдун, и королевские рыцари были посланы, чтобы проводить его в храм и в итоге казнили на виселице в тюрьме для ведьм, и так далее.
Среди этих тревожных слухов я вдруг заметила одну общую черту.
- Всех, кого подозревали в том, что они темные колдуны, забирали в храм.
Почему?
Возможно, жрецы чувствовали ауру темного колдовства.
"Но когда я раньше посещала храм, чтобы усилить божественную силу Лео, никто меня не заподозрил".
По мере того как мои мысли простирались к этому моменту, у меня возник один вопрос. Откуда у Чешира такая уверенность, что Белинда - темная колдунья?
Он же не священник.
Чувствуя, что могу найти какую-то подсказку, я беспокойно зашагала по темной комнате.
Во-первых, предположим, что в храме или у священника есть какая-то особая сила, позволяющая распознать темного колдуна.
В таком случае кто может опознать темного колдуна вне храма?
На ум приходила только одна гипотеза.
Коллега знает, как распознать коллегу.
Возможно, сам Чешир...
- Чешир, ты - темный колдун.
Полагая, что Белинда темная колдунья, он тоже был темным колдуном. Я высказала это предположение, как будто оно было несомненным.
Я придерживалась этого предположения, как будто оно было убеждением.
- Хм, я подумал, что что-то не так...
В ответ на его несколько странное возвращение я обернулась к окну, где стояла.
Чешир, который несколько раз моргнул глазами, словно приходя в себя, признался слегка напряженным голосом.
- Вы не темная колдунья, клиент. Вы просто жертва черной магии.
Пышные брови Чешира несколько раз дрогнули, как крылья бабочки.
Чешир с несколько саркастическим тоном предположил.
- На такого мага, как я, это не подействует. Так что не могли бы Вы снять это ограничение?
- Нет.
Получив мой решительный отказ, Чешир пожал плечами и обмяк.
Я медленно подошла и села напротив него.
Причина, по которой я проигнорировала отговоры Терри и сэра Пенаделя о том, что это опасно, и поговорила с ним наедине, заключалась в том, что тема которую мы собирались обсудить, была не менее опасной.
Существует риск, что Пенадель и Терри могут пострадать из-за их связи с черной магией.
- Чешир, на этот раз пришло время быть честным. Если ты упустишь эту возможность, то можешь никогда не получить желаемого.
Я говорила спокойно, скрывая свое напряжение.
Лицо Чешира, по-прежнему прекрасное, как у ангела, без малейшего намека на улыбку, казалось, открывало мрачную тайну.
-...Существуют определенные запретные магии, в которые нельзя вмешиваться. Одна из них связана с манипуляциями с душой. На тебе, клиент, остались следы самой запретной черной магии, связанной с душами. Можете ли Вы предположить, что это может быть?
Запретная магия включает в себя манипуляции с душой.
Его слова ударили мне в грудь, как комок.
Теперь я не могла отмахнуться от него как от простой шутки.
Возможно, это и есть причина моей связи с телом Белинды.


    
  






  

  



  


  

    
      Вероятно, он сказал эти слова, чтобы предупредить о том, что если я обвиню его, он выдвинет встречное обвинение.
Я не знаю, насколько сильно на мне остались следы черной магии, о которой говорит Чешир.
Однако, похоже, храм не будет снисходителен, независимо от того, являюсь ли я темной колдуньей или жертвой черной магии.
Преступления, связанные с черной магией, были тяжелыми. Теперь каждый из нас держался за слабое место другого.
Я продолжала спрашивать:
- С какой целью ты подошел ко мне?
- Потому что я влюбился в Вас с первого взгляда.
- Возможно, стоит проверить, сработают ли такие шутки в божественном суде.
- Вы непростой клиент.
Чешир неловко поджал губы, и почему-то мне показалось, что я впервые вижу его искреннее выражение лица.
- Что я хочу, так это тщательно изучить следы черной магии, все еще остающиеся на Вас.
- И?
- Это всё. Как только занятия с ростком закончатся, уделите мне немного своего времени. Возможно, мне придется немного подержать Вас за руки.
- Только это?
Невероятно.
Чешир был настолько искусным лжецом, что мог обмануть даже очки для детекции лжи. Мне нужны были доказательства того, что его слова не были ложью.
- По крайней мере, мне нужно знать твою цель, чтобы доверять.
- Клиент, между нами нет необходимости в доверии. Я вообще ничему не доверяю, кроме магии.
Возможно, это был последний шанс узнать, почему я попала в это тело. Я закрыла глаза и собралась с мыслями.
Это была сделка, в которой победитель и побежденный определялись тем, кто больше этого хотел. Хотя внешне Чешир выглядел очень расслабленным, скорее всего, не он был инициатором этой игры.
Должно быть, ему что-то очень нужно от меня.
Хотя невозможно было определить, сколько срочности скрывается в его вялом поведении, я, довольная своими мыслями, подняла подбородок с напористой манерой поведения.
- Я позволю тебе исследовать все следы черной магии, которые на мне остались, но при одном условии.
Я перечисляла условия одно за другим, вытянув пальцы.
- Ты выяснишь, кто наложил на меня черную магию. Ты не будешь интересоваться природой воздействия черной магии на меня. Ты не причинишь никакого вреда ни мне, ни Рэтчету. Ты продолжишь его уроки магии. И еще я снижу плату.
- Понимаете, что у Вас нет совести, клиент?
- И еще одно. Ты скажешь мне, что собираешься делать со следами черной магии, которые найдешь на мне.
Лицо Чешира, сохранявшего невозмутимое спокойствие, впервые омрачилось.
- Я бы с радостью подчинился, если бы не последнее требование.
Вспых.
Его глаза вспыхнули золотым светом, и веревка, связывавшая его, упала на землю.
Я заколебалась, раздумывая, стоит ли позвать Пенаделя и Терри, которые охраняли дверь.
- Я добавлю одно условие. Никому не рассказывать о нашем договоре. А для этого я хочу наложить заклинание молчания.
Однако мои колебания оказались напрасными: Чешир оставался неподвижным, лишь щелкал пальцами и держал веревку.
- Заклинание молчания?
- Это заклинание, которое запрещает Вам говорить. Оно требует согласия другой стороны. Если Вы хотите торговаться со мной, всё что нужно сделать, это переплести свои пальцы с моими, - прошептал Чешир.
Почему я решила, что это лицо ангела застало меня врасплох?
"С таким же успехом он мог быть и дьяволом".
- Не мешаешь ли ты мне обвинению, что ты темный колдун?
- Сдерживать слабости друг друга - это как раз то, что нужно для наших отношений.
Мне казалось, что в меня вселился дьявол, но в конце концов я переплела свои пальцы с его.
И в тот момент, когда наши большие пальцы соприкоснулись, возникло сложное магическое заклинание, которое я никогда не видела на уроках Лео.
- Контракт завершен, Госпожа.
Когда я пыталась высвободить руку, Чешир без колебаний сцепил свои пальцы с моими и посмотрел на меня глазами, испещренными следами магии.
Однако то, что он видел, была не я.
Возможно, это были следы черной магии, которые он видит.
Чешир тихо пробормотал, глядя на остатки черной магии, и глаза его сверкали.
- Я хочу убить одну душу. Это то, что невозможно сделать с помощью обычной магии.
Чешир отпустил мою руку и вернул свою обычную улыбку.
- Теперь, когда мы перестроили наши отношения, я скажу Вам следующее. Похоже, кто-то пытается убить Вас, Госпожа.
- Что?
- Но я не скажу что это, потому что помощь Госпоже не входит в наш договор.
Этот негодяй без причины все усложняет.
***
Тук-тук-тук.
Кто-то настойчиво стучал в дверь Седрика. Седрик вздохнул и открыл дверь. Терри с раскрасневшимся лицом протиснулась внутрь.
- Сэр! Этот подозрительный маг с его чарующей красотой, разве он не подозрителен? После каждого урока магии они всегда что-то делают вместе. Кто знает, что задумал этот чертов маг со своей чертовой красотой!
- Да, да! Это подозрительно! Мы не знаем, что он может сделать! Проклятая магия красоты!
Вивиан, высунув голову из-за спины Терри, закричала, словно подбадривая.
Несмотря на их горячее мнение, Седрик сохранял спокойствие и произнес лишь одну фразу, прежде чем закрыть дверь.
- Мне это тоже кажется подозрительным.
Десять минут спустя.
Тук-тук-тук.
Когда Седрик снова открыл дверь, Терри с той же энергией, что и раньше, закричала.
- Сэр! Вы должны защищать свою госпожу! А Вы затаились в комнате! Это пренебрежение долгом!
- Да, да. Пожалуйста, присмотрите за ней! Пренебрежение обязанностями!
Седрик снова спокойно дал ответ и закрыл дверь.
- Комната леди Бланш находится по соседству. Присматривай за ней.
Только когда Терри, ворча, отошла за дверь, птица в клетке открыла клюв.
-Как смеет кто-то стучаться в дверь Вашей милости каждые десять минут? Я должен хотя бы видеть их лица и делать им комплименты........
- Пенадель.
Седрик перебил Пенаделя и откинулся в кресле.
С неделю назад, когда Белинда начала свои подозрительные дела с магом, Терри и Вивиан приходили к Седрику, жаловались и просили о помощи.
Однако Седрик мало что мог сделать.
Ведь такова была воля Белинды.
- На чем мы остановились? Ах, да... На том, что мы узнали о Госпоже........
В тоне Пенаделя прозвучал намек на чувство вины, когда он продолжил.
- Я пока не нашел ничего существенного.
- Понятно. Тем не менее, я добился некоторого прогресса!
Пенадель говорил так быстро, что казалось, будто ему не терпится сменить тему.
- Я подтвердил маршрут покупки Красного камня Бонгмы. Благодаря его редкости мы можем отследить все Красные камни.
Пенадель перечислил текущее местонахождение проданных Красных камней Бонгмы.
Среди них три камня имели загадочное местонахождение.
Похоже, все они попали в трущобы королевской столицы.
- Но, Ваша светлость, почему Вы вдруг занялись камнями Бонгма?
- Я обнаружил незаконно распространяемые камни Бонгма. Я должен доложить об этом королевской семье.
Хотя Седрик ответил механически, как будто украдкой читая заранее заготовленный ответ, у него была и другая причина для слежки за Камнями Бонгмы.
Не могло быть и речи о том, чтобы дарить камни Бонгма без ведома получателя с добрыми намерениями.
Самая большая проблема заключалась в том, что Белинда не проявила осторожности в отношении человека, подарившего ей ожерелье.
Поэтому вместо Белинды Седрику, как ее телохранителю, пришлось опасаться её потенциальных врагов.
Конечно, расспросить Белинду напрямую о том, кто подарил ей ожерелье, было бы самым быстрым и точным способом. Однако Седрик почему-то не решался её спросить.
В конце концов, даже если Белинда узнает правду о Камне Бонгма, Седрик надеялся, что это произойдет не через кого-то вроде него, третьего лица.
"Будет легче отследить, когда у меня в руках окажется сам предмет».
В этот момент Седрик повернул голову.
За окном царила суматоха.
- Ожидается масштабное развертывание войск во время этой встречи... Ваша светлость? Вы слушаете меня?
- Я не слушаю.
- Да, конечно. Вы, должно быть, слушаете....?
- Пенадель, я свяжусь с тобой позже.
- Что? У меня еще много дел. Ваша милость?
Но, к ужасу Пенаделя, Седрик прервал магическую связь с птицей в клетке.
Не обращая внимания на механическую птицу, опустившую голову, Седрик быстро вышел во двор, где царила суматоха.


    
  






  

  



  


  

    
      Недавно у Лео возникла проблема.
"Мне кажется, у Белинды проблемы".
То, что с Белиндой что-то не так, было проблемой Лео.
Причина была неясна, но лицо Белинды после консультации с учителем было необычайно свирепым.
- Чети, что я могу сделать, чтобы Белинда была счастлива? - прошептал Лео металлической бабочке, парящей вокруг него.
Чешир отдал ребенку пропитанный магией изысканный магический камень, своего рода волшебную батарейку. Как было сказано, маги с низкой магической силой хранили силу в волшебных камнях, чтобы использовать ее в дальнейшем.
Учитель сказал, что это всего лишь обычный камень, но Лео втайне назвал маленькую бабочку, которая следовала за ним повсюду, "Чети".
Последние буквы имени Рэтчет взяты для Чети.
Лео перевел взгляд с Чети на маленький садик с цветами на переднем дворе. Он был виден прямо из комнаты Белинды.
А георгины, украшавшие окно Белинды, несколько дней назад смыло сильным дождем.
Лео думал, что Белинде очень нравится цветник, но на самом деле Белинда каждый день смотрела на что-то за окном, потому что знала о стараниях Лео мыть окно каждое утро.
"Разве я не могу заставить цветы распуститься с помощью магии?"
Лео, который размышлял, пришел к идее. Некоторое время назад он изучил магию света. Она создавала сферы, напоминающие светлячков разных цветов, но если поместить их на стебель цветка, лишившегося жизни, то они выглядели бы как настоящие цветы.
- Чети, пошли!
Словно поняв крик Лео, бабочка порхнула за ребенком.
"Учитель сказал, что я могу накладывать магические круги где угодно".
Когда человек владел магией, он мог вызывать волшебство, просто представляя его, не рисуя магических кругов. Для Лео это был еще далекий навык. Он погрузил руку в землю и начертил в почве цветника"легкий"магический круг. Поскольку он практиковался десятки раз, он уверенно рисовал светлый магический круг.
Наконец Лео, нарисовавший гигантский магический круг, глубоко вздохнул.
- Ух, Чети, ты готова?
Чети мягко уселась на палец Лео. Раньше он не вкладывал магию в такой большой магический круг, но с Чети все должно быть в порядке. Лео влил магию в магический круг, начерченный на земле. Вдоль нарисованной линии засияло золотистое сияние.
Крык.
- ......?
В сияющем золотом магическом круге появилась трещина. Лео моргнул, глядя на трещину, и тут откуда-то подул не по сезону теплый ветерок.
И в этот момент,
Бум!
Магический круг начал выплевывать раскаленные огненные шары вместо шаров света.
- О, нет! - в ужасе закричал Лео, без страха бросившись тушить огонь, но тут же передумал, сообразив, что на нем шелковые туфли, которые купила ему Белинда.
Он зачерпнул обеими руками побольше грязи и бросил ее в огонь. Но рожденные магией огненные шары, словно существа наделенные волей, игриво прыгали вокруг, вытягивая задние лапки как кузнечики. Когда Лео пришел в себя, маленькие огненные шары разлетались во все стороны. Подобно гномам, эти крошечные огненные шарики размножались, жадно расширяя свою территорию.
- Росток.
- У-учитель!
Чешир, обладающий исключительной магической чувствительностью, первым заметил ситуацию. Он бросился к нему, как стрела, и на мгновение запыхался, прежде чем сурово отчитать Лео.
- Что я говорил? Точный магический круг необходим, чтобы вызвать нужную магию.
- Это... огонь...
- Не менее важно и место, где нарисован магический круг. Грунтовый пол может быть легко поврежден ветром или жуками, что поставит магический круг под угрозу. Поэтому для рисования в таких местах нужна палочка.
- Он распространяется...
- Кроме того, ты влил слишком много магической силы для размера магического круга. Вот почему он так переполняется.
- Похоже на то...
Длинная лекция Чешира закончилась, когда окрестности уже превратились в море огня.
- Все в порядке. Учитель все уладит.
В глазах Чешира появился золотой блеск. Вскоре в небе появился огромный магический круг, охвативший всю пристройку. Несмотря на то, что магический круг проливался дождем, огненные шары рассеивались с трудом.
- Что?
- Почему огонь не гаснет? Это из-за чистоты магии?
- Это немного... опасно.
Чешир добавил к существующему магическому кругу еще один. В результате дождь усилился, превратившись в почти проливной. Заметив неожиданный дождь, служанки поспешно исчезли, чтобы принести полотенца.
- Рэтчет.
Белинда, появившаяся с опозданием, выглядела крайне недовольной. Она была почти в гневе. Лео стоял посреди поля почерневших, мертвых цветов и удрученно опускал голову.
-...... Я поступил неправильно.
Седрик, стоявший рядом с Белиндой и державший ее зонтик, сумел погасить уцелевший огненный шар, пытавшийся незаметно пробраться между ними, наступив на него своим ботинком. Когда захватывающее дух противостояние продолжилось, на этот раз вместо огненного шара вмешался Чешир.
- Госпожа, простите что прерываю, но мне нужно, чтобы Вы отвели меня в башню прямо сейчас.
- Что?
- Мне нужно, чтобы Вы вернули меня в Магическую башню к полуночи. Понимаете?
- ......?
- Я сейчас упаду в обморок.
И Чешир тут же потерял сознание и упал. Лео быстро попытался поддержать Чешира, обхватив его за талию, но это было слишком тяжело для маленького ребенка.
Едва удерживаясь на ногах с помощью Седрика, Лео, все еще висевший на талии Чешира, нервно моргал. Когда Чешир потерял сознание, магический круг, накрывавший особняк, исчез, а дождь резко прекратился. Белинда, взглянув на бледного Чешира, спросила Вивиан.
- ...Это из-за магического истощения?
- Да.
- Пока что перенесите его в одну из пустых комнат особняка.
- Н-но Чешир просил отвести его в Магическую башню.
- Что я могу сделать, отправив потерявшего сознание человека обратно? Он останется здесь на сегодня.
Решительные слова Белинды оставили Вивиан в недоумении, и Терри с неодобрительным видом подняла Чешира, как багаж.
Вивиан с тревогой смотрела на бессознательного Чешира, как будто что-то для себя решила.
***
Тихая ночь без единого шороха ветра.
В этот момент часовая и минутная стрелки часов идеально сошлись, указывая на полночь. Глаза мужчины открылись после глубокого сна.
Его ясные глаза пепельного цвета без малейшего следа сонливости быстро осмотрели окружающее пространство.
- Где я? - раздраженно пробормотал он, поднимаясь с кровати, проверяя свой наряд и осматривая окрестности. Несмотря на возраст, особняк выглядел элегантно.
Когда он попытался открыть дверь, из нее полетели искры, как только его рука коснулась ручки.
- Ха? Посмотри на это!
Пепельно-серые глаза мужчины светились глубоким золотым оттенком. Легкий порыв ветра пронесся вокруг него, заставив его розовые волосы бешено развеваться, не в силах противостоять столь сильной и чистой силе. Затем, взмахнув рукой, наполненной магией, он без труда разбил магические круги, блокировавшие дверь.
Треск!
- Как банально.
Пробормотав что-то невнятное, мужчина небрежно распахнул слегка приоткрытую дверь, рассматривая ее как импровизированный барьер в подворотне. Вскоре он столкнулся лицом к лицу с Вивиан, которая охраняла дверь. Убедившись, что знак отличия на броши мужчины указывает на 9-й ранг, Вивиан глубоко вздохнула.
- Пфф!
Брови мужчины слегка изогнулись.
- Кто это? Разве это не домашняя собака Бруно?
- Э-то э-то-о-о э-это-о домашнее животное леди Белинды.
- ...Белинды?
Он посмотрел на Вивиан, которая держала в руках волшебную палочку, и покачал головой.
- Ну и ладно. Продолжай говорить. Почему я здесь, и что ТЫ здесь делаешь?
Ему посчастливилось столкнуться с человеком, которого он знал, и она была единственной, кто знал его истинную сущность.
Когда рука мужчины, пропитанная магией, потянулась к Вивиан, ожидая от нее объяснений, они услышали голос, и в тот же миг мужчина инстинктивно произнес заклинание, выстрелив вспышкой магии, не успев осознать этого. Вивиан, все еще находясь в раздумьях, воскликнула,
- Сэр рыцарь! Нет! Он девятого ранга!
Грохот.
Однако сгусток магической силы, ударившийся об острие меча и вылетевший в окно, расколол ночное небо, словно падающая звезда, и даже рассеял темные тучи.
- .......
- .......
Даже несмотря на изумление магов, Седрик сохранял спокойствие.
- Я не расслышал. Что вы сказали?
- О, ничего такого.
Маг 9-го ранга... слишком сильная магия для рыцаря, но он отражает ее.


    
  






  

  



  


  

    
      Горло Вивиан сжалось, словно ее начали душить.
Чувствуя себя креветкой, зажатой между китами, она решила, что лучше промолчать и отойти в сторону.
Седрик молча изучал своего противника.
Его темперамент, который был таким мягким до того, как он потерял сознание, стал свирепым.
Его выражение лица, поведение, походка, манера говорить - невозможно было сказать, что это один и тот же человек.
- Ты не «тот» маг.
- Что, черт возьми. Я Чешир.
- Ты не понимаешь.
Это было незначительное замечание, но, как ни странно, мужчина обиделся, как будто только что услышал очень сильное ругательство.
В глазах мужчины на мгновение вспыхнули враждебность и неописуемое темно-золотистое сияние.
Кранг!
- Ах! Черт, как я испугалась!
Внезапно появившись из темноты, Терри метнула свой кинжал в голову мужчины.
Однако, несмотря на ответную атаку, от неё полетели лишь громкие искры.
Осмотрев затупившееся лезвие из-за удара о золотой барьер, защищавший мужчину, Терри восхищенно прошептала:
- Ну, ты более тупоголовый, чем я думала.
"Чешир, этот ублюдок, ищет где бы сдохнуть", - подумала она.
Инстинктивно Чешир окружил себя магией, чтобы блокировать атаку, но не почувствовал даже намека на присутствие опасности.
Два врага.
Каким бы гениальным магом он ни был, справиться с двумя противниками, один из которых использует ауру в этом тесном помещении, было довольно сложно.
"Это не бегство, а стратегическое отступление!"
Быстро вылетев из окна, мужчина полетел по воздуху, не сделав ни одного магического круга и даже не щелкнув пальцами. Остатки магии были лишь следами сверкающей магической силы, падающей в воздухе, как звездная пыль.
Терри, преследовавшая мужчину на выходе из особняка, наблюдала за упущенной возможностью, как рыбак за упущенным уловом.
Преимущество мага в бою заключается в том, что только маги могут участвовать в воздушных сражениях.
"Надо было сломать ему шею первым же ударом".
В этот момент Седрик, наблюдавший за парящим в ночном небе магом, словно охотник за добычей, произнес.
- Терри.
- Да? Я?
- Когда я толкну его, заканчивай.
Неужели лорд тоже умел летать?
Он говорил так естественно, что на мгновение она даже подумала спросить. Иначе как можно было столкнуть врага, летящего в небе? Тем более мага, создавшего барьер, достаточно прочный, чтобы противостоять её кинжалу.
Собираясь возразить, Терри остановилась, когда Седрик, державший меч, посмотрел на него.
Внезапно температура воздуха поблизости от него резко упала, и пол под ногами замерз, сверкая, как кристаллы льда.
Дыхание Седрика, видимое теперь в виде белого пара, напоминало дыхание середины зимы.
Наблюдая за этим, Терри кое-что поняла.
Этот рыцарь с Севера никогда прежде не доставал свой меч, даже ни разу.
Причина была...
Свиш.
Потому что он никогда не встречал противника, достаточно достойного, чтобы достать свой меч.
- Безумие.
Осознав это, она наблюдала за летящей по ночному небу аурой, похожей на лунный свет.
Туд.
Один раз взмахнув мечом и подавив свирепую ауру, Седрик стоял высокий и холодный, как бог, властвующий над зимой.
Терри решила впредь не бросать вызов Седрику и побежала к мужчине, которого ударила аура и отбросила в особняк.                
***
Когда я открыла глаза, была еще полночь.
Я медленно моргнула, сознание было в тумане.
- Мне что-то послышалось?
Лежа, я наклонила голову, чтобы прислушаться, но вокруг было тихо, словно это было мое воображение.
Когда я неловко села, книга сказок, прикрывавшая мою грудь, с грохотом упала.
Только тогда я вспомнила, что прошлой ночью, пытаясь утешить расстроенного Лео после пожара в цветнике, я впервые за долгое время открыла тайник, который сделала, сложив подушки стопкой.
Я намеревалась перенести Лео на кровать, наблюдая за тем, как он засыпает, но похоже, сама задремала в это время.
- Не бывает цветов, которые никогда не вянут, и если ты считаешь, что это твоя вина, то...... Хорошо, следующей весной давай посадим новые ростки в цветнике своими руками. Это искупит твою ошибку.
Не в силах считать ошибку просто ошибкой и чувствуя необходимость как-то загладить свою вину, Лео, услышав эти слова, заснул.
Я осторожно погладила Лео по спине, когда он спал, прижавшись ко мне, насколько это было возможно.
Должно быть, я снова задремала.
Возможно, так и было, потому что сонливость подкрадывалась снова.
В тенях, отбрасываемых Лео и мной под тентом, только моя казалась расплывчатой.
- Что?
Я протерла глаза и попыталась снова сосредоточиться на тенях.
Бах!
Оглушительный шум эхом прокатился по особняку, заставив Лео резко сесть.
На этот раз я не ошиблась. Казалось, в особняке что-то шумит.
- Продолжай спать. Я проверю и вернусь.
- Я, я пойду с тобой.
В итоге я вышла из комнаты вместе с Лео.
И вскоре мы нашли источник шума.
Треск!
Окна в коридоре завибрировали, словно сотрясаясь от сильного ветра, и что-то разбило стекла, влетев в особняк.
В воздухе повеяло нездешней прохладой, а человек, прижатый к стене особняка, оказался до жути знакомым.
- Боже, старик. Вытягивай свою ауру поаккуратнее.
Мужчина говорил грубо, как будто разговаривал с грубияном, и ворчал.
- Учитель?
По зову Лео человек, Чешир, повернулся и посмотрел на Лео.
- Что это за маленький комочек? Эй, ты, ледяной чурбан! Хватит тут тявкать, проваливай!
В тот момент мое внимание привлекло не незнакомое выражение лица или тон странного Чешира.
Это была брошь Магической башни, прикрепленная к его лацкану.
Брошь, измеряющая магическую силу владельца, бессистемно колебалась между 3-м и 9-м рангами.
- Учитель, Вы в порядке?
Лео на одном дыхании попытался броситься к Чеширу, но я схватила ребенка за плечо, чтобы остановить.
По какой-то причине я инстинктивно поняла, что передо мной не Чешир.
Хотя внешне он был очень похож на него.
И наконец взгляд Чешира остановился на мне.
Его свирепо нахмуренные брови медленно расслабились.
Он смотрел на меня с пустым выражением лица, как будто стал свидетелем чего-то невероятного.
Это было невероятно невинное лицо для человека, столь расчетливого и умеющего скрывать свои истинные намерения.
Мужчина смотрел на меня безучастно, словно завороженный чем-то, а затем пробормотал.
- ...... Ангел?
- Пробел найден!
В этот момент Терри, словно вынырнув из темноты, ударила Чешира по шее, как уже делала когда-то.
Чешир рухнул на землю, как марионетка, у которой перерезали ниточки.
Терри, наконец переведя дыхание, указала на Чешира и, словно стукачка, сказала.
- Хозяйка, он действительно не в себе!
Так мне казалось.
Я повернулась к единственному человеку, который, возможно, знал правду обо всей этой истории.
- Вивиан, вот почему ты боишься Чешира?
К Вивиан, которая дрожала в конце коридора.


    
  






  

  



  


  

    
      Серая башня, известная также как Башня Знаний и Высокомерия, среди простых людей была больше известна под названием Маяк Монтео.
Маяком Монтео её называли потому, что огни башни, видимые с полуночи до рассвета, никогда не гасли.
Чешир, вернувшийся в башню рано утром после отбоя, поприветствовал своих бродячих коллег, которые выглядели как зомби из-за ночной усталости от исследований. После этого он направился на вершину башни.
Вместо того чтобы воспользоваться магией и мгновенно подняться на верхний этаж, он намеренно воспользовался лестницей, поскольку ему требовалось время, чтобы привести мысли в порядок.
Проснувшись сегодня утром в особняке Белинды, а не в башне, он почувствовал, что что-то не так.
Все тело болело, а шея затекла, как в то утро, когда он проснулся после избиения женщиной по имени Дворецкий из пристройки.
Стекло в окне коридора было разбито в нескольких местах, как у ребенка, лишившегося зуба, был уверен Чешир.
Ночной мужчина посеял в особняке хаос.
"Мне нужно проверить, как много она знает".
Это была тайна более важная, чем тот факт, что он был темным магом.
Чешир представил себе несколько возможных реакций Белинды. Если она знает слишком много....
«Ты упал в обморок, когда восстанавливал магию моего слуги, поэтому я уложила тебя на ночь в своем поместье».
«Что? Странное поведение ночью? Ах.......Ты имеешь в виду это».
Ему пришлось заставить её держать рот на замке.
Чешир с улыбкой на лице вызвал мысленный глиф для заклинания речи, чтобы иметь возможность произносить заклинания в любое время.
Затем...
«Я слышала от Вивиан. Ты ведь лунатик, верно?»
«Ах...»
«Терри с трудом удалось удержать тебя от случайных заклинаний посреди ночи. Будь уверен, я не буду брать с тебя деньги за окно в коридоре».
Худший сценарий мгновенно испарился из его головы.
Хотя он был напряжен, но вернувшись в башню, почувствовал облегчение.
Добравшись до верхнего этажа, Чешир привел себя в порядок и легонько постучал в дверь.
- Входите.
Услышав хрипловатый голос, похожий на трение стали о сталь, Чешир широко улыбнулся и шагнул в покои Владыки Башни.
Комната Владыки Башни, занимавшая целый этаж, была заполнена различными необычными инструментами для экспериментов, старыми книгами и таксидермическими изображениями магических существ.
В центре всего этого стоял худой старик с суровым лицом.
Его высмеивали за то, что он чаще орудовал мечом, чем волшебной палочкой, но он был пионером в области исследований магических существ и химер.
Владыка Башни, который с самого утра не стеснялся пачкать руки кровью существ, не пожалел взгляда на визит ученика и резко произнес.
- Я кажется говорил тебе, что нельзя оставлять Магическую башню пустой в полночь. Ты же не хочешь, чтобы я подумал, что мой ученик сбежал, как твой брат.
Несмотря на резкую критику, Чешир сохранил улыбку и слегка наклонил голову.
- Вы знаете, кто мой нынешний покровитель? Если я правильно разыграю свои карты, они могут вложить в башню значительные средства. Вот я и пытаюсь их немного успокоить.
Только после этого повелитель магов повернулся к Чеширу. На его исхудалом лице появилась слабая улыбка.
- Что ж, твоё умение заискивать просто поразительно. Если есть что-то полезное, можно было бы применить это твое тело на практике.
- Я не забыл о милости, которую Вы оказали мне, приняв в ученики такого скромного раба, как я, Мастер.
- Да, да, лучше не забывай. В отличие от твоего брата-близнеца, который сбежал, не поняв моей милости, Чешир, ты - ученик, который ценит эту милость.
Во взгляде повелителя магов, обращенном на Чешира, чувствовалось превосходство. Однако это был не взгляд гордого наставника, смотрящего на достойного восхищения ученика, а скорее взгляд человека, любующегося произведением искусства, которое он создавал с особой тщательностью.
- Позаботься о своем здоровье. Каждый раз, когда я вижу тебя, твой цвет лица кажется темнее.
- Спасибо за заботу. Ну что ж, раз уж я увидел Мастера, я вернусь в свои покои.
Лицо Чешира, до конца улыбавшееся, стало холодным, как только он покинул комнату хозяина башни.
- Ублюдок!
Осмелился поднять историю брата.
Серые глаза Чешира, пробормотавшего негромкое ругательство, вместо золота засветились зловещим пурпурным цветом.
Трудно было удержаться от желания разорвать своего хозяина на куски.
На его теле была печать раба, не способного причинить вред хозяину, но черная магия позволяла даже это, и он был бы рад, если бы на его руках была кровь Владыки башни.
Но Чешир упорствовал.
Еще не время, еще не время.
Наконец-то он нашел следы магии, связанной с душой.
Конец игры был близок. Он не мог позволить себе сбиться с пути ради простой мести.
Вдруг раздался резкий приступ кашля.
Прислонившись к стене, Чешир подавил кашель и, увидев рукава, испачканные кровью, издал горький смешок.
- Ха.
Даже повелитель магов понял бы, насколько ослабло его тело.
Две души, переплетенные в нем, постепенно поглощали его физическую форму. Если не принять меры, то хрупкая душа, скорее всего, погибнет первой.
- Я не могу так умереть.
Он горько рассмеялся, сжимая ткань возле сердца, словно терпя боль.
- Я не могу так умереть.
Отчаяние наполняло его шепот.
-Еще не время, еще не время
Ему едва удалось успокоить свой беспокойный разум.
- Всё идет по моему плану.
***
- Чешир, твой клиент здесь!
Было уже далеко за полночь, и кто-то срочно постучал в дверь Чешира, сообщая новость.
Мужчина сурово посмотрел на молодого подмастерья-мага, пришедшего с поручением.
- Уже за полночь, а Башня магов впустила постороннего?
- Откуда мне знать? Это ваш клиент. Он настоял на встрече с вами в этот час, заявив, что будет ждать в приемной. В любом случае, я передал сообщение. Пойдете вы или нет, это ваше... Ах.
Когда он повернулся, Чешир схватил молодого волшебника за плащ и поднял в воздух.
- Чешир, возможно, чувствует себя довольно раздраженным из-за недостатка сна. Он может быть грубее, чем обычно. Так что говори как следует. Чего хочет клиент Чешира?
- Отпусти, Чешир! Разве ты не знаешь, что каждую ночь сходишь с ума? От твоего поведения мне хочется сбежать!
Мужчина, выудив всю информацию, тряся мальчика, как молотилку, наконец отпустил его. Засунув руки в карманы, он небрежно направился в приемную первого этажа.
Ночью в Башне магов обычно было оживленнее, чем днем, так что в этом не было ничего странного. Однако принять постороннего человека было совсем другим делом. Кроме того, тот факт, что повелитель магов лично проводил гостя в приемную, заслуживало внимания.
"Насколько влиятельным клиентом должен быть этот человек, чтобы все это произошло?"
Хотя это казалось подозрительным, Чешир назначил им встречу, и теперь он не мог притворяться невежественным.
Будучи искусным "Чеширом", он должен был, как обычно, обмануть клиента.
Он стоял перед приемной, изображая на лице подобие улыбки.
Улыбка получилась кривой, но человек, наблюдавший за его отражением в окне, выглядел довольным. Он одобрительно кивнул и распахнул дверь приемной.
- О боже, кто это? Наш уважаемый клиент? Как такая скромная персона могла оказаться в этом драгоценном месте....?
Его шаги были несколько бандитскими, и он замер, когда хорошо рассмотрел лицо посетителя.
- Даже если это не первая встреча, разве не уместно поздороваться?
Даже среди беспорядка на стене коридора эта женщина так сильно притягивала его взгляд.
Сегодня она была в очках, но он никак не мог не узнать её лицо.
- Этот особняк...... - промолвил мужчина, его лицо было таким же ошеломленным, как и в тот день, - Ангел?
Пока откуда-то доносился смех, напоминающий сдувающийся воздушный шар, мужчина не сводил глаз с Белинды.
- Терри, уходи.
По одной команде из приемной с шуршанием вылетела длинная стрела, похожая на собачью шерсть.
Теперь, когда он присмотрелся, это была не стрела, а человек, но это не имело значения.
Оказавшись перед мужчиной в одиночестве, Белинда вежливо кивнула и с надменным видом произнесла.
- Я разрешаю тебе называть меня Белиндой.
- Тогда я буду называть Вас сестрой.
Мужчина незаметно сел на свое место и взглянул на Белинду. Когда их глаза встретились, его сердцебиение ускорилось, а лицо залило тепло.
"Что? Почему это происходит?"
Он подумал, не сошел ли его разум с ума.
Если нет, то.......
"Она наложила заклинание для промывки мозгов или что-то в этом роде?"
Он просканировал её тело своими магическими чувствами, но никаких признаков магии не обнаружил.
Мужчина заставил себя отвести от нее взгляд и непринужденно заговорил.
- Обычно я не принимаю по ночам.
- Верно, и ты никогда не обещал встретиться ночью со мной, Чешир.
Он кивнул, с трудом держа себя в руках.
- Что?
- Конечно, ты не знаешь. Потому что ты не Чешир.
- .......
- Не так ли, Кит?
Когда из уст женщины вырвалось имя того, кто погиб более десяти лет назад в магической республике, мужчина издал недоуменный смешок.
'Меня поймали'.
Как идиот, он попался на уловку другой стороны.
Если бы он подумал об этом чуть больше, Чешир не стал бы назначать встречу с кем-то после полуночи.
Делать выводы о Чешире и даже думать об этом, было слишком поспешно.
- Чешир...
Он ожидал, что когда-нибудь наступит такой день.
С этим телом больше не было сил носить в себе две души.
Белинда не стала ни подтверждать, ни отрицать это.
Она грациозно встала и, словно предлагая выбор, сказала.
- Если хочешь узнать правду, найди меня. Я с радостью открою для тебя окно ночью.


    
  






  

  



  


  

    
      "Что это за крошка?"
Это утверждение было всего лишь маленькой шестеренкой.
Но я как громом пораженная поняла, что это очень важная деталь, органично соединяющая все шестеренки, которые крутились на своих местах.
Как только я услышала имя, которым Владыка Башни [Хироми] называл главного героя, я поняла, что ошиблась.
"Что это за картина?"
"Я дам свое имя исключительно крохе, который стал моим первым учеником".
Интерьер Башни магов отличается от игровых иллюстраций и героических изображений.
Несуществующий ученик Владыки Башни магов.
Почему я была так уверена, что нынешний Владыка Башни магов - это тот Владыка Башни магов, который убил Белинду?
Хотя я ещё не встречалась с Владыкой Башни Магов.
С жестким выражением лица, Вивиан осторожно поведала мне о событиях прошлого.
- Это случилось около восьми лет назад. Среди коллег-магов поползли слухи, что Чешир страдает нарколепсией. Каждый вечер в полночь, сколько бы Чешира ни звали, ответа не было. Чешир уходил из Башни магов и возвращался только когда рассветало, не помня ничего о прошедшей ночи.
(P.S.: Нарколепсия - хроническая болезнь из группы нарушений сна, основными проявлениями которой являются патологическая дневная сонливость, внезапное снижение тонуса мышц).
- Но я не могла поверить, что это нарколепсия, потому что... я видела это.
Вивиан сделала небольшую паузу, словно вспоминая тот день, а затем продолжила.
- Я видела, как брошь Чешира поднялась на девятый ранг. И только однажды ночью, когда я разговаривала с ним, он попросил меня прочитать ему записку, потому что не умел читать.
- То, как он говорил, как он всё запоминал, и количество магической силы, которое так сильно изменилось. Казалось, будто кто-то другой завладел его телом.
При этих словах в моей голове словно защелкали шестеренки, издавая звук поворота.
Я немедленно связалась с Башней магов и передала историю о значительных инвестициях, и Владыка Башни магов незамедлительно откликнулся на мой зов.
Хотя я оказалась в ситуации, когда мне пришлось встретиться с Владыкой Башни магов, которого я старалась избегать, стоило рискнуть.
Если мои предположения верны, то нынешний Владыка Башни магов это...
- Похоже, мой ученик произвел на Вас большое впечатление. Обещая столь значительные инвестиции, хе-хе.
Это былне тотВладыка Башни Магов, который появился в [Хироми].
Я сглотнула, встретившись взглядом с Владыкой, который явился, не скрывая своего лица.
Нынешний владелец этой должности по каким-то причинам скоро уйдет в отставку.
И новым магом на вершине башни станет тот, кто поддержит убийство Белинды.
Пока это была лишь догадка, но мне казалось, что я знаю, кто это.
Поэтому мне нужны были доказательства, подтверждающие мои догадки.
Только тогда я смогу точно определить, кто стоит за предстоящей гибелью Белинды и меня, и подготовиться соответствующим образом.
Воспользовавшись случаем, когда Чешир покинул башню на урок Лео, я проникла в комнату Чешира с негласного одобрения Владыки Башни магов.
Что угодно было приемлемо.
Если Чешир, а точнее, заимствуя слова Вивиан, «сущность», которая якобы каждую ночь вселялась в тело Чешира, служила убедительным доказательством для следующего Владыки Башни магов.
Найти эту пачку писем было действительно удачей.
Содержание первого письма, на которое так и не было получено ответа, было чрезвычайно яростным.
Убирайся из моего тела.
Это была та самая записка, о которой упоминала Вивиан.
«Он попросил меня прочитать ему записку».
«Я прочитала её ему, и в этот момент Чешир выглядел крайне расстроенным...»
Вспомнив слова Вивиан, я продолжила читать последующие письма.
Ты, ублюдок, обманул меня. Ты сказал, что мой брат сбежал!
Отчет о биокомбинации испытуемого A и испытуемого B
Не волнуйся, брат. Я обязательно найду способ.
Это был секрет, которым Чешир не мог поделиться ни с кем, и обвинение против мерзкого Владыки. При просмотре различных документов, в том числе и писем, мои руки неудержимо дрожали. Мне едва удалось сделать вдох.
«Я хочу убить некую душу».
Только теперь стали очевидны истинные намерения и планы Чешира. Я тщательно выбирала, во что можно вмешаться, словно снимая блок с шаткой башни Дженга, и определяла, чего нельзя касаться.
И...
- Вы сказали, что расскажете мне правду. Но должен ли я изучать этот вид письма?
Я решила показать Киту, пришедшему ко мне через окно как ночной гость, как стабилизировать шатко раскачивающуюся башню.
***
Я часто думала, что Владыка Башни магов в [Хироми] кажется узколобым, как ребенок.
Однако теперь я поняла, что он вовсе не узколобый, а самый настоящий ребенок.
Он бодрствует всего около четырех часов.
Кит, чьи глаза были открыты в восемь раз реже, чем у остальных, в отличие от Чешира, был еще совсем ребенком по умственному возрасту.
Хотя он и притворялся, на его лице отразилось легкое волнение, похожее на то, какое бывает у Лео, когда он слушает сказку.
Обучая Лео чтению, я поняла, что лучше всего заинтересовать его книгой, которая соответствует его вкусам.
Сегодня, выбрав и организовав простое предложение для расшифровки, я написала вверху короткий вопрос.
Чем бы ты хотел перекусить?
Кит тут же начал возиться с вопросом, который я написала, а потом кривым почерком написал ответ.
то, что бы съела моя сестра.
Прошла неделя с тех пор, как он научился писать, а это удивительно быстро.
Как бы то ни было, ела ли я что-нибудь до прихода Кита?
Поскольку было уже за полночь, есть было нечего.
Когда я не ответила, Кит указал на мой рот, как будто все знал.
- У тебя сладкий запах на губах, ты единственная, кто съел что-то вкусное. Отдай мне. Я тоже хочу немного.
Сладкий запах на моих губах?
Я вдруг поняла, что он указывает на бальзам для губ, который я наносила для увлажнения.
При ближайшем рассмотрении оказалось, что он действительно обладает сладким ароматом.
Нанеся увлажняющий бальзам на губы, я согнула указательный палец, чтобы приблизить лицо Кита к моему.
Я игриво прижала кончик большого пальца к его губам, когда он беззащитно высунул голову.
- ......!
- Это не так хорошо?
- Э.....Эт..... это возмутительно!
- Что?
Несмотря на то, что это был всего лишь розыгрыш, Кит с покрасневшим лицом и даже шеей внезапно встал.
- Я ухожу!
- Кит.
- Я не знаю! Я больше не приду к тебе!
С этими словами он открыл окно и ушел.
- .......
Я предполагала, что умственный возраст Кита - около двенадцати лет.
Если подумать.....
- Достаточно ли он взрослый, чтобы вступить в период полового созревания?
В конце концов, я знала, что Кит вернется завтра.
Я смутно чувствовала это.
Кит приходил ко мне каждую ночь не обязательно для того, чтобы узнать правду, а просто потому, что ему нужно было с кем-то поговорить, как Киту, а не как Чеширу.
Он был похож на ворчливого кота.
Благодаря постоянным ночным занятиям, Кит сразу стал довольно умелым читателем.
Честно говоря, я не очень хороший учитель, потому что во всем полагаюсь на переводчика Белинды.
Так что в данном случае заслуга должна принадлежать ученику.
Сестра, расскажи мне о Чешире.
После того, как он усвоил основные схемы письма, он быстро включился в обсуждение, чтобы улучшить свои навыки чтения.
Я почувствовала, что время пришло, когда Кит впервые твердо написал имя Чешира своим почерком.
Несмотря на одно и то же тело, Чешир и Кит никогда не общались друг с другом, за исключением того раза.
"Нет, они общались всего один раз".
Кит, открывший глаза в теле Чешира, каждый день испытывал чувство вины за то, что занял тело брата, ожидая, что Чешир примет его, и облегчение, что Чешир в безопасности.
Первая записка, которую он получил от Чешира через Вивиан, гласила:
[Убирайся из моего тела].
Этого было достаточно, чтобы разорвать сердце Кита на части и заставить его трепетать от предательства и гнева.
Я знала, что годы, проведенные в молчании, приведут к недоразумениям и что эти недоразумения могут привести к какой-то трагедии.
Я не могла написать ответ, пока чернила не стекли с кончика пера, оставляя на бумаге точку.
Киту, который лежал под углом, положив голову на стол, надоело ждать, и сказал.
- Сестра, почему бы тебе не воспользоваться магией?
Кого он дразнит? Не все владеют магией как само собой разумеющимся.
- Потому что у меня нет магии.
Я наконец придумала, что сказать в ответ на каракули Кита, и осторожно пошевелила пером.
- Но эта штука на твоей шее - волшебный камень, - сказал Кит, щелкнув серьгой.
Я посмотрела на все аксессуары, которые носил Кит.
В отличие от моих, которые были ярко-красными, как рубины, все серьги и украшения, которые он носил, были темно-красными.
Если просто посмотреть на них, то кажется, что это другой драгоценный камень. Я подумала, не ошибся ли Кит.
Поэтому я слушала слова Кита через одно ухо, сосредоточившись на кивках головой и движениях руками.
Попытка писать, пока мы разговаривали, привела бы к перегрузке мозга.
- Но ты должна быть осторожен с этой штукой, она может сломаться.
- Да, да, - его слова снова прозвучали в одном ухе. Я нацарапала точку на листке бумаги и протянула его Киту.
Кит на мгновение приостановился, подняв бумагу, чтобы проверить е содержимое.
- Последнее домашнее задание? Почему последнее?
- Потому что теперь ты знаешь правду и обрел силы, чтобы с ней справиться.
На мгновение выражение лица Кита стало таким же свирепым, как в день их первой встречи.
- Правду о том, что Чешир пытается меня убить? Ты обучала меня письму каждую ночь, чтобы сказать такую очевидную вещь?
Все было не так, и мне хотелось сразу же рассказать ему о будущем, которое я знала, но я терпела и молчала.
Это было глубокое недоразумение, которое можно было разрешить, только если они полностью встретятся лицом к лицу.
Все, что я могла сделать, - это дать Киту возможность поговорить с Чеширом. Поэтому я заговорил твердо, почти жестко.
- Это твое последнее задание, Кит. Обязательно проверь его, чтобы не разочаровать меня.
Кит некоторое время смотрел на меня, а потом ушел, не сказав ни слова.
На следующий день Кит не пришел ко мне.
И на следующий день, и на следующий.
И через неделю.
- Сестра, не слишком ли сложное домашнее задание? Я плакал, делая его.
Когда Кит снова пришел ко мне, я почувствовала, что сегодня мы с ним встречаемся в последний раз.


    
  






  

  



  


  

    
      Чешир посмотрел на Белинду, удобно откинувшуюся в кресле с закрытыми глазами.
Судя по слабым морщинкам на лбу, она, похоже, не очень крепко спала.
Чешир собрал в руке свою магию и тихо прошептал.
- Ты выглядишь очень усталой.
В этих словах сквозило беспокойство.
Без предупреждения глаза Белинды распахнулись, и она окинула его снисходительным взглядом.
- Это потому, что ты... Нет, ничего страшного, это ты выглядишь так, будто можешь умереть прямо сейчас.
- Я сильно простудился.
Под предлогом простуды, которой он никогда раньше не болел, Чешир встал.
Как она уже говорила, его нынешнее физическое состояние не поддавалось описанию.
Казалось, что времени осталось совсем немного.
К счастью, он успел завершить круг магии души до того, как последние следы её черной магии полностью исчезли.
Пора было готовиться к отъезду.
- Чешир, а может ли кто-нибудь научиться черной магии... если захочет?
Неожиданная тема вырвалась из её уст.
- А что? Госпожа хочет её изучать?
Он сказал это шутливым тоном, но лицо Белинды было серьезным.
Только тогда Чешир понял, что это не простое любопытство.
Он тщательно подбирал слова.
Желание, круг черной магии и цена.
Он говорил, что, обладая этими тремя качествами, любой может справиться с черной магией, но на самом деле не каждый мог овладеть ею.
Овладеть черной магией мог только тот, кто испытывал настолько сильные желания, близкие к ненависти или любви, что они граничили с безумием.
Например, родители, потерявшие своих детей.
Только когда их желания доходили до того, что ради спасения собственного ребенка можно было пожертвовать десятками других детей, они могли пробудить в себе черную магию.
Поэтому, даже если бы Белинда захотела научиться черной магии, она никогда не смогла бы её получить.
- Откажись от нее. Госпожа, даже если бы Вы умерли и проснулись как росток, Вы бы никогда не смогли справиться с черной магией.
Чешир по-прежнему никому не доверял, но он не был лицемером, отрицающим то, что видел собственными глазами.
Наверное, только она одна не знает, как сильно заботится о мальчике, которого холодно называет своим слугой.
Твердо заявив, что не может обучиться черной магии, Чешир плавно сменил тему.
- И, Госпожа, я знаю, что это неожиданно, но сегодня мой последний урок.
-......Последний?
- Потому что я покидаю Магическую Башню. Чтобы отправиться путешествовать.
Несмотря на то, что заявление было неожиданным, Белинда уставилась на Чешира так, словно ожидала этого, а затем заговорила.
- Ты выследил того, кто наложил на меня черную магию?
- Конечно.
По следам черной магии, оставленным на Белинде, легко было определить, кто её наложил.
Магический круг отражал не только привычки заклинателя, но и структуру магического круга, измененную в соответствии с эпохой.
Хотя некоторые части были стерты, из-за чего невозможно было узнать, как именно черная магия повлияла на душу Белинды, следы мастера всё еще присутствовали в остатках магии на Белинде.
Даже Чешир, вместивший в свой разум огромные знания, видел столь древнюю форму магического круга только в старинных манускриптах.
- Похоже, что Вы прикоснулись к уже существовавшей черной магии, созданной кем-то. Вы когда-нибудь прикасались к чему-нибудь старому или подозрительно выглядящему?
Выражение лица Белинды стало необычным.
Она сжала кулак и постучала по нему указательным пальцем, некоторое время размышляя, а затем подняла голову.
- Я не могу вспомнить. В любом случае, это не было направлено на меня, так что это просто...
- Просто очень не повезло.
Чешир вставил непроизнесенные слова за Белинду.
Последовавший за этим глубокий вздох был понятен Чеширу.
- Раз уж ты говоришь, что это в последний раз, я задам тебе еще один вопрос. Ты уверен, что не пожалеешь об этом?
Даже если не спрашивать, о чем он жалеет, все было ясно.
Белинда, казалось, смутно чувствовала, что сегодня он воспользуется черной магией.
Что ж, она была необычайно сообразительна.
"Даже если бы я соблазнил её, она быстро поняла, что я лжец".
Обычно он отказывался говорить правду, отнекиваясь или давая расплывчатые ответы.
Но, возможно, дело было в том, что она знала, что сегодня их последняя встреча, или в её необычно изменившемся отношении.
Заметив, что выражение лица Белинды наполнилось едва уловимым беспокойством, словно она наблюдала за юным ростком, Чешир в конце концов не смог ничего сделать, кроме как честно ответить.
- Я никогда не пожалею об этом. Так что не делайте такое озабоченное выражение лица.
Все это - подарок для моего брата, который погиб из-за меня.
Проглотив последние слова, Чешир коснулся кончиками пальцев магического камня Белинды.
В первый же день, как только он взял её за руку, он понял, что это магический камень, который скрепляет магический контур, чтобы магическая сила не попала в сосуд Белинды.
И хотя он не принадлежит ей, магия, скрытая в ней, скоро разрушит этот волшебный камень.
- Это прощальный подарок, Госпожа.
За очень короткий миг на магическом камне появилось и исчезло несколько замысловатых кругов, слишком коротких, чтобы Белинда успела их заметить.
- Не оставайтесь сегодня в одиночестве, и пусть с Вами обязательно будет кто-нибудь. Кто-то такой же надежный, как твой дворецкий и рыцарь.
- Мне становится не по себе, когда ты говоришь это так многозначительно.
Чешир рассмеялся и отвернулся от Белинды, которая тихо ворчала.
***
Перед лицом великой сущности магии все равны.
Магическая республика Бабель была основана на этой идеологии, но, по иронии судьбы, её магия породила всё неравенство.
Братья-близнецы Кит и Чешир родились с чистой магией и огромными сосудами магии, но это не изменило того факта, что они были рождены рабами.
Для магов, страдающих от недостатка магии, близнецы были подобны драгоценным камням, которые можно было пополнить в любой момент.
Вместе они имели огромное значение.
"Не удобнее ли пересадить магические контуры старшего брата, производящего чистую магию, младшему, обладающему гигантской чашей магии?"
По крайней мере, до тех пор, пока какому-то ненормальному магу не пришла в голову ужасающая идея.
И в конце концов он осуществил этот ужасный план, и Чешир обрел качества архимага.
Безумный колдун захватил вершину Серой башни с помощью магической силы, которую дал ему Чешир.
Казалось, все шло гладко.
Вернее, так казалось.
Поднимаясь по лестнице башни, Чешир тщательно продумывал свой план.
"Сначала я убью Владыку Башни".
Только тогда он сможет освободиться от рабской метки, сковывающей его тело.
"Затем я активирую черную магию, чтобы убить душу".
Чтобы уничтожить одну душу, требовалось десять душ, или душа кого-то настолько дорогого, что стоила десяти жизней.
Однако у Чешира не было никого достаточно дорогого, чтобы заменить десять жизней.
Кроме той, что принадлежала ему.
После того как все будет сделано, его брат, Кит, наконец-то сможет полностью обладать этим телом и наслаждаться свободой под ярким солнцем.
"Обменять душу на собственное тело. Звучит довольно неэффективно".
Ухмыльнувшись, Чешир, который теперь заливался издевательским смехом, в последний раз осмотрел свою комнату.
Она была его домом уже более десяти лет, но взгляд Чешира был холодным.
Вскоре его глаза засветились зловещим фиолетовым светом, а мир стал черно-белым.
Его взгляд остановился на письмах, отправленных брату, которые он тщательно хранил и оберегал.
В течение многих лет он ежедневно писал письма, которые никогда не могли дойти до его брата, и хранил их вопреки всему в надежде, что, возможно, его брат чудесным образом прочтет их.
Но была ли это ошибка? Письма казались растрепанными, не похожими на прежние.
Как будто их кто-то прочитал.
Его сердце зловеще заколотилось.
Если кто-то обнаружил эти письма и сообщил о его планах Владыке Башки.
Чешир быстро достал письма.
И нашел.
Ответ от Кита, ответ, которого никогда не должно, нет,не могло быть.


    
  






  

  



  


  

    
      "Ты планируешь превратить меня в кусок мусора, который использует жизнь брата как ступеньку для выживания. И ты думал, что я буду тебе благодарен? Даже думая об этом, я начинаю злиться. Чешир, до сих пор ты ни разу не прислушался к моим словам. Так что я собираюсь делать то, что хочу, не спрашивая твоего мнения".
"Я поздоровался с тобой, потому что чувствовал, что бросаю тебя. Живи хорошо".
Чешир несколько раз перечитал криво написанный ответ, похожий на детский почерк. По мере того как он вдумывался в каждый смысл, ему вдруг пришли на ум слова Белинды.
"Чешир, а может ли кто-нибудь научиться черной магии... если захочет?»
- А...
Это была скорее область инстинкта, чем разума.
Чешир поспешно достал с книжной полки томик и стал перелистывать страницы.
Поскольку ошибки быть не могло, Чешир аккуратно написал на бумаге круг магии души и спрятал его между страницами, постепенно изменяя.
Он должен был быть спрятан среди этих книг.
- Нет, не может быть.
Сколько он ни искал, его нигде не было.
Чешир быстро проверил время.
Секундная стрелка, как лезвие гильотины, тикала, отмечая наступление полуночи.
Почувствовав страшную беспомощность, Чешир тут же потерял сознание.
***
Это ночь многих мыслей.
Следуя совету Чешира, я держала Терри и сэра Пенаделя рядом с собой и пыталась сосредоточиться на книге, но буквы казались непреодолимыми.
Сегодня судьба Чешира и Кита разделилась.
Наступит ли для них конец, как у [Хироми], или их ждут новые перемены, даже я не могла знать.
- Из-за вздоха Хозяйки, фух, земля может разверзнуться.
Терри, лежавшая на диване лицом вниз, занималась своим оружием и дула на клинок.
Терри казалась совершенно спокойной.
Не в силах спокойно обсуждать ситуацию с Чеширом, я поднимала любую тему, которая приходила мне в голову.
Ответ пришел из ниоткуда.
- Где ты это услышала?
Сэр Пенадель, который до этого молчал, заговорил от имени Терри.
Я сразу поняла, что Кит не ошибся, когда указал на мой кулон и сказал, что это магический камень.
Взгляд сэра Пенаделя задержался на моем кулоне достаточно долго, чтобы я так подумала, а затем он поспешно отвел глаза.
За все годы жизни в [Хироми] я ни разу не сталкивалась с магическим камнем.
- Если это магический камень, то он не может быть простым драгоценным камнем, каково его основное назначение?
- Он используется для запечатывания магической силы.......
Запечатывать магию?
- Но Чешир сказал, что у меня нет магии...
Почувствовав подозрение, я неосознанно стала возиться с драгоценным камнем кулона.
Вдруг драгоценный камень издал хрустящий звук, а затем кончики пальцев пронзила жгучая боль.
Я с беспомощным выражением лица посмотрела на кровоточащий указательный палец, порезанный осколками.
Постойте, почему драгоценный камень сломался от одного только прикосновения к нему?
- Миледи, остановитесь так на минутку.
В этот момент сэр Пенадель резко поднял меня на ноги и оглянулся через плечо.
Точнее, на мою тень.
Было уже близко к полуночи.
Ни одно окно не было открыто, поэтому в особняке, разумеется, не было ни малейшего ветерка.
Тем не менее мои волосы мягко колыхались на ветру.
- ......?
Взгляд сэра Пенаделя проследил за моей тенью.
- Пожалуйста, прошу просить меня в этот раз.
- Мне очень не по себе, когда сэр Пенадель говорит так ........
Последнее слово застряло у меня в горле.
Это произошло потому, что сэр Пенадель перекинул меня через плечо, как мешок.
- Терри, охраняй поместье.
Сэр Пенадель повернулся к Терри и произнес одно предложение. Он сказал только это, а затем развернулся и выбежал из поместья.
Если ты собираешься нести меня, делай это как следует или неси меня в стиле принцессы!
..... Эта жалоба была тут же поглощена, когда я увидела, как зловеще извивается моя тень.
Из всех длинных теней, тянущихся за нами, только моя кипела, её границы искажались и путались.
Затем, словно взорвавшийся сильно взболтанный газированный напиток, из нее вылетело множество ворон.
- С ума сойти!
- Черт!
Я изящно выругалась и, словно подгоняя кнутом скаковую лошадь, ударила Пенаделя по спине.
Бегите, сэр Пенадель. Бегите!
***
В пристройке Бланш царил хаос из-за несвоевременного нападения стаи воронов.
Издалека доносились зловещие крики, а небо заполнило огромное количество ворон-теней.
Седрик спокойно оценил ситуацию.
В день нападения теневых воронов их основная часть, должно быть, обосновалась в тени Белинды.
Обычно существо, поглощающее тьму и выращивающее свое тело, выходило из тени, но проблема заключалась в магическом камне Белинды.
Камень, запечатывающий магию, запер воронов, которые использовали магию как жизненную силу, в её тени.
Естественно, из-за влияния камня Седрик также не мог почувствовать присутствие существ.
А когда магический камень, который больше не мог подавлять магическую силу выросших во тьме существ, оказался под угрозой, ситуация сложилась таким образом.
Седрик глубоко сожалел о своей грубой ошибке перед Белиндой.
- Я прошу прощения, миледи.
- Смотри вперед.
Даже когда перед ней было множество существ, Белинда холодно ответила Седрику, который извинялся, глядя на нее.
Поднимаясь по извилистой горной дороге со скоростью 200 км/ч, она чувствовала себя пассажиром автомобиля, в котором водитель, вместо того чтобы следить за дорогой, закрыл оба глаза.
- Поскольку это произошло по моей халатности, пожалуйста, подайте официальный протест в Балуастен. Я приму любое наказание со всей строгостью.
- Смотри вперед!
Я поняла, так что смотрите вперед! Как безрассудный водитель без прав!!!
В конце концов Белинда вскрикнула от досады.
Теперь они находились в конце кладбища за пристройкой, прислонившись спинами к массивной стене.
Они могли бы перебраться через стену, но снаружи была дорога, кишащая людьми. Они не могли рисковать, связываясь с невинными мирными жителями. К тому же, к счастью или к сожалению, было совершенно ясно, на кого нацелились эти существа.
Десятки, если не сотни, красных глаз неотрывно следили за одной лишь Белиндой.
- Так, миледи, пожалуйста, не двигайтесь.
Она не могла сдвинуться с места, даже если бы захотела, и после минутного колебания Седрик взял легкое пальто, которое было на нем, и накинул его на нее.
- Становится холодно.
С этим коротким замечанием Седрик встал перед Белиндой.
Белинда с недоумением смотрела на широкую спину Седрика.
Когда Седрик, задумавшись на мгновение, протянул Белинде легкое пальто, которое было на нем, она на мгновение остолбенела от ощущения холода в руке, а затем быстро убрала руку.
- О?
Выдох превратился в мороз. К тому времени как Белинда осознала это, весь мир, казалось, застыл в белой зиме.
Трава и деревья, все, что рассыпалось от малейшего прикосновения, было прозрачно заморожено.
В этом мире, окрашенном в белый цвет, словно наступила зима, Седрик и Белинда были единственными, кто имел цвет.
Когда он обнажил меч, в небе появился белый полумесяц.
В глазах Белинды взмах меча выглядел просто как черная полоса, рассекающая небо.
Вскоре застывшие тела существ посыпались как град.
Это была несомненно подавляющая сила.
"Это всего лишь северный рыцарь?"
Глупости. По мнению Белинды, это не шло ни в какое сравнение с мастерством Королевских Рыцарей.
Седрик неуклонно сокращал число тварей, не позволяя ни одной проскользнуть мимо него. И вот в тот момент, когда, казалось, появилась надежда, послышалось отчетливое хлопанье крыльев.
Но не перед Седриком, а позади Белинды.
- ......!
Обернувшись, Белинда увидела, как из ее собственной тени, словно из болота, выныривает вороноподобное существо.
Словно дожидаясь удобного случая, последнее существо, скрытое до сих пор, показало себя.
Инстинктивно поняв, что это основная часть существа, Седрик протянул руку.
Острый клюв существа, устремившийся к глазам Белинды, вот-вот должен был пронзить руку Седрика, которую он протянул, чтобы защитить её.
- Седрик!
Магическая надпись, которую Чешир нанес на волшебный камень Белинды, на мгновение замерцала и засияла.
- Это было не заклинание, которое я наложил, чтобы защитить способного рыцаря моей Госпожи.
Когда белый мерцающий свет исчез, перед глазами Белинды предстало вороноподобное существо, опутанное золотыми нитями и с трудом пытающееся двигаться.
Когда она тяжело дышала, в воздухе образовался заметный белый иней.
Белинда повернулась и посмотрела на бесшумно появившегося Чешира.
Чешир грациозно спускался по воздуху, словно кит, плывущий в океане.
Глаз Чешира, который всегда был окружен тусклым золотым обрамлением, сиял ярче, чем когда-либо.
- Как...
То ли от запоздалого страха, то ли от холода, рука Белинды слегка дрогнула.
Чешир стоял прямо за спиной Белинды и бережно держал ее замерзшую руку.
- Помнишь? Когда я предложил проверить твою магическую силу, я сказал, что твой магический контейнер на тот момент был пуст.
Она вспомнила. Вот почему Белинда думала, что у нее нет магической силы. Но...
- Это было правдой лишь наполовину. Тогда он был совершенно пуст, но сейчас, после того как волшебный камень был разбит, в нем мерцает множество магической силы.
- Что?
- Значит, это дополнительный урок, Госпожа. Ох и дорогой рыцарь, не могли бы Вы разобраться с остатками во время урока?
Рука Чешира сомкнулась на тыльной стороне руки Белинды, сжала её и поднесла к корчащемуся существу.
Тепло от руки Чешира, казалось, разлилось по всему её телу.
Нет, это была не иллюзия. Теплая энергия, подобно погружению холодных пальцев в теплую воду, текла по ее венам.
- Это моя магическая сила. Считай, что ты чувствуешь поток и собираешь его на кончиках пальцев.
Голос Чешира, подобно лепесткам цветов, мягко падающим на спокойное озеро, ласково зазвучал в ушах Белинды.
В фиалковых глазах Белинды появился слабый золотистый свет, а перед ее вытянутой рукой, словно танцующие искры, возникла необычная магическая руна.
Чешир влил чистую магическую силу в волшебный сосуд Белинды, словно весенний дождь на сухую почву.
Область, на которую было наложено заклинание, словно оттаивала, как если бы замерзшая кожа начала покалывать.
- Вам не нужно пытаться понять, что это за магия, Госпожа.
Когда Чешир медленно убрал руку, Белинда не убрала протянутую ладонь.
В одно мгновение Чешир понял магическую руну, появившуюся на кончиках пальцев Белинды, и мягко направил ее.
- В этой способности уже выгравирована магическая руна. Значит, это не обычная магическая сила. Поэтому тебе просто нужно сконцентрировать магическую силу в своем теле...
Голос Чешира постепенно становился невнятным.
Белинда, казалось, инстинктивно знала, что ей нужно делать.
Словно ребенок, впервые увидевший огонь и не знающий, насколько он горяч, она бесстрашно коснулась существа перед собой.
Бум!
Цепочки света, светящиеся ярким золотистым цветом, сковали все тело существа со всех сторон.
Глаза Белинды, сияющие чистым золотым светом, уставились прямо на стоящее перед ней существо.
Движения существа замедлились, оно боролось с цепями.
"Промой ему мозги, дав имя".
Словно кто-то шепнул ей это на ухо.
Белинда молча кивнула и тихо прошептала.
- Повинуйся мне.
Ее слова превратились в заклинание, сковывающее стоящее перед ней существо.
Некогда свирепые красные глаза ворона, напитанные жизненной силой, на мгновение смягчились, когда он взглянул на Белинду.
Черная магия монстра поднялась по ее руке, собралась на макушке, спуталась и образовала слабую корону.
- Отныне я буду звать тебя Као.
В тот момент, когда она назвала это существо, натянутые магические цепи, словно готовые в любой момент порваться, вдруг затрещали.
Потрясенная огромной силой, Белинда пошатнулась, и, словно дожидаясь этого момента, Чешир обнял ее.
В ночном небе над головой, словно снег, падали кристаллы льда, вызванные Седриком.
- Чешир.
- Да, Госпожа.
- Ты получил ответ от Кита?
Чешир не ответил.
Однако Белинда подумала, что улыбка в уголках его рта, похоже, дает ответ.


    
  






  

  



  


  

    
      Я на мгновение закрыла глаза, и не успела оглянуться, как в темном небе забрезжил слабый свет рассвета.
Всё моё тело было тяжелым, как и дыхание.
Тем не менее, чувство удовлетворения приятно пронзило меня.
Несмотря на странное чувство наполнявшее моё тело, я продолжала смотреть на Као. Через некоторое время я закрыла лицо обеими руками и застонала.
"Повинуйся мне".
....Подумав об этом еще раз, я поняла, что фраза прозвучала чересчур раздражающе, и меня охватило сильное чувство самосознания.
После долгого лежания на кровати, пиная одеяло и сопротивляясь, мне наконец удалось успокоиться.
Несмотря на плохое самочувствие, я поспешно встала и привела себя в порядок.
Когда я вышла из комнаты, спрятав Као, очень чувствительного к свету, в своей тени, меня встретила Терри, которая сидела на корточках у входа в комнату, широко расставив ноги, как хулиган на задворках.
- Хозяйка, с Вами всё в порядке?
Вороньи перья, разбросанные по коридору, говорили о том, что битва в поместье была нелегкой.
- Где Рэтчет и Вивиан?
- Они оба крепко спят, совершенно не понимая, что произошло.
Я осмотрела кулон - частично потускневший из магического камня, который передал ей Пенадель.
- Как мы должны с этим справиться?
Проведя пальцами по обратной стороне кулона, она проследила за выгравированными словами.
[Моей драгоценной Белль]
Поначалу Белинда считала этот кулон подарком или сувениром от родителей. Горничные, которые ежедневно помогали ей одевать новые платья и аксессуары, естественно, никогда не прикасались к нему. Из этого следовало, что Белинда всегда носила его.
Однако обнаружить, что в кулоне находится магический камень, было неожиданно. Белинда не могла представить, что родители подарят ей нечто подобное. В то время как закон, регулирующий наследование дворянских титулов, уже устоялся, закон, касающийся наследования магических способностей, гласил, что ребенок, пробудивший в себе магические способности, должен стать главным наследником - этот закон яростно поддерживали все дворяне.
Для родителей запечатать магический потенциал дочери, вместо того чтобы поздравить её с пробуждением, было немыслимо.
Я ненадолго задумалась о том, кто мог подарить Белинде кулон, но потом быстро отбросила эти домыслы.
"Нет, не будем больше строить догадки".
Как только я получу фрагменты памяти Белинды, правда будет открыта, даже если не захочу её знать.
- Сэр, Вы хотели этот кулон. Теперь, когда он в такой форме, Вы всё ещё хотите его?
На мой вопрос сэр Пенадель сделал небольшую паузу.
И затем, очень медленно, он ответил.
- Да...
- Тогда подождите, пока я не получу точно такой же. Тогда я с радостью представлю его вашей светлости.
Не делая беспочвенных предположений, я должна была всё спланировать заранее. Я не могла поверить, что тот, кто подарил Белинде магический камень, отправит ейтакойподарок по доброй воле.
Чтобы скрыть тот факт, что я разгадала его намерения, я создам дубликат кулона и буду носить его с собой, что казалось благоразумным на будущее.
- Терри, сколько времени потребуется, чтобы сделать кулон, похожий на этот? В качестве драгоценного камня используйте рубины высшего сорта.
- Трех дней должно быть достаточно.
Это был удовлетворительный ответ.
Передав магический камень Терри, я на мгновение перевела дух.
- Возможно, меня ждут гости.
***
- Вещи, которые невидимы для человеческих глаз, но существуют, вещи, не знающие человеческого языка, и вещи, не обладающие разумом. Способность управлять всем этим по праву можно назвать талантом.
Пролистав книгу, объясняющую способности Бланш, Чешир разразился сухим смехом.
Описание показалось ему весьма грандиозным, но, увидев способности Бланш воочию, он счел его убедительным.
Способность приручать была исторически редким даром.
Однако у каждого человека есть предел того, что он может приручить, и в случае с Белиндой казалось, что магическая сила этого существа резонирует с её длиной волны.
"Должен ли я говорить это Госпоже?"
Приручение существа, которое, как известно, невозможно приручить, было способностью, которую легко можно было принять за черную магию.
- Я рекомендую скрыть способность.
Когда он вернул книгу на место, то получил загадочный ответ.
- Именно об этом я и думала. Лучше быть осторожной и не ввязываться в неприятные вопросы.
Белинда больше беспокоилась о том, что её примут за темную колдунью, чем о том, что её пробуждение превратится в битву за наследство.
Тогда она действительно вступила бы в смертельную схватку с Сибелом.
Хуже того, у Белинды не было ни желания, ни долга, ни привязанности, чтобы возглавить семью Бланш.
Возможно, лучше иммигрировать и наслаждаться беззаботной жизнью.
Со вздохом, в котором было столько смысла, Белинда заняла место в помещении, отведенном под кабинет.
Затем она осторожно заговорила.
- Итак, Чешир, Кит ушёл?
- Не могу сказать.
Но ответ был не из приятных.
Немного подумав, Белинда задала еще один вопрос.
- Интересно, наложил ли Владыка Башни на него речевые чары?
- Я тоже не могу ответить на этот вопрос.
Несмотря на это, на лице Чешира появилась слабая улыбка.
Много позже Чешир тщательно подбирал слова в том диапазоне, куда не дотягивались чары золотой речи.
- Госпожа, почему Вы нам помогли?
Белинда ответила без колебаний.
- Потому что ты хороший учитель для Рэтчета.
Ответ на мгновение лишил его дара речи.
- Это единственная причина?
- Чешир. Когда ты предупреждал Рэтчета об опасности черной магии, о чем ты думал? Если бы ты ошибся, я могла бы потерять доверие. Тогда бы ты не смог достичь своих целей. И все же ты предупредил моего слугу об опасности черной магии. Почему ты так поступил?
Чешир не смог ответить на этот вопрос.
Он не считал, что предупреждение Ростку об опасностях черной магии было злонамеренным.
Он просто выполнял свой долг учителя.
Белинда кивнула, словно прочитав внутренние мысли Чешира.
- Ты хороший учитель, Чешир. Поэтому я тоже играла роль учителя. Кит был очень умным учеником.
Услышав это, Чешир не смог удержаться от смеха.
Вы говорите Киту, который считает, что сидеть за партой - это пытка, что он хороший ученик.
Чешир, которому с трудом удавалось подавлять улыбку, тихонько приоткрыл рот, но улыбка так и осталась на его лице.
- Госпожа, в конце концов я убью Владыку магической башни. Но смогу ли я по-прежнему быть хорошим учителем для ростка?
Он попрощался со своим старшим братом.
Но этого было недостаточно.
Он по-прежнему жаждал мести.
- Пока Рэтчет следует за тобой и любит тебя, ты будешь хорошим учителем для моего слуги. Поэтому я дам тебе шанс отменить своё решение перестать быть учителем магии для Рэтчета.
Чешир не упустил этой возможности.
***
"Убирайся из моего тела. ...Это мог быть мой брат? Если ты правда мой брат, пожалуйста, оставь какой-нибудь знак. Брат, первая записка, которую я оставил, была неискренней. Я не знал, что это ты. Так что…"


  

  



  


  

    
      Всё началось с того, что вечером горничная вернулась из флигеля.
- Боже мой, я, наверное, забыла ленту.
- Ты помнишь, где её оставила?
- Кажется, в кухне пристройки.......
- Ах.......
Это был предмет роскоши, купленный на сэкономленные деньги, вычтенные из зарплаты, отправленный домой в её родной город. Несмотря на умоляющие взгляды, обращенные к коллегам с просьбой составить ей компанию, в ответ последовал вежливый отказ, смешанный с неуловимыми отговорками.
Ничего не поделаешь, она сглотнула слезы и в одиночестве направилась к пристройке.
Была тусклая ночь, луна еще не взошла.
Дорожка, ведущая к пристройке, в отличие от безмятежного очарования, которое она имела днем, излучала мрачную и жуткую атмосферу.
Звуки колышущихся на ветру ветвей напоминали человеческие рыдания, заставляя вспомнить давно забытые слухи об особняке с привидениями.
"Дворянин, одержимый черной магией, убивал своих слуг и приносил их в жертву, чтобы вызвать дьявола".
Считается, что несправедливо убитые слуги стали появляться в виде призраков.
Дойдя наконец до пристройки, служанка сухо сглотнула.
Вера в призраков - не её конек.
Однако, похоже, в этом особняке таится нечто более страшное, чем призраки.
Затаив дыхание, горничная осторожно постучала в дверь комнаты для слуг, но изнутри не доносилось ни звука.
Почувствовав облегчение, она повернулась, чтобы уйти, решив, что лучше вернуться завтра рано утром.
Скрип.
Ржавый засов издал леденящий душу звук, когда дверь открылась.
Горничная едва подавила крик.
- Кто там?
- Дворецкий!
В распахнувшейся двери показалось знакомое лицо.
Молодая женщина, внезапно появившаяся в один прекрасный день, заняла место дворецкого в пристройке.
Несмотря на то что её присутствие было настолько слабым, что во время работы можно было повернуть голову и не заметить её, казалось, что она всегда была здесь.
Однако её присутствие не вызывало у горничной мурашек по позвоночнику...
"Дворецкий выглядит привлекательно даже ночью".
Это объяснялось её андрогинным шармом, аккуратным лицом, всегда украшенным нежной улыбкой.
Служанка объяснила свою ситуацию с гораздо более спокойным сердцем, и Терри искренне кивнула, словно выражая сожаление.
- О, это прискорбно.
Однако на этом всё и закончилось.
В отличие от обычного, она подвела черту, и горничная, почувствовав неловкость, улыбнулась и заговорила снова.
- Е-если вы не против, я могу зайти внутрь и посмотреть...
- В этом нет необходимости. Я сама разберусь. Просто подожди здесь.
- Здесь?
Служанка заколебалась, осматривая темноту вокруг себя.
Было бы лучше, если бы она могла зайти внутрь и подождать.
- Хозяйка очень крепко спит. Если она проснется посреди ночи и услышит какие-нибудь странные звуки.......
Действительно, дворецкий! Она проявила заботу о ней.
Существовала вероятность столкнуться с Белиндой, которая после пробуждения стала еще более резкой.
Не было ничего более жуткого, чем это.
Благодарная за внимание Терри, служанка встала у двери и стала ждать.
Однако и через некоторое время Терри не вернулась.
Устав от холода и ожидания, служанка осторожно прошла внутрь особняка.
- Дворецкий?
Темный коридор.
Среди них выделялась комната с приоткрытой дверью.
Обычно эта комната была заперта, и у служанки не было причин думать иначе.
Подойдя к двери, служанка внимательно прислушалась: изнутри доносился какой-то звук.
- Чем ..... накормить....её?
Ошибиться было невозможно.
Это, несомненно, был голос Белинды.
- У падших... необычные....вкусы.
Зная, что так поступать нельзя, служанка, словно одержимая, заглянула внутрь через слегка приоткрытую дверь.
-....!
Тускло освещенная комната с единственной свечой.
На стенах, залитых, казалось, кровью, сгрудились призрачные, неясные фигуры.
Словно призвав дьявола, Белинда оказалась в леденящем душу центре комнаты.
Хотя казалось, что она с кем-то разговаривает, её взгляд был устремлен в пустоту.
Белинда даже улыбнулась уголками рта.
Это была лукавая улыбка, как будто она разрабатывала жестокий план.
- Может, мне принести жертву?
В этот момент в голове служанки пронеслись рассказы о призраках в особняке с привидениями.
Она попыталась перекрыть крик, но было уже слишком поздно.
- Уф!
Раздался звук глотания, и Белинда резко повернулась к двери.
Грохот.
Потеряв силу в ногах, служанка упала.
- Ты.
Белинда медленно подошла к упавшей служанке.
Даже в темноте её непреклонный взгляд сверкал.
- Я вижу тебя.
Служанка потеряла сознание.
Белинда, присев рядом с потерявшей сознание служанкой, потрясла руками перед её лицом.
Убедившись, что служанка еще дышит, Белинда опустила голову и закрыла лицо обеими руками.
- О, это нехорошо.
Сквозь её тонкие пальцы вырывались приглушенные крики.
В этот день печально известная репутация Белинды продолжала накапливаться.
***
За день до прихода горничной.
- Эксклюзивный пистолет Белинды, верно?
Вивиан, которая обычно сияла при упоминании о магических изобретениях, как-то странно неуверенно ответила.
Я кивнула и объяснила.
- Я хочу, чтобы он выпускал не пули, а магическую энергию. Это возможно?
В мире [Хироми] оружие существовало, но оно оставалось в примитивной форме, не продвигаясь дальше. Причина была очевидна - опытные фехтовальщики могли легко отразить летящие пули своими клинками.
Что уж говорить о магах.
"Единственное, на что я могу рассчитывать, - это деньги и ум".
Взволнованная открытием, что у меня есть магия, я планировала брать уроки у Лео.
Однако Чешир сообщил новость, которая мгновенно погасила мой энтузиазм.
«Очень жаль, Госпожа. К сожалению, пользователи способностей не могут обучаться обычной магии».
«Что? Почему, черт возьми, нет?»
«Я же говорил. У пользователей способностей магические круги выгравированы в их магической силе. Поэтому, даже если Вы попытаетесь произнести простое огненное заклинание, магические круги наложатся».
«И все же должен быть какой-то способ...»
«Некоторые вещи просто невозможно сделать».
По этой причине я не стала изучать магию и сосредоточилась на тренировках со своими способностями.
Как выяснил Чешир, способность Бланш включала в себя сложное сочетание трех магических кругов - связывания, промывания мозгов и процесса зачарования.
На данный момент я освоила только связывание и промывание мозгов, но если бы мне удалось освоить их, я смогла бы видеть мир глазами Као.
Конечно, пока что это не оправдало себя.
Тем не менее, по этим причинам мне приходилось полагаться на свою единственную способность.
Оружие, которым я владела, было тяжелым, не отличалось точностью и было неэффективным. Но всё же это было лучше, чем не иметь ничего.
- Если у меня будет дальнобойное оружие, способное стрелять моей магической силой, я смогу укрощать монстров, не прикасаясь к ним напрямую.
Я решила, что с оружием, которое я видела бесчисленное количество раз в своей прошлой жизни через средства массовой информации, будет проще справиться, чем с луком или арбалетом, которыми я не умела пользоваться.
Кроме того, магия не обладает собственной наступательной силой, поэтому огнестрельное оружие, стреляющее магией, так и не было разработано.
Тем не менее, на всякий случай я спросила Вивиан, хотя она, кажется, не была слишком увлечена идеей создания оружия.
- И все же, с параллельной структурой...
Возможно, до сих пор Вивиан была не то чтобы не заинтересована, но ей не хватало уверенности. Её лицо, которое еще несколько минут назад было мрачным, теперь начало проявлять признаки волнения.
- Я думаю, это возможно!
- Сосредоточься пока на создании оружия, а не лечебных зелий. Расходы я возьму на себя.
- Да!
Получив уверенный ответ Вивиан, я почувствовала облегчение и неторопливо отпила чай.
- Как Вы думаете, с таким оружием можно победить что-то вроде призрака?
Лео, сидевший рядом со мной и потягивавший теплое молоко, вдруг заговорил о призраках. Все взгляды, включая Вивиан, Терри и Пенаделя, обратились ко мне.
Мне стало интересно, почему он вдруг заговорил о призраках.
Лео бросил взгляд на окно гостиной.
Я проследила за его взглядом, чтобы посмотреть на вид из окна, и вскоре поняла, почему Лео заговорил о призраках.
С наступлением осени кладбище за особняком становилось все более жутким с каждым днем.
Голые, скелетированные деревья особенно способствовали созданию жуткой атмосферы.
Я подала сигнал Терри, и та сразу же закрыла шторы.
Когда-то об этом особняке ходили слухи как о доме с привидениями. И хотя Лео обычно вел себя смело, он все равно иногда задумывался о призраках в особняке.
"Мило".
Вытерев носовым платком молочную пену с подбородка Лео, я уже собиралась заговорить, но кое-кто опередил меня.
- На самом деле призраков не существует. Есть просто необъяснимые явления.
Эти слова произнесла Вивиан, которая однажды станет призраком.
Если бы это был кто-то другой, я бы быстро согласилась и успокоила Лео, но когда это сказала Вивиан, у меня зародились подозрения.
Мне стало интересно, действительно ли в особняке водятся привидения.
Пока я размышляла, Лео обратился к сэру Пенаделю.
- Сэр рыцарь, вы когда-нибудь видели что-нибудь в этом особняке ночью?
- Я что-то чувствовал, но никогда не видел.
- ......?
Сухой юмор Пенаделя навевает холодок на атмосферу.


    
  






  

  



  


  

    
      - Я не знала, что ты умеешь шутить.
Увидев, как побледнел Лео, я быстро добавила эти слова.
- .......
Разве это ....... не шутка?
- Должно быть, в особняк забралось бродячее животное, потому что сзади растут деревья.
- .......
Пока Лео не испугался, я поспешно продолжила.
- Да, поскольку там не было человека, можно расслабиться.
Это было идеальное спасение, но сэр Пенадель не заметил этого и продолжил свой монолог.
- Если это было не человеческое присутствие... Может быть, это было животное, как упоминала мисс Белинда?
- Присутствие было настолько туманным, что я не могу точно сказать, что это было.
Эй, с таким же успехом можно сказать, что вы видели призрака!
Беспомощный Лео, совершенно перепуганный, рассеянно возился со стаканом, наполненным молоком.
Я сдалась и саркастически усмехнулась, надеясь, что сегодня Лео уснет.
- Ха, только не говори мне, что ты всё ещё чувствуешь это.
Если сэр Пенадель скажет, что нет, я заверю Лео, что он может это проверить.
Но на всякий случай сегодня вечером я устрою тайную базу с наваленными подушками, чтобы Лео крепко спал.
Планируя различные дела, я уже собиралась погладить уменьшившегося в размерах Лео, как вдруг Пенадель указал пальцем.
- Один.
"Что? Я ничего не почувствовала! Это позор для ассасина!"
Я внутренне вздохнула, а он указал на Терри, которая сокрушалась по поводу сложившейся ситуации.
- Два.
Он указал на Вивиан, которая упрямо скрестила руки, настаивая на том, что призраков не существует.
- Три.
На Лео, который неосознанно вцепился в подол моей юбки.
- Четыре.
И наконец, молча, на пол.
- Пять.
Сдержанным тоном, лишенным каких-либо эмоций, Пернадель заключил.
- Теперь в этом особняке, включая меня, ощущается шесть присутствий.
Был уже поздний вечер, и все работники разошлись по домам. Сейчас в особняке за чайным столом собралось всего пять человек.
Но шесть присутствий?
Пока все молчали, неожиданная фигура спокойно произнесла.
- Надо проверить.
Все взгляды обратились к обычно спокойной Вивиан.
Несмотря на толстые очки, блеск в её глазах горел как пламя.
- Я докажу, что здесь нет ничего немагического или призрачного. Как маг, я не могу терпеть такие вещи!
Я вздохнула, потирая лоб.
Она с нетерпением начала говорить, как классический персонаж, который умирает первым в фильмах ужасов. В конце концов, я не смогла сломить решимость Вивиан.
Даже попытки пригрозить ей мясными блюдами не увенчались успехом. Я не смогла остановить её стремление идти по пути магии и мяса.
Вивиан, обычно робкая, полностью преображается, когда речь заходит о магии и мясе. В этом и заключается проблема.
Решив, что оставлять её исследовать особняк в одиночку невыносимо, мы втроем, не считая Лео, решили двигаться вместе.
Уже глубокой ночью, уложив Лео спать, мы официально приступили к исследованию особняка.
- Присутствие ощущается с этой стороны.
Хотя я не сомневалась в способностях Пенаделя, я не могла полностью поверить в то, что он называл «присутствием».
В конце концов, людям свойственно ошибаться.
Может быть, это было какое-то существо вроде белки, ищущее еду, учитывая густую растительность вокруг заднего двора.
...Или я так думала.
"Почему место назначения такое ясное?"
Место, куда нас привел сэр Пенадель, было известно как Бархатная комната, где хранились вещи прошлых хозяев и документы, отражающие историю Бланш.
Это помещение обычно держали запертым, так как оно нечасто использовалось, и когда мы вошли, нас встретил сильный запах пыли. На стенах, обитых красным бархатом, бессистемно висели пыльные портреты прошлых хозяев, а на противоположной стене стояла книжная полка, заставленная старинными томами.
Посередине стояла стеклянная витрина с реликвиями, и взгляд Пенаделя был прикован именно к ней.
- Оно здесь, под землей.
Примерно в этот момент я начала ощущать растущее беспокойство по поводу возможности того, что в особняке действительно есть призраки.
Вивиан, скрестив руки, с ворчанием отодвигала стеклянную витрину, и запах пыли усилился, когда она подняла толстую циновку татами под ней.
Я не могла перестать думать о том, что десять минут назад должна была встряхнуть её за воротник.
- Почему вы ничего не сказали об этом месте, когда узнали о его существовании?
Взгляд Пенаделя был устремлен на потайную дверь, ведущую под землю под стеклянной витриной, и я не могла не спросить его, чувствуя себя пораженной.
- Мне не пришло в голову упоминать об этом, когда вы не спрашивали.
Если бы сэр Пенадель был роботом, я бы сейчас ударила его отверткой по голове.
- Отныне, даже если вас не спрашивают, если что-то кажется подозрительным, говорите.
Пока я осторожно вводила команду Пенаделю, Терри начала осматривать железную дверь, ведущую в подземелье.
- Похоже, она была сделана около ста лет назад. Здесь есть замок, который был в моде в то время.
Затем она сказала, что замок крепкий, а дверь толстая, так что потребуется немало времени, чтобы открыть её........
Погодите-ка. Зачем вам открывать это......?
Неужели никто не видит, что они специально повесили на нее висячий замок?
- Дело не только в замке. Здесь начертан запечатывающий магический круг. Кажется, что он запечатывает что-то особенное... возможно, что-то близкое к духу.
Чем больше мы приближались, тем больше нам казалось, что мы ввязываемся в то, чего не должны делать.
Это было похоже на приближение к фильму ужасов, где нечто проклятое пробуждается путем намеренного совершения запрещенного действия, люди умирают, окрестности превращаются в море крови, и в конце концов, после победы над злым существом, все вроде бы заканчивается, но проклятие продолжается.
И наконец,
- Я разомкну магический круг.
Даже тот, кто совершил запретное действие, вышел вперед.
Я решительно остановила Вивиан.
- Не делай этого.
- А? Но теперь, когда я уже обнаружила это...
- Эта комната должна быть заперта, как и раньше.
- Мы должны доказать, что это не призрак...
Видя, что Вивиан не может избавиться от своего упрямства, я заняла более твердую позицию и одной ногой ударила по железной двери, издав громкий звук.
- Если я говорю не делать этого, значит, не надо.
- О...
Однако реакция Вивиан была немного странной.
Она не могла оторвать глаз от моей ноги.
Не только Вивиан, но и Терри с Пенаделем не сводили глаз с моей ноги.
Как будто где-то на моем теле сидел огромный, гротескный и неопознанный жук, и было тревожное чувство, что только я одна не знаю об этом.
Пенадель быстро оттащил меня от железной двери, убедившись, что я в порядке.
Я тупо смотрела, как магический круг на железной двери начинает безумно светиться.
- Почему он такой?
- Я... я ничего не делала! Я просто представила, что завтра вечером тайно приду, чтобы отпереть её!
Оправдания Вивиан исчезали по мере того, как свечение магического круга усиливалось, и наконец...
Треск.
С треском разлетелся магический круг.
Благодаря тени, которую сэр Пенадель создал своей рукой, я смогла проверить состояние двери, не ослепнув.
Прочная на вид железная дверь была широко распахнута, словно смята, как лист бумаги.
Внутри виднелась темная лестница, покрытая черным мраком.
Печать была сломана.
«Есть ли в этом какой-то смысл?"
Как магический круг мог распасться на части от одного лишь удара?
- Госпожа, что нам теперь делать?
На вопрос Терри я ответила вздохом.
Лезть внутрь, чтобы исследовать, было страшно, не зная, что может выйти, а оставлять все без присмотра после того, как печать была сломана, - тревожно.
Я оглянулась на Вивиан, которая держала одну руку в воздухе, размахивая ею, призывая меня отпустить её, а затем сдалась.
- Вивиан, Терри. Если что-то покажется хоть немного опасным, немедленно возвращайтесь.
- Да!
- Конечно...
Взяв Терри под руку, они медленно спустились по подземной лестнице и вскоре исчезли в темноте.
Как только они скрылись из виду, я не смогла сдержать сдавленный кашель.
Причиной тому была пыль, развеянная ветром, пронесшаяся по бархатной комнате.
Пенадель сразу же направился к окну, чтобы проветрить помещение.
Он может показаться бесчувственным, но я должна сказать, что он удивительно быстро соображает, когда речь идет о моей безопасности.
Я еще несколько раз кашлянула, взмахнув рукой, чтобы сдуть пыль.
В открытое окно ворвался прохладный ночной ветерок, и перед моими глазами пролетело что-то похожее на мотылька.
Я так боялась насекомых, что отступила назад, но в этот момент мои глаза встретились с мотыльком.
- ......?
Буквально, у мотылька были не только глаза, но и глаза с носом.
Погодите, если присмотреться, на ней еще и одежда?
Я была так потрясена, что не смогла ничего сказать, но мотылек улыбнулся мне и сказал.
<Вы наконец-то нашли меня!>
Мотылек дико замахал руками и ногами.
"Это не мотылек, а......."
- Фея......?


    
  






  

  



  


  

    
      Я не могла поверить, когда говорила это.
Фея - это священное существо, которое можно считать сущностью природы.
Посреди города, и не просто города - жилого дома. Это было невероятно.
В ответ на мои слова, фея начала кружиться над моей головой, тряся полупрозрачными крыльями, словно в экстазе.
<Как ты узнала? Точно! Я - Сахарок, фея!>
Я проследила за движением феи и внимательно рассмотрела её.
Она была размером с кончик моего пальца.
Ярко-зеленые волосы, сверкающие, как листья в солнечном свете.
Тело, на вид лет пяти, с заостренными ушами, не похожими на человеческие.
На спине у неё было три пары крыльев, похожих на стрекозиные, что, несомненно, подтверждало статус феи.
Однако, в отличие от той, что я видела в <Хироми>, она была одета в удивительно современный наряд.
- Здравствуй, искатель. Меня зовут Сахарок! Как тебя зовут, искатель?
Искатель? Неужели она решила, что мы играем в прятки?
Несмотря на недоумение, фея казалась безобидным существом, не имеющим злого умысла.
Я искренне ответила.
- Белинда Бланш.......
- Моё почтение.
Пока я говорила, меня окликнул Пенадель.
Он, который никогда раньше не прерывал меня, заставил меня повернуться к нему в недоумении.
Понизив голос, он спросил.
- С кем Вы сейчас разговариваете?
Я моргнула и перевела взгляд с парящей передо мной феи на Пенаделя.
- Разве вы не видите её, сэр Пенадель?
Пенадель покачал головой.
- Я не вижу её, но чувствую присутствие. Однако оно не похоже на благоприятное существо, так что лучше не вступать с ним в разговор.
В голосе Пенаделя слышалась слабая настороженность.
Я не могла понять, почему фея не видна Пенаделю, но, похоже, он оценил её как неблагоприятное присутствие, раз не может её увидеть.
- Я ясно вижу присутствие феи, так что беспокоиться не о чем.
- Фея... это так?
Несмотря на то, что они были скрыты за маской, я была уверена, что брови Пенаделя нахмурились от скептицизма.
Существование феи было похоже на воображаемое существо из сказки.
Поскольку я иногда встречала фей в <Хироми>, я знала об их существовании, но с точки зрения Пенаделя мои слова могли прозвучать так, будто я схожу с ума.
- Да, здесь с белыми и полупрозрачными крыльями...
Я сделала паузу, пытаясь описать символ феи.
Озорная ухмылка на лице Сахарка во всех отношениях принадлежала фее.
За исключением одного.
- Почему... крылья черные?
Если не считать крыльев, измазанных грязной слизью, она выглядела как фея.
***
В <Хироми> феи были неуловимыми существами, известными тем, кто играл в игру, но их существование нельзя было доказать.
В отличие от духов, какими бы экологически чистыми они ни были, фей нельзя было увидеть или обнаружить, и, чтобы встретить их, требовалось необычайное везение из-за различий в измерениях восприятия.
Даже в игре они встречались крайне редко и с очень низкой вероятностью только в глубоких подземельях или густых лесах. Встреченные в игре, они считались благодарным присутствием, дающим постоянное увеличение одного из показателей протагониста с помощью «Благословения феи».
"Но я никогда раньше не видела фей с черными крыльями".
Цвет был настолько зловещим, что трудно было поверить, что это фея.
Я размышляла всю ночь, но решения так и не нашла.
Более того, поскольку Сахарок была видна только моим глазам, хотя никто открыто ничего не говорил, взгляды, которые они бросали на меня, были весьма скептическими.
Терри прямо спросила меня: «Хозяйка, у вас в последнее время сильный стресс?»
Я вызвала Као и сделала ему легкий массаж головы.
- Ах! Опять эта сумасшедшая ворона!
Выщипав горсть волос Терри, Као гордо уселся мне на плечо и потерся головой о мою щеку.
Я погладила Као по шее и нагло приказала.
- Кто-нибудь, дайте мне объяснение, которое я смогу принять.
..... Неприятно признавать, но иногда, очень иногда, это легче, потому что Белинда - избалованная девчонка.
Например, все охотно выполняли её наглые просьбы, как эта.
Единственный, кто в конце концов принес ответ, был Лео, который присоединился к нам с опозданием.
- Может, это падшая фея?
Лео, пришедший до того, как я закончила утреннюю рутину, с гнездом на голове, осторожно раскрыл лежащий на столе в его руках сборник рассказов.
Внутри была иллюстрация феи, чьи крылья потемнели, словно обмакнутые в чернила.
Лео своими крошечными ручками придирчиво вчитывался в каждое слово в книге сказок.
- Здесь написано: «Я больше не могу вернуться в мир фей. Плача, падшая фея произнесла такие слова».
Когда всё внимание переключилось на иллюстрацию в книге сказок, я крепко сжала руки и задрожала.
- Рэтчет....
Мой голос был тоскливым даже для моих собственных ушей, поскольку я пыталась подавить свое волнение.
Однако я больше не могла сдерживать эту радость.
Лео увидел мое выражение лица, и его плечи дернулись.
Чувствуя, что я сделала что-то не так, я быстро заговорила.
- Ты наконец-то начал читать книги.
Затем я осторожно погладила Лео по голове три раза. Главное было погладить его быстро, пока он не почувствовал страх от моего прикосновения.
- Неплохо.
Похвала была краткой, но внутри я почувствовала желание поднять его и прокатить, как на самолете.
Прежде чем Лео успел почувствовать беспокойство от моего прикосновения, я быстро убрала руку.
Может, комплимент и был простым, но то, как Лео быстро поправил голову рукой после моего прикосновения, сделало его яркую улыбку еще более ослепительной.
- Ну, я хорошо учился. Хехе.
Я прищурилась, чтобы не закатить глаза, и развернула веер, чтобы прикрыть дрожащие губы.
Что это? Разве можно хвалить его, гладя по голове?
Значит ли это, что мы стали достаточно близки для такого уровня физического контакта с Лео?
Не в силах справиться со своим выражением лица, я быстро повернула голову к книге, которую принес Лео.
В книге сказок единственная подсказка описывала фею с потемневшими крыльями как «падшую фею».
Существа, которые настолько сблизились с миром людей, что забыли о мире фей.
Падшие феи могут общаться с теми, кто выполняет поставленные феями условия, и даже устанавливать договорные отношения, но в ответ они теряют свою божественную природу, а их крылья становятся абсолютно черными.
По мере того как стали появляться некоторые подсказки, все начали делиться своими новообретенными знаниями.
- Запечатывающая магия, призванная сковать фею, должна была освободиться, если кто-то с определенной квалификацией прикоснется к ней. В данном случае, похоже, магические способности семьи Бланш соответствовали условиям.
Комментарии Вивиан после исследования магического круга, вырезанного на железных воротах и.......
- Подвал был чем-то вроде кукольного домика, очень искусно украшенного. Если там жили феи, как сказала Госпожа, то вся мебель была сделана на заказ по размеру феи.
В дополнение к информации, полученной Терри во время экскурсии по подвалу.......
- Как выглядят феи?
Чешир прерывает урок волшебства Лео. В дополнение к.......
<Сахарок заключила контракт с Ади. Сахарок - единственная и неповторимая фея Ади!> - уверенно заявила фея, держа руки на бедрах.
Учитывая все эти сведения, вывод напрашивается один.
- Среди предков Белинды должен был быть кто-то, кто мог приручать фей.
В результате Сахарок, которая слишком близко познакомилась с миром людей, впала в разврат и, возможно, не смогла вернуться в мир фей даже после смерти своего партнера по контракту.
Неизвестно, почему Ади, человек, заточил Сахарок под землей. Учитывая, что они сделали так, чтобы потомок с пробудившимися способностями мог снять печать, похоже, они не собирались держать её в заточении вечно.
Затем, во время изучения новых окрестностей, Сахарок, которая в восторге бродила вокруг, плюхнулась мне на плечо, как мокрый ватный шарик.
<В желудке Сахара разгорается война. Он урчит>.
А феи вообще едят?
Когда я спросила, что она хочет съесть, она начала объяснять, сверкая глазами.
Сахар должна это съесть, чтобы использовать свои силы!
- Это?
<Ты знаешь, эту штуку. Которая сверкает на солнце!">.
Это было довольно расплывчатое описание, но оно мне кое-что напомнило.


    
  






  

  



  


  

    
      Я велела Мэри принести то, что соответствует описанию Сахарка.
<Что это?>
- Роса. Собирается только с утра.
<Сахарок не ест такие вещи!>
Маленькая нарушительница спокойствия была готова опрокинуть миску с росой.
К счастью, она не могла применить физическую силу, как призрак, но её характер оказался очень неприятным.
Сахарок, не уставая, снова принялась объяснять.
<Знаете, он желтый, круглый, то, что нравится людям>.
Подумав, что на этот раз у меня есть правильный ответ, я попросила Мэри принести то, что описала фэя.
Но когда Сахарок увидела желтую круглую конфету, завернутую в бумагу, выражение её лица снова исказилось.
<Что это?>
- Конфеты со вкусом лимона.
<Сахарок не ест такие вещи!>
- Может, она должна была быть со вкусом масла?
Прошло полдня, прежде чем я удалилась в бархатную комнату, чтобы получить хоть какую-то информацию и избежать Сахарка, которая пыталась пнуть конфетное яйцо размером с её тело.
Не успела я оглянуться, как день превратился в ночь.
<Я голодна! Не морите меня голодом! Ади, потомок Ади морит Сахарок голодом! Сахарок не может жить, чувствуя себя такой грустной. Ваааа...>
У меня из ушей вот-вот потечет кровь.
Неужели её характер так изменился из-за побочных эффектов?
Сахарок внезапно взвилась в воздух, как сердитый пятилетний ребенок, брыкаясь и закатывая истерику.
- Чем же мне её кормить?
<Почему ты не знаешь! Сахарок уже несколько раз объясняла. Принеси это!>
Она просит «это», но откуда мне знать?
Даже когда я обращаюсь к сказкам и предлагаю ей что-то, что понравится всем, она только качает головой.
Её вкусы не просто придирчивы.
- Может, у тебя необычные вкусы потому, что ты падшая фея?
<Нет! Мне нравится то, что нравится людям!>
- Может, мне принести жертву?
Возможно, соответствуя званию падшей феи, она могла бы потребовать настоящую жертву.
Это было сказано полушутливо.
Бац.
От двери донесся звук. Я повернулась, думая, что это сэр Пенадель, но это была знакомая служанка.
- Почему служанка здесь в такой час...?
Мы с ней замерли и посмотрели друг на друга.
Я не знала, что она услышала и насколько, но я не должна допустить, чтобы Сибел узнал, что я сломала печать феи как Пробужденная.
"Придется заставить её замолчать, даже если мне будет жаль".
Я свирепо посмотрела на служанку.
Она закрыла рот и скорчилась на месте.
О, до такой степени испугаться.
Даже если бы мне пришлось столкнуться с самым страшным призраком в этом проклятом особняке, я бы испугалась меньше, чем при встрече с ней.
На мгновение я подумала о том, чтобы притвориться, будто ничего не знаю, но вскоре взяла себя в руки и решительно произнесла.
- Ты.
Сначала мне нужно было выяснить, что она услышала.
Давайте окажем легкое давление.
- Я вижу тебя.
После мрачного бормотания пришло время надавить на неё, чтобы получить ответы.
[Синхронизация + 1].
[Синхронизация + 1].
[Синхронизация + 1].

  

  



  


  

    
      <Здесь золотая монета от Сахарка. Так что не говори мне, что больше не можешь меня видеть>.
- Это не Ади, это портрет.
<Портрет? Имя Ади - это не портрет. Ади - это Ади.>
Почувствовав странное направление разговора, я осторожно ответила.
- Настоящая Ади умерла, и её потомки нарисовали её при жизни, чтобы почтить память.
<Что такое мертва?>
Я на мгновение потеряла дар речи.
Как природная сущность, феи не умирают до тех пор, пока сохраняется сущность этого мира.
Даже будучи испорченной, Сахарок всё равно остается феей.
Если Сахарок не может постичь человеческую смерть...
- Когда ты в последний раз встретила Ади, что она тебе сказала?
<Ади сказала, что мы поиграем в прятки. Она сказала, что ей нужно уехать далеко и она больше не сможет встретиться с Сахарком>
-.......
<Если Сахарок хорошо спрячется, когда-нибудь потомки Ади найдут меня.>
Внезапно в памяти всплыла фраза, выгравированная на памятнике Аделии в родословной книге.
[Пусть долгая игра моей сахарной феи в прятки когда-нибудь закончится].
Только тогда я смогла смутно понять, почему Аделия запечатала Сахарок под землей.
"Она беспокоилась о Сахарке, которая после смерти останется одна".
Если вспомнить, что видеть фею могла только я, то условием для этого должен был быть «человек, пробудивший в себе способности из рода Бланш».
Если бы Сахарка оставили на свободе, о чем бы думала и что бы делала эта маленькая фея среди бесчисленных людей, которые не могли видеть её или слышать её голос?
Подвал, который я считала тюрьмой, оказался гнездом, где забота и ласка Аделии защищали Сахарок от одиночества.
На сердце у меня было тяжело, когда я думала о том, что Сахарок там одна, ждет того, кто однажды найдет её.
Я дала фее золотую монету, и, пока она ела её, я спокойно объяснил ей смерть Ади.
-...... Так ты больше не сможешь видеть Ади.
<Сахарок в порядке. Это то, что Сахарок уже слышала от Ади. Раз уж игра в прятки закончилась, как сказала Ади, Сахарок найдет нового контрактника>.
Но взгляд феи упорно не отрывался от портрета Аделии Бланш.
- Каковы условия для контрактника?
<Кто-то, кто сможет видеть Сахарок и кормить её, пока она не насытится!>
Еда, значит... речь идет о золотых монетах?
Если это около 1 золотого в день, то я вполне могу себе это позволить.
Возможно, я слишком много размышляю, но пора было спросить, могу ли я стать держателем контракта.
<Сахар ест три раза в день, плюс два раза перекусывает>.
Держа в обеих руках монету размером с её лицо, Сахарок смотрела на меня блестящими глазами.
Пять золотых в день?
Это будет стоить мне 150 золотых в месяц на содержание!
1800 золотых в год!
И 18000 золотых за десять лет!
180 000 золотых за сто лет!
Калькулятор в моей голове, который неустанно работал, взорвался.
Не то чтобы у меня сейчас было много денег, как у Аделии Бланш.
Конечно, не было бы ничего страшного, если бы я получила начальную сумму, но...
Вот тогда-то это и произошло.
Озорно ухмыляясь, Сахарок, хлопая крыльями, приблизилась ко мне. А потом...
Чмооооооок!
Она крепко поцеловала меня в щеку.
Мои глаза расширились от удивления, и на мгновение всё вокруг помутнело, а ноги ослабли.
-...... А?
Казалось, что из меня высосали всю магию, как тогда, когда я приручила Као.
Внезапно голос Сахарка, раздававшийся в моей голове, как будто я слышал его под водой, стал более четким.
- Белль теперь принадлежит Сахарку!
Что? Такое чувство, будто за тобой охотятся.
- Ади сказала. Если тебе когда-нибудь попадется мой потомок, который найдет Сахарка и даст тебе золотые монеты, не упусти шанс выследить его! Она даже рассказала мне, как составить договор!
Мое недоумение быстро переросло в шок.
Вскоре Сахарок высокомерно скрестила руки, её голос был полон уверенности.
- Между прочим, это пожизненный контракт, потомок. Береги эту очаровательную фею.
- Что?
- ...Это то, что Ади попросила передать своим будущим потомкам. Хехе.
Контракт? И пожизненный?
Погодите, так она просто высосала мою ману и заключила со мной договор по своему усмотрению?
Это, это......!
- Ты как мотылек-вампир!
- У Белль плохое зрение. Сахарок - не мотылек, а фея.
***
Заключив контракт, Сахарок, которая теперь разделяла мою ману, наконец-то смогла открыться людям.
Я доказала, что у меня не было галлюцинаций, представив Сахарка.
- Позвольте мне представить. Эта фея - истинная сущность призрака. Это мотылек-вампир, переданный мне по наследству.
- Здравствуйте, здравствуйте. Меня зовут Сахарок! Сахарок - фея, которая благословляет золотые монеты.
Фея уверенно представилась, положив руки на бедра.
Терри быстро вмешалась в ответ на её прямоту.
- Вы заходите слишком далеко, Хозяйка. Что вы говорите такому невинному существу?
Если бы она знала, что это за фея, она бы не стала говорить такие вещи.
Я намеревалась попытаться повысить свои показатели удачи с помощью благословения феи, но её шокирующее признание возмутило меня.
«Если ты хочешь получить благословение Сахарка, тебе придется дать золотые монеты».
Отдельные благословения и плата за еду?
Эта озорная фея?
«И благословение Сахарка ограничено по времени».
«....?»
«Одна золотая монета за благословение Сахарка, один час за одну золотую монету».
И тут, бесстыдно вытянув обе руки, с ярко сверкающими глазами, переводчик Белинды промурлыкал слова: «Стервятник, выжимающий золотые монеты».
...Честно говоря, это было приятно.
Не понимая ситуации, Терри осторожно протянула палец к Сахарку, обращаясь с ней как с нежным семенем одуванчика, которое может рассыпаться при прикосновении.
- Меня зовут Терри, и я дворецкий этого особняка
.
Сахарок, неодобрительно уставившись на ноготь Терри, отвернулась.
- Белль, Сахарку не нравится этот человек. Пахнет!
- Пахнет? Но я сегодня принимала душ.
- И от этого человека тоже!
- .......
Даже сэр Пенадель, который был рядом с ней, попал под раздачу тумаков.
Надув щеки, Сахарок выбрала своей следующей целью Вивиан.
Вивиан, которая нечаянно доказала отсутствие призраков благодаря присутствию Сахарка, была очень дружелюбна по отношению к фее.
С научной точки зрения, призраки и феи похожи, но в глазах мага, похоже, есть большая разница.
- П-п-п-привет, привет, Сахарок, не хочешь ли ты прийти ко мне в лабораторию? У меня есть много вещей, о которых я хочу спросить....
Хм, почему-то она кажется очень взволнованной.
- Твой взгляд на Сахарок грязен.
Резко повернув голову в противоположную сторону, Сахарок устремила взгляд на Чешира.
У них обоих была такая очаровательная внешность, как у фей, поэтому я втайне подумала, что Сахарок может принять Чешира за своего товарища.
Как я и ожидала, глаза феи расширились, и её крошечная рука, меньше моего ногтя, указала на Чешира.
- Худшее, худшее, худшее!
- .......
- Комок навоза! Воняет! Этот человек - навозный комок! Навозный комок!
Это было лучшее оскорбление, на которое Сахарок, не умеющая ругаться, была способна.
- Сахарок, помолчи.
- Но Белль! От этого человека исходит очень-очень-очень-очень-очень-ооооооооооооччччччччееееееннннннь неприятный запах!
В этот момент, словно что-то почувствовав, рот Чешира искривился в ухмылке.
- Ты говоришь, что ты фея, пусть и испорченная. Интересно, знаешь ли ты мой секрет, который известен только моей Госпоже?
В ответ на неторопливый шепот Чешира Терри немедленно отреагировала.
- Какой секрет?
- Ну, есть нечто подобное, дворецкий. То, что известно только мне и Госпоже.
Эй, эй. Не говори случайно об опасном секрете, что ты темный колдун, словами, которые могут привести к недоразумениям, серьезно.
Следующей целью Сахарка стал Лео.
Опасаясь, как бы эта нецензурная фея не набросилась на Лео, я протянула руку, чтобы закрыть ей рот, но, к удивлению, Сахарок отскочила от Лео первой.
- Я разрешаю только этому маленькому человечку прикасаться к Сахарку.
Лицо Лео, дрожавшее от страха, озарилось.
У феи был соответствующий её имени милый вид, как у подделки из сахара.
Этого было достаточно, чтобы возбудить любопытство юного Лео.
Когда он осторожно протянул руку к Сахарку, вытерев её о подол своей рубашки, она сказала.
- Маленький человечек, тебе разрешается трогать Сахарок в особенности. Но за каждое прикосновение к ней ты должен заплатить 1 золотой.
Стоп.
При этих словах, Лео с опаской посмотрел на свою копилку.
- Если это 1 золотой...
Видя, что Лео может опустошить все свои сбережения, как белка желуди, я крепко сжал указательным пальцем голову феи.
- Не говори ерунды, кровососущая моль.
- Хорошо, тогда я снижу цену на 1 серебро и получу только 99 серебра.
- Это действительно щедрое предложение.
Слова Терри заставили Сахарка отшатнуться и закричать.
- Если вы хотите похвалить Сахарок, то лучше дайте золотые монеты!
- ...Надо же, она действительно пиявка, высасывающая золотые монеты.
Именно это я и имела в виду.


    
  






  

  



  


  

    
      - Сахарок была здесь?
<Сахарка здесь не было!>
Когда её магия прервалась, а форма стала расплывчатой, Сахарок приняла гордую позу и исчезла.
Я не могла понять, что в этом такого приятного, но, посмеявшись немного, она улетела в кукольный домик, который я поставила в углу своей комнаты.
- Ха...
Я вздохнула, глядя ей вслед.
Последние несколько дней с Сахарком по контракту были сущим адом.
Кроме наших домочадцев, она никому не показывалась.
Она обещала не прикасаться к золотым монетам, кроме тех, что я ей давала.
Таков был уговор, который я заключила, снабжая её магией.


  

  



  


  

    
      Примерно в обед начался кулинарный конкурс, но только после обеда можно было приступить к судейству.
Первой на сцену вышла Сахарок, в глазах которой блестели золотые монеты.
- Гм...
Претенциозность, с которой фея презентовала свое блюдо, меня не удивила.
- Сахарок старательно готовила для Белль!
На тарелке лежала одна золотая монета.
Она приложила немало усилий, чтобы украсить её, и вокруг портрета первого короля, выбитого на золотой монете, было изображение цветов, которые она нарисовала своими руками.
Я подняла золотую монету изящно, как будто это был долгожданный подарок, и сунула её в рот Сахарка.
- Следующий.
- Ммх! - воскликнула Сахарок, заглатывая украшенную золотую монету.
Следующей участницей была Вивиан.
Вместо того, чтобы проводить время на кухне, она весь день просидела в своей лаборатории.
Она принесла зелье, заключенное в маленькую стеклянную бутылочку.
- С этим зельем вы получите все необходимые питательные вещества на целый день.
С точки зрения креативности и эффективности она прошла.
Возможно Вивиан, будучи плотоядной, сумела имитировать вкус высококлассного стейка?
Я осторожно сделала глоток зелья.
- Это.......
Что я должна сказать?
- На вкус оно... безвкусное.
- Да! Чтобы оно понравилось всем, я сделала его бесцветным, без запаха и без вкуса.
Душераздирающий взгляд в будущее.
Если есть такую пищу три раза в день, то, возможно, она и восполнит дневную норму питательных веществ, но в душе останется пустота.
Нет, разве что-то такое бесцветное, без запаха и вкуса не может быть просто высококалорийной водой?
Впрыскивать калории в воду - какое невероятно опасное создание пищи.
- Следующий.
После того как Вивиан ушла, сэр Пенадель вышел вперед с зажаренным на вертеле целым поросенком.
Он был настолько огромен, что заполнил стол, рассчитанный на четверых.
- Это целая зажаренная свинья.
- Я вижу.
Пенадель, казалось, почувствовал необходимость что-то подчеркнуть и без лишних слов добавил.
- Я использовал только свежие ингредиенты.
Сэра Пенаделя нигде не было видно на кухне, так что он, должно быть, всё это время возился во дворе с поросенком над огнем.
Во-первых, с поиском ингредиентов проблем не было.
Проблема заключалась в том, насколько жестко был зажарен поросенок; он так живо напомнил мне о своей жизни, что я забеспокоилась, не откроет ли он глаза и не посмотрит ли на меня во время еды.
И хотя сама я его не поймала, но, отведав жареного поросенка, не могла отделаться от неприятного чувства вины.
- Это........
Неосознанно мои глаза расширились.
Это было потрясающе.
Он идеально передавал вкус поросенка.
Так ярко, что я почувствовала мех и грязь дикой свиньи, а также её аромат.
Сэр Пенадель, потратив целый день на то, чтобы зажарить на огне такого великолепного поросенка, должно быть, изрядно потрудился. Я не могла заставить себя сказать ему в лицо, что вкус ужасен, поэтому осторожно перевела разговор в другое русло.
- Сэр Пенадель, вы пробовали это?
- Да, но мне это не по вкусу.
Фух!
- Следующий.
Чешир ухмыльнулся Пенаделю, уверенно представляя свое блюдо.
Мой рот открылся от шока при виде блюда Чешира на судейском столе.
Я потеряла дар речи.
Представив настолько шокирующее блюдо, что даже Белинда потеряла дар речи, Чешир с гордостью сказал.
- Это ризотто с трюфелем, Госпожа.
-.......
- Я добавил много дорогих грибов для пользы здоровью.
Какая польза для здоровья?
Выглядит так, будто... его оставили при комнатной температуре на три месяца, и грибы растут как каша.
Такой вид может заставить засомневаться даже приверженцев здорового образа жизни, несмотря на то, что они обычно употребляют масло для здоровья.
- Следующий.
- Госпожа? Вы даже не попробовали...
- Хмф. Отойди в сторону, нечистый. Подавать такие отходы в пищу людям... Ты должен встать перед грибами, склонив голову и попросить прощения.
О, я знала, что могу на тебя рассчитывать, дворецкий!
То, что подала Терри, было очень похоже на обычную пасту.
Я внутренне ликовала от того, что у меня наконец-то появилось блюдо, похожее на блюдо.
Я знаю, что это такое, это паста с базиликом!
- Представляю ядовитую пасту Терри. Но теперь с добавлением противоядия.
Простите? Это не обычная паста с базиликом?
- Зеленый оттенок здесь придает ядовитая трава амфизин. При попадании на язык он парализует все тело. Однако это блюдо не предназначено для смертельных целей, поэтому я щедро приправила его противоядием. Чтобы добавить изюминку, я слегка усилила парализующий эффект, так что ваш язык может слегка покалывать при каждом укусе
Что... это... страшно.
Неужели ассасины регулярно едят подобные вещи?
-...Следующий.
- Хозяйка! Как только вы попробуете его, вы не сможете избавиться от его притягательного очарования! Просто откусите один кусочек!
Не могу поверить, что она сделала это на кухне.
Простите, но мне придется поручить кухонному персоналу провести тщательную уборку.
Последним участником стал Лео.
С нервным выражением лица Лео поставил передо мной простую тарелку.
- Это жареное яйцо.
Возможно, Лео посчитал свое творение ничем не примечательным, потому что выглядел он немного подавленным.
Но даже без моего предвзятого фильтра жареное яйцо Лео было идеальным.
Идеальной округлости, с сияющим блеском.
Как раз то количество жидкого желтка, которое вытекало при протыкании.
Мне не нужно пробовать его на вкус, чтобы понять.
Это самое лучшее жареное яйцо!
- Хорошо.
-А?
На глазах у недоумевающего Лео я элегантно разрезала жареное яйцо пополам.
Расплавленный желток вытек наружу, и как только я положила его в рот...
- Победитель!
Боже, кто бы мог подумать, что жареные яйца могут быть такими вкусными.
Блюдо Лео было самым вкусным и не требовало никаких манипуляций.
- Победитель - Рэтчет. И вы все.
Всего пять человек, и удовлетворение судьи было отдано исключительно на откуп жареному яйцу Лео, завершив удивительный конкурс.
- Давайте сегодня поужинаем.
